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De succesvolle jonge schrijfster vertelt in dit, haar tiende boek, op boeiende wijze haar belevenissen tijdens het laatste jaar van haar Middelbare Schoolopleiding.     

Ongetwijfeld zullen haar tienduizenden fans ook dit boek met zeer veel plezier lezen.     
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Met haar benen opgetrokken lag Irmgard behaaglijk op de bank een spannend boek te lezen. Mams en paps waren met Hedwig een eindje gaan wandelen en vanzelfsprekend hadden ze de honden ook meegenomen.

Wim kwam de kamer binnen met een stel hengels en lijnen.

„Is de koffie nog niet klaar? Ik heb best zin in een lekkere warme kop koffie. ”

„Jongen, geen mens die je belet koffie te zetten. Je weet waar alles staat, koffie in de bus, suiker in de pot, koffiepot met filter op het aanrecht. ”

„Je weet verdraaid goed dat ik niet weet hoeveel koffie er in de pot moet. Als ik koffie zet, is ze afschuwelijk sterk of vreselijk slap. ”

„Het wordt tijd dat je het eens leert. Je kunt nog geen ei bakken, idioot gewoon. Ik ken jongens die kunnen heerlijk koken, allerlei buitenlandse gerechten maken ze klaar, met

exclusieve sausjes, geweldig! ”

„Ik zal na mijn atheneum nog een jaartje naar de huishoudschool gaan, lijkt je dat geen goed idee? ” smaalde Wim. „Ik zie me al achter een gasfornuis staan, met een schort voor, bizar gewoon. Als ik dan de kookkunst machtig ben, dan doe ik erachteraan nog een cursus kinderverzorging. Weet ik ook hoe je een baby moet wassen, een schone luier moet aandoen en een flesje geven. ”

Irmgard schaterde. „Ik zie je al, zeg, geen gezicht! Ben je helemaal het type niet voor! Als jij een kind een schone luier moest aandoen, zat het vol speldeprikken. Je bent zo vreselijk onhandig. Als je ooit gaat trouwen, zal je vrouw wel geen goede hulp aan je hebben. ”

„Zou je best meevallen. Ik voel gewoon dat ik later een ideale vader zal zijn, begrijpend, sportief, modern, alle goede eigenschappen die een vader moet bezitten, zitten al hier. ”

Wim sloeg zich hard op de borst. „Jammer alleen dat geen vrouw denkelijk ooit van mijn goede eigenschappen zal genieten, want de kans dat ik ooit zal trouwen, is verduveld klein. Ik eis van een vrouw dat ze lekker kan koken, maar waar vind je die op het ogenblik nog? Alle eten uit blik of gauw om de hoek een portie patat met knakworst. Mij niet gezien! Je kunt het geloven of niet, maar weet je, dat er een jongen op school is die nog nooit van zijn leven gewone, ik bedoel door zijn moeder gekookte erwtensoep heeft gegeten? Alleen maar uit blik. Idioot, hè? ”

„Jij verlangt zeker later van je vrouw dat ze uren voor jou in de keuken gaat staan om je lievelingskostjes klaar te maken? ” smaalde Irmgard. „Man, wat ben je toch vreselijk ouderwets. Nog nooit gehoord van vrouwenemancipatie? ”

„Och kind, natuurlijk wel. Ik wil gewoon een vrouw die lekker kan koken. Ik verlang geen buitenlandse gerechten met exclusieve sausjes zoals jongens die jij kent, ze kunnen klaarmaken. Gewoon zuurkool, erwtensoep, gebraden eend... Voor mij mag die vrouw dan een soort dolle Mina zijn, mij een zorg! Als ik maar niet elke dag patat moet eten of iets uit blik. Is dat teveel gevraagd? ”

„En het uiterlijk? Komt dat er niet op aan? ”

„Natuurlijk wel! Ze moet wat slank zijn, alsjeblieft niet dik, afschuwelijk vind ik dat, zeg. Ze moet er gewoon leuk uitzien, sportief. Maar waar kletsen we toch over? Toe, vooruit, zet nu eens een bak koffie, als mams en paps straks thuiskomen, hebben ze daar ook wel trek in, dat weet ik zeker. ”

Langzaam liet Irmgard zich van de bank glijden en dromerig keek ze voor zich uit.

„Vreemd hè, dat we misschien over een jaar of zes alletwee al getrouwd zullen zijn. Dan ben je al tweeëntwintig en ik drieëntwintig. Oud al, hè? Waar zou de toekomstige vrouw van jou en de man van mij nu uithangen? Nog op school ergens? Of misschien werkt hij al. ”

„Ja, langs de deur met garen en band... Kind, wat kan jou nu toch je toekomstige man schelen? ”

„Natuurlijk kan me dat wat schelen! Misschien word ik wel een oude vrijster, best kans op. ”

Ze bekeek zichzelf in de spiegel in de gang.

„Wie zou mij nu willen hebben? Mijn haar is net touw, ik heb een gekke neus, ogen.. die kunnen ermee door. Maar voor de rest... Nee, ik geloof zeker dat ik gedoemd ben een oude vrijster te worden. ”

„Liefde is blind, ” deed Wim wijsgerig. „Kind, doe niet zo melig en zet eens koffie. Wat ben je toch aan het zeuren. ” „Vooruit, ik zal dan maar weer de gehoorzame zuster gaan uithangen. Je bent een vervelend, nuchter knulletje, weet je dat wel? Zeg, wat moeten eigenlijk die hengels in de kamer? Ik dacht dat het visseizoen gesloten was? ”

„Heb je heel goed opgemerkt. Alsof ik dat niet weet. Ik maak de hengels vast klaar voor Texel, daar hebben we toch een zomerhuisje besproken? ”

„Maar dat is toch pas in juli? Ga je nu al de hengels klaarmaken? Idioot gewoon, zeg! Duurt nog meer dan zes maanden. ”

„Beter te vroeg dan te laat, ” antwoordde Wim kalm.

„Weet je dat Texel beschikt over erg visrijk binnenwater? Heb ik in het boekje 'Vrienden van Texel’ gelezen. Bij een zekere Visman kun je voor heel weinig geld een vergunning halen. ”

„Heet die man Visman? Een toepasselijke naam, ” vond Irmgard.

Wim reageerde daar niet op. „In een kanaal daar kun je karper vangen van meer dan zestig centimeter. En er zit snoek, voorn, zeelt en brasem, en natuurlijk ook paling.

Weet je dat ik me nu al op de vakantie verheugd? ”

„Ja, geweldig, hè, dat paps nu een andere baan heeft en we in de zomer op vakantie kunnen gaan. Ik kan me het nog nauwelijks voorstellen, jij wel? Paps elke weekend thuis, nooit ’s avonds werken. Op een enkele keer na, als hij veel ziektemeldingen heeft. Het is te mooi om waar te zijn.

Maar op het moment heb ik wel wat anders aan mijn hoofd dan aan de vakantie te denken. Weet je dat op twaalf april de schriftelijke eindexamens al beginnen? Ik krijg gewoon de zenuwen als ik eraan denk. Ik geloof nooit dat ik het haal, echt niet. ”

„Och, natuurlijk haal je het! ”

„Dat zegt iedereen*’ stoof Irmgard op. „Iedereen zegt: O, jij haalt het wel... Oma, mams en paps, zelfs de uitgever. Waarom kan ik niet zakken? Ze maken het ons heus niet gemakkelijk omdat het de laatste m. m. s. -examens zijn. Van de leraren hoor je de hele dag: ’De examens zullen erg moeilijk zijn dit jaar, om een waardige afsluiting te maken van de m. m. s. Als jullie je best niet doen en hard blokken, zakken jullie als een baksteen’. ”

„Kind, ik ben ervan overtuigd dat je het zult halen, ” zei Wim.

„Begin jij me ook al! Enfin, je zult het wel zien. Zal een bittere teleurstelling voor je worden. ”

„Wat ga je doen, na je m. m. s.? ”

Irmgard haalde wat onverschillig haar schouders op. „Geen idee, hoor. Op kantoor zitten is niets voor mij. Weet je waar ik wel iets voor zou voelen? Om bij de Milva te gaan, lijkt me wel interessant. In dienst doe je veel aan sport, maar ik moet er nog eens over denken, laat ik eerst maar zorgen dat ik mijn m. m. s. -diploma in mijn zak heb. Laatst heb ik me in een groepje mensen laten ontvallen dat ik wel idee had om bij de Milva te gaan, had je het commentaar moeten horen!

Ik leek wel stapelgek, was helemaal niets, in dienst. Het leek verdorie wel of ik van plan was een zwaar misdrijf te plegen! ”

„Lijkt me best leuk om in dienst te gaan, ” vond Wim. „Ik ken een jongen, die is nu op de K. M. A. in Breda, hij vindt het daar geweldig. Maar toen hij dat vertelde aan een stel jongens, vonden ze stuk voor stuk dat hij geschift was. ”

„Dat noemen ze dan democratie, ” mopperde Irmgard. „Idiote wereld is het toch. Enfin, ik trek me er toch geen klap van aan, kan mij wat schelen wat de massa ervan denkt. Ik doe gewoon waar ik zelf zin in heb. ”

„Prachtig gesproken, waarde zuster. Maar zouden we nu ons boeiend gesprek maar niet beëindigen? Ik zou maar eens koffie gaan zetten. Verdraaid, wat heb ik zin in een bak koffie! ”

„Opa! ” schold Irmgard. Maar toch liep ze naar de keuken om water op te zetten.

Ze was juist bezig de koffie op te schenken, toen mams aan de voordeur verscheen, alleen!

„Waar zijn paps en Hedwig en de honden? ” vroeg Wim.

Mams hijgde van het harde lopen en sloot meteen de deur „Die komen eraan. Heidi heeft een muis gevangen, en met geen mogelijkheid krijg je het dier uit haar bek. Jullie weten dat ik als de dood voor muizen ben. Straks komt Heidi hier de kamer binnen met dat enge beest, afschuwelijk! ”

Mams rilde van afschuw.

Wim gierde. „Ben je echt bang voor zo’n klein muisje? ”

„Ja, daar ben ik als de dood voor, ” zei mams beslist.

„Ze mag hier met een hele grote hond of desnoods een leeuw binnenkomen, dat kan me niet schelen, maar voor een muis of rat heb ik een vreselijke angst. Kunnen jullie kinderachtig van me vinden, interesseert me niet. Maar Heidi komt het huis niet binnen met die muis! " Opnieuw rilde mams.

„Ik begrijp echt niet dat je zo’n angst hebt voor een muis, ” verwonderde Irmgard zich.

„Jij gilt alles bij elkaar als je een spin ziet, ik ben nu eenmaal bang voor muizen. Ben ik altijd al geweest. Vroeger werkte ik op een kantoor van een zuivelfabriek, en op dat kantoor waren muizen. Om de beurt moesten we zaterdagsmiddags werken en je zat daar dan alleen op kantoor. Angst had ik dan, niet te geloven! Ik zat dan achter een typemachine en stampte steeds met mijn voeten op de grond om de aanwezige muizen op een afstand te houden. Er was ook een meisje bij ons op kantoor, en die had helemaal geen angst voor muizen. We verkochten ook kaas aan het loket, en soms kwam een muis achter    de muur te    voorschijn    en deed zich te goed aan

de kist met    kaas die er    stond. En    dat meisje    pakte dan    een

liniaal en sloeg de muis dood. Als ik eraan denk, krijg ik kippevel op mijn armen! ”

„Daar zijn paps en Hedwig met de honden, ” wees Irmgard.

„Ik laat Heidi achterom, wedden dat ze dan de muis gaat begraven bij de dennen achter in de tuin? Doet ze altijd als ze een prooi heeft gevangen. ”

„Het lijkt    waarachtigwel of Heidi een    tijger is, ”    zei

Irmgard.

Wim nam Heidi mee achter in de tuin, en zoals Wim

voorspeld had, begroef ze de muis bij de dennen. Eerst maakte ze een gat met haar poten, legde de muis erin en met haar snuit schoof ze er zand over.

„Heeft die muis een nette begrafenis gehad, ” vond Hedwig. „Jongens, jullie hadden mams moeten zien. Ze liep wat achter ons met Heidi. Opeens hoorden we haar gillen, het ging je door merg en been, ze kon bijna geen woord uitbrengen van angst, ze wees maar op Heidi. Ik kon gewoon niet meer. En plotseling holde mams weg, naar huis.

We hoorden haar alleen nog schreeuwen: „Dat dier komt niet het huis binnen met die muis! ”

Paps lachte schaterend. „Jullie hadden mams moeten zien hollen! Ze heeft het record gebroken op de vijftienhonderd meter. ”

Mams lachte nu ook mee. „Ja, idioot hè, dat ik zo’n angst voor muizen heb. Zal ik ook wel nooit kwijtraken. ”

„Heel veel mensen houden ratten in huis als huisdier. Lijkt me best leuk, ” merkte Hedwig op.

„Ik geloof dat ik een mooie witte rat vraag op mijn verjaardag. ”

Mams zweeg wijselijk.

„Je had Heidi moeten zien lopen, zo trots alsof ze het hele universum veroverd had. Zodra Sherry in haar buurt kwam, begon ze te grommen. Fantastisch gezicht, ” grinnikte Hedwig.

„Wim, help even de koffie naar de kamer brengen, ” gebood Irmgard.

„Daar heb ik juist trek in, ” zei paps.

„Wist ik wel, daarom heb ik ook aan Irmgard gevraagd koffie te zetten, dat kind had er natuurlijk zelf niet aan gedacht. ”

„Och jongen, vlieg op! ” schold Irmgard.

„Gezellig zo, ” vond Hedwig. „Wat jammer toch dat de feestdagen weer voorbij zijn, over twee dagen begint de school alweer, wat is de kerstvakantie vlug voorbijgegaan. ” Irmgard zuchtte licht. „Zeg dat wel, niet te geloven. Gelukkig over enkele weken weer carnaval. Drie dagen vreugd en jolijt! Weg met alle dagelijkse beslommeringen, niet meer denken aan het eindexamen, dansen, hotsen en springen... Alaaf! ”

Wim stond op en legde zijn hand op het voorhoofd van Irmgard. „Niet veel hoop meer, mams. Ze heeft zeker wel meer van die aanvallen, hè? Jammer van zo’n jong kind. Enfin, weinig aan te doen. We moeten er maar in berusten. ”

„Die jongen werkt gewoon op mijn zenuwen, geloven jullie dat? Idioot dat je bent! ”

Wim keek hoogst verontwaardigd. „Nee maar, wie in huis hier doet er nu idioot? Jij toch zeker? Begint me die daar opeens te gillen van: dansen, hotsen, springen, alaaf! Krankzinnig gewoon. Langzamerhand begin ik te geloven dat ik de enige normale persoon ben hier in huis. ”

Irmgards ogen schoten vuur.

„Dat je geen last hebt van een minderwaardigheidscomplex wisten we allang, jongetje. Maar ik zou maar eens leren koffie zetten, dat kun je nog niet eens. ”

„Hou op met dat gekibbel, ” gebood mams.

„Ik zal nog eens even een kop koffie inschenken. Hedwig kijk jij eens of er nog koekjes in de trommel zijn. ”

„Wat zijn we toch een gezellig, knus gezinnetje, hè? ” begon Wim opnieuw. „Zo samen een heerlijk kopje koffie drinken met een koekje erbij, met twee lieftallige zusters die er gewoon om vechten om mij - hun enigste broer - te verwennen. Nee, het leven is goed zo. Ik zou niet anders wensen. ”

Hedwig werd nu ook kwaad. „Paps, zeg dat die jongen zijn mond nu eens houdt. Bah, wat een vervelende klier ben je toch! ”

„Goed, goed, ik hou mijn mond al. Ik wil de gezelligheid niet verstoren. Of willen jullie soms de laatste nieuwe mop horen over de Belgen? Die is hartstikke goed. ”

„Ik vind de moppen die de Belgen over de Nederlanders vertellen maar flauw, hoor. Alles komt op hetzelfde neer, over de zuinigheid van de Nederlanders. Alles in de trant van: Hoe krijg je vijftien Nederlanders in een Dafje? Door een dubbeltje op de achterbank te leggen... Ha! Ha! Geweldig, hoor! En de Nederlanders verzinnen allemaal moppen over de Belgen waar frites in voorkomen, ik vind er geen barst aan! ” merkte Irmgard op.

„Deze mop gaat niet over frites en ook niet over de zuinigheid van ons. Luister: De Belgen hadden eindelijk de oorlog verklaard aan de Nederlanders, zó woedend waren ze geworden om de vele moppen die de Belgen belachelijk maakten. Maar. de Nederlanders waren slim, ze wisten dat bijna iedere Belg Lowieke heet van zijn voornaam. Dus een troep Belgen en Nederlanders lagen bij de grens en telkens riep een Nederlander: ’Lowieke, ben je daar? ’ Een Belg stak dan zijn hoofd boven de loopgraaf uit en antwoordde:

’Ja, hier ben ik’... Paf... klonk het dan, de Belg was dood. Op het laatst was er nog maar één Belg over. Maar die dacht: nu moet ik slim zijn, ik ga de tactiek van de Nederlanders over nemen. Heel veel Nederlanders heten Jan. Die Belg riep dus: ’Jan, ben je daar? ’

Er kwam geen antwoord.

Opnieuw riep de laatste Belgische soldaat:

’Jan, ben je daar? ’ Weer bleef het stil.

Opeens klonk een stem:

’Lowieke, riep je me? ’

Lowieke stak zijn hoord boven de loopgraaf uit en antwoordde:

’Ja, Jan, hier ben ik’... Er klonk een schot, de laatste Belgische soldaat was gevallen. ”

Paps lachte hardop. „Die vind ik hartstikke goed. Moet ik morgen op kantoor vertellen. ”

„Ik geloof niet dat het de verstandhouding tussen beide landen ten goede komt door al die moppen te verzinnen, ” meende Hedwig.

Wim deed verontwaardigd. „Kom nou. Daar moeten de

Belgen maar tegen kunnen. Wij lachen toch ook om de moppen die de Belgen over ons vertellen? Van die Belgische helicopter die over Brussel vloog, de ene Belg zei toen tegen een andere: 'Weet jij hoe je kunt zien waar in de stad een Hollander woont? 'Waar ergens w. c. -papier te drogen hangt.. Om zo’n mop kan ik ook lachen. Kom nou, de Belgen zijn een humoristisch volk, die zullen heus niet kwaad worden om dergelijke moppen. Wie zou die moppen toch allemaal verzinnen? ”

Mams haalde haar schouders op. „Ik weet het echt niet, elke dag hoor je weer nieuwe. Oom Ger vertelde kort geleden ook nog enkele hele goede, maar ik ben ze alweer vergeten. Ik zal maar eens voor het eten gaan zorgen, het wordt tijd. ” „Ik maak de sla wel even schoon, ” bood Irmgard aan. Ze keek door het keukenraam naar buiten. Een troep hongerige mussen vocht om wat brood. De tuin lag er triest en verlaten bij. Was het maar weer voorjaar, juni, dan waren de examens voorbij. Als ze voor Frans maar een voldoende haalde, wat een rotvak was dat toch! En scheikunde, daar begreep ze geen snars van. Enfin, het beste maar hopen.

„Waar zit je over te piekeren? ” vroeg mams. „Ik dacht dat je de sla zou schoonmaken. ”

„Over mijn eindexamen, ik geloof nooit dat ik slaag, mams. ”

„Zal best meevallen, ” stelde mams haar gerust.

„Je rapporten waren toch altijd goed? Je hebt nog drie maanden de tijd om te leren voor je eindexamen. ”

„Wat is nu drie maanden? Die vliegen voorbij. ”

„Kom, vooruit, geen gepieker, hier is de sla, ik heb honger. ” Resoluut schoof mams haar de bak met sla toe.

„Honderden scholieren moeten in april en mei examen doen, je bent heus niet de enige. Kom nou. Doe niet zo slachtofferig. Valt best mee, dat zul je zien. ” „Ja, dat zegt iedereen die zelf geen examen hoeft te doen, ” stoof Irmgard op.

„Over drie maanden zitten honderden meisjes en jongens in de zenuwen, kunnen geen hap meer door hun keel krijgen door de examenvrees, slikken allerlei kalmerende pillen, te gek gewoon! Trouwens, die hele examens moesten ze af schaffen. Waarom niet gewoon een rapport gegeven zoals met de overgang? Heb je dan een voldoende rapport, dan ben je geslaagd voor je examen. En dan moet je die gecommitteerden zien, allemaal van die hele oude mannen en vrouwen. Die lui hebben er gewoon plezier in je te laten zakken. ”

Mams lachte. „Dat geloof je toch zelf niet, hè? Maken jullie elkaar wijs op school. Is hetzelfde als je in verwachting bent. Als je dan in een wachtkamer zit van een vrouwenarts, hoor je soms de vreselijkste verhalen over een bevalling, de een heeft een nog moeilijker bevalling gehad als de ander. Is gewoon om interessant te doen. Trouwens, in de wachtkamer van een tandarts hetzelfde, ook allemaal van die bloedige verhalen. Wordt allemaal gruwelijk overdreven. ”

„Ik heb anders een keer een zenuwbehandeling gehad, is heus geen pretje, hoor, ” foeterde Irmgard.

„Ja kind, het leven is heus niet altijd even gemakkelijk, maar je zult je door je moeilijkheden moeten heen worstelen, ” zei mams wijsgerig.

„Er gebeuren nu eenmaal prettige en minder prettige dingen, daar zul je aan moeten wennen. ”

„Zeg dat wel. Het leven van een scholier gaat niet over rozen. ” Ze lachte zelf om die opmerking.

„Het is waar wat je zegt, over drie maanden is het examen pas, als ik me daar nu al zorgen om maak, ben ik tegen die tijd een geraamte. ” Genoeglijk kauwde ze op een blad sla. „De dag van gisteren is gestorven, de dag van morgen is nog niet geboren, de dag van vandaag, daar moeten we het van hebben... Is dat niet geweldig? ”

„Ik ben er kapot van, ” bekende mams. „Ofschoon ik het niet helemaal eens ben met die stelling. Laat Wim en Hedwig even de tafel dekken. Het eten verpietert me helemaal. ”

„Heb je gezien dat Wim de hengels al klaargemaakt heeft voor de vakantie op Texel? Idioot, hè? Hij met zijn vissen, om wild van te worden. Toch heerlijk dat we nu eens in de zomer samen op vakantie kunnen gaan. Ik kan me het nauwelijks voorstellen, jij wel? ”

„Het is ook moeilijk te geloven. Ik ben zo ontzettend blij dat paps die baan heeft gekregen, dat kan ik je niet zeggen. Gelukkig bevalt het paps goed in zijn nieuwe werkkring, ofschoon het voor paps natuurlijk niet makkelijk was. Het was een grote omschakeling, vooral op die leeftijd. Als je jong bent, is dat allemaal veel makkelijker. ”

Irmgard knikte. „Nu kan paps zich gauw ergens aanpassen, geloof ik. Hij kan enorm goed met mensen omgaan, iedereen mag paps graag. Hij is ook een schat. Nooit is hem iets te veel. Ik ken wel andere vaders, hoor. Heb je paps ooit chagrijnig gezien? Ik nog nooit. ”

„Wie gebruikt mijn naam hier ijdel? Wat hebben jullie over me te roddelen? ” Paps was de keuken binnengekomen. „Ik zei juist tegen mams dat jij de liefste en fijnste vader bent van de hele wereld. ”

„Zo? Ik ben er werkelijk ontroerd van. ”

„Dacht ik wel. Het schijnt op het ogenblik normaal te zijn als je conflicten hebt met niet-begrijpende ouders. Maar bij ons komt het maar zelden voor. Ik geloof trouwens dat het sterk overtrokken wordt. Ik kan alles met jullie bespreken, fijn is dat. Natuurlijk hebben we weleens een meningsverschil, maar dat wordt uitgepraat. Kan natuurlijk ook komen dat het aan mij ligt, dat ik zo’n voorbeeldige dochter ben. ”

„Natuurlijk, daar ligt het aan, ” grapte paps.

„Waar ergens ter wereld vindt men zulke kinderen als die van ons? Nergens. Maar als het niet te veel gevraagd is, zou ik wel graag willen eten, ik ben flauw van de honger. Komt zeker door die wandeling. Wat krijgen we? ”

„Muizensoep. ” Dat was de stem van Wim.

„Hou op over die muizen, dan kan ik geen hap meer door mij keel krijgen, ” dreigde mams.

„Des te meer blijft er voor ons over, ” merkte Wim kalm op.

„Jullie gaan deze Duitse tekst in goed Nederlands vertalen, ” beval de leraar Duits., En denk om de Germanismen! Bij het eindexamen zal daar terdege rekening mee worden gehouden. Het zal heus niet zo gemakkelijk zijn, denk dat niet. Dit laatste eindexamen van de m. m. s. zal... ”

Verder kwam hij niet, want ergens achter uit de klas klonk een stem: „Een waardige afsluiting worden van dit schooltype. ”

De leraar keek wat verbaasd.

Iedereen in de klas grinnikte.

„Alsof we dat nu nog niet weten, ” mopperde Irmgard tegen Wilma.

„Honderden keren is dit al gezegd, we weten het nu wel... ”

„Zeg dat wel. Klinkt anders weinig opwekkend. Enfin, we zullen het beste maar hopen. ”

„Er komt zeker toch nog een soort ’bezemklas’, of niet? ” vroeg Wilma.

Irmgard haalde haar schouders op.

„Voor de gezakten, bedoel je? Kan best zijn, ik weet het niet. Als je een of meer vakken slecht maakt, zullen ze je toch zeker ook nog wel een ’her’ geven, denken jullie niet? ”

Wilma zuchtte. „Geen flauw idee. Wat een zenuwengedoe toch allemaal. Toch zal het vreemd zijn dat we over enkele maanden helemaal niet meer naar school hoeven te gaan. Stel je voor, zeg! Ofschoon ik de school wel zal missen, zelfs Quadvlieg, de leraar aardrijkskunde. ”

„Je bent wel een optimist, hoor, ” plaagde Irmgard.

„Ik geloof nooit dat ik slaag. Vooral voor Frans haal ik zeker een onvoldoende. En scheikunde daar wil ik helemaal niet over praten. Was alles maar voorbij, wat een ellende. ”

De leraar Duits keek Irmgard bestraffend aan. „Zou je misschien zo goed willen zijn te luisteren naar wat ik te zeggen heb? Of interesseert het je niet? ”

„Ja zeker. Ik vind het uitermate boeiend, ” antwoordde Irmgard braaf.

„Goed, dan kunnen we verder gaan. ”

Even later zaten alle meisjes te zwoegen op de Duitse tekst.

„Vanavond fijn een film op de t. v. over Dracula! Lekker griezelen! ” gilde Hedwig.

„De zenuwen gieren door je keel. Dracula, die opstijgt uit een duistere graftombe, sluipt door enge kastelen, door droefgeestige donkere, dichte wouden. Een vampier, bloed zuigend uit de ranke, slanke hals van een lieftallige dame. Hij is omringd door lugubere geestverschijningen, heerlijk om te zien. ”

„Ik vind die film van Dracula en Frankenstein maar niets, ” vond Irmgard. „Ik krijg er kippevel van. ”.

„Juist leuk, jó! ” deed Hedwig enthousiast.

„Die film die we eens gezien hebben, of was het een toneelstuk van: Tien kleine negertjes’, vond ik ook fantastisch. ”

„Ja, harstikke goed was die, ” viel Wim bij.

„Dat stuk is geschreven door Agatha Christie. Een thriller. Tien onbekende mensen zijn uitgenodigd door een onbekend iemand. Iedereen zal gestraft worden voor een begane misdaad die nooit is opgehelderd. De gastheer is er zelf niet; alleen zijn stem wordt gehoord. Telkens wordt er iemand vermoord. ”

„Ik vond het een afschuwelijk stuk, ik heb er de hele nacht niet van kunnen slapen. Ik geloof niet dat ik vanavond naar dat stuk kijk van Dracula. Ik ga maar leren, lijkt me stukken beter. ”

„Kind, doe niet zo flauw! ” viel Wim uit.

„Is toch maar gewoon spel. Ofschoon, je weet natuurlijk nooit. Er gebeuren gekke dingen tussen hemel en aarde. Wie weet bestaan vampiers wel, vanavond komt er een door je raam van je slaapkamer naar binnen vliegen, met fladderende cape. Heel langzaam komt hij dan naar je toe, en je geeft een afgrijselijke gil, maar het is al te laat. De vampier heeft je beet, langzaam, genietend, zuigt hij je warme bloed af. ’. ’ Irmgard werd kwaad. „Hou toch alsjeblieft op! Ik griezel ervan. Stel je voor, ze, moest je zo iets gebeurep. Ik blééf erin! ”

„Ja, dat zal wel. Maar ik vind het juist fijn naar'zo’n film te kijken, om lekker te kunnen griezelen. Ik ga nu maar gauw aan mijn huiswerk, vijf vakken op. Moet ik zien dat ik op tijd klaarkom om naar de film te kunnen kijken. ”

„Ik volg je voorbeeld. Ik heb ook nog een en ander te doen, ” Wim zuchtte eens diep. Hij pakte zijn zware boekentas en liep langzaam achter Hedwig de trap op.

„Nou? Was de film nu niet fantastisch? ” vroeg Hedwig aan Irmgard.

„Hartstikke goed, hè? Lekker spannend. ”

Irmgard rilde. „Ik vond het maar griezelig, hoor, echt, ik durf niet naar bed te gaan. Vreselijk, afschuwelijk gewoon. ”

Mams keek Irmgard verbaasd aan. „Doe niet zo idioot.

Waar ben je dan bang voor? Dat Dracula je vannacht zal bezoeken? ”

„Hou alsjeblieft op, mams. Echt, ik meen het! Ik heb kippevel op mijn armen. ”

„Doe niet zo flauw en ga je gauw uitkleden. Morgen moet je weer vroeg op naar school. ”

„Hedwig, wil jij dan eerst het raam van mijn slaapkamer dichtdoen? Ja? ”

Hedwig gierde. „Kind, ik heb nooit geweten dat je zo bang was. Maar kom maar mee met je dappere jongere zuster, ik zal het raam stevig voor je sluiten, zodat de vampier vannacht niet bij je kan komen. ”

Irmgard bleef dicht bij Hedwig. Juist toen die de ramen had gesloten en het licht op de kamer wilde aandoen, voelde Irmgard een hand op haar schouder. Ze gaf een afgrijselijke gil! Hedwig schrok ook toen ze in het donker iemand zag staan, die fladderende bewegingen maakte. Snel deed ze het licht aan. Wim stond daar en had een jas van paps over zijn schouders gedrapeerd.

„Misselijk rotjoch! Ik schrik me een ongeluk. Bah, wat een mispunt ben je toch. Het water staat me in mijn handen. ”

Wim schaterde het uit. „Nooit geweten dat je zo kinderachtig was! ”

„Best, noem me maar kinderachtig, ik kan er niets aan doen. De rillingen lopen over mijn rug. Hemel nog aan toe, wat schrok ik. ”

„Ik ook, bekende Hedwig.

„Ik vind het maar flauw van Wim, hoor. Zo, de ramen zijn goed gesloten, je hoeft geen angst meer te hebben. ”

Irmgard ging op haar bed zitten.

„Even bekomen van de angst, ” zei ze.

„Misschien zit er wel iemand onder het bed, ” zei Wim ernstig.

Alsof er een bom onder haar bed lag, zo snel vloog Irmgard overeind.

„Ga mijn kamer uit, en vlug! ” dreigde Irmgard.

„Ik krijg de zenuwen van je. Denk maar niet dat je leuk bent. ’-’ Met een vaart smeet ze de deur dicht van haar kamer. Op de gang hoorde ze Wim nog lachen. Maar voordat ze zich ging uitkleden, keek ze voor alle zekerheid nog maar even onder haar bed.

Een uurtje later lag iedereen in huize Smits in diepe rust. Zo leek het althans, want Irmgard lag te woelen in haar bed. Steeds zag ze de zwarte gedaante van Dracula voor zich, het was afgrijselijk. Voor de zoveelste maal draaide ze het kussen om. Zo, en nu slapen het was verdorie als twaalf uur geweest, morgen om zeven uur moest ze alweer op. Ze leek wel gek, angst te hebben voor een vampier die helemaal niet bestond. Resoluut duwde ze haar hoofd in het kussen en sloot de ogen. Maar even later vloog ze weer overeind. Verbeeldde. ze het zich nu of hoorde ze echt gestommel op de trap? Ze luisterde ingespannen, maar het bleef stil. Natuurlijk verbeelding, er was niets. Iedereen sliep.

Maar even later klonk weer hetzelfde geluid, gestommel, alsof er iemand de trap opkwam.

Weer luisterde Irmgard. Ja, ze hoorde het nu duidelijk. „Mams! Ik hoor wat op de trap! ” gilde ze. Ze trok de dekens over haar hoofd om maar niets meer te kunnen horen en zien.

Paps kwam naar haar kamer. „Wat is er nu toch? ” vroeg hij met een slaperig gezicht. „Mams verbeeldt zich ook al iets te horen. Wat is dat nu voor nonsens. Allemaal verbeelding, omdat jullie een griezelfilm hebben gezien. Jullie lijken wel kleine kinderen. Er is niets, ga nu maar gauw slapen. ”

„Ik hoorde ook wat, echt waar, paps, ” klonk de stem van Hedwig.

„Allemaal verbeelding, ” mopperde paps. „Er is niets, helemaal niets. Ga nu alsjeblieft slapen. Gekke gedoe van jullie in het holst van de nacht. Welterusten. ”

Paps ging weer naar bed.

Irmgard hoorde ook niets meer, paps had gelijk, was natuurlijk verbeelding geweest. Maar juist toen ze zich op haar zij genesteld had, hoorde ze het opnieuw, zacht gestommel op de trap. Het klonk nu heel duidelijk.

„Paps! Ik hoorde echt iemand de trap opkomen! Er is iemand die komt naar me toe! ” gilde ze. Opeens vloog ze het bed uit en rende naar de kamer van mams en paps. Ze zag lijkbleek en klappertandde van angst.

„Heus, er is werkelijk iemand! ” jammerde ze.

„Ja, ik heb ook duidelijk iets gehoord, ” zei mams.

„Dan ga ik maar eens even beneden kijken. Maar wedden dat er niets is? Allemaal verbeelding omdat jullie zo’n griezelfilm hebben gezien. Als er weer een dergelijke film op de t. v. komt, draai ik de knop op. Ik wil mijn nachtrust hebben. ” •

„Ik sterf van angst, mams, heus! ” jammerde Irmgard opnieuw.

Wim was ook zijn bed uitgekomen. „Wat is er gebeurd? ” vroeg hij.

„We hoorden iets op de trap, ” antwoordde mams.

„Kind, wat zie je bleek, is misschien Dracula die je met een bezoek wou vereren. Ik ga paps maar eens even assisteren, misschien heeft hij mijn hulp nodig. ”

Paps kwam de slaapkamer weer binnen met een lang stuk visdraad en een klosje.

„Dat was het lawaai dat jullie hoorden. Wim is de schuldige. Vanuit zijn kamer had hij dit klosje aan een vislijn gehangen, en telkens trok hij dat klosje naar boven, een eindje verder de trap op. Dat was het gestommel dat jullie hoorden. ”

Irmgard balde haar vuisten, haar ogen gloeiden van drift. „Bah, wat gemeen van je! Intens gemeen! Je hebt helemaal geen gevoel. Ik had wel een hartaanval kunnen krijgen van schrik. Misselijk akelig rotjoch! Ik krijg je nog wel! ” tierde Irmgard.

Wim keek geschrokken. „Lieve hemel, ben je daar nu kwaad om? Was toch maar een grap? Ik dacht dat je het leuk zou vinden. ”

„Ontzettend! Wat ben jij een lollige broek! Bah! Wat misselijk! ” Irmgard verdween naar haar kamer.

Wat verdwaasd bleef Wim staan. „Heb je nu ooit, die heeft ook geen gevoel voor humor. ”

Hedwig was inmiddels ook uit bed gekomen.

„Je weet toch dat Irmgard zo iets dood-eng vindt? Had je beter ook niet kunnen doen. ”

Wim haalde zijn schouders op. „Onzin. Dacht ze nu werkelijk dat er een vampier de trap opkwam? Idioot gewoon. ”

„Zouden jullie misschien zo vriendelijk willen zijn om naar bed te gaan? Van het beetje nachtrust dat me nog rest, zou ik graag willen profiteren. Vooruit, opgemarcheerd! Morgen gaan we verder met de discussie. ” Dat was de stem van paps.

„Het begint juist zo gezellig te worden, ” deed Wim verongelijkt. „Ik sterf trouwens van de honger, zullen we een kop thee gaan zetten en een broodje gaan eten? Met belegen kaas en een gekookt ei, heb ik zin in. ”

Paps kwam dreigend overeind uit zijn bed. „Stapelgek zijn jullie hier. Vooruit, je nest in. Wat een stel kinderen hebben we toch. Wat een oase van rust zal dat geven als jullie alle drie de deur uit zijn. ”

„Paps, wat zou je ons missen, ” meende Hedwig. „Wat zal het dan afschuwelijk stil zijn. Je zult wegteren van heimwee naar je kinderen, dat weet ik zeker. ”

„Wat ik zeker weet, is dat ik enorm kwaad zal worden als jullie niet onmiddellijk gaan slapen. Jullie maken me gek. ” „We gaan al, we gaan al, ” suste Wim.

„Welterusten, maak je me morgen op tijd wakker, mijn wekker doet het niet goed. ”

„Was toch wel leuk bedacht, hè met dat klosje? Verdorie, was juist het geluid alsof iemand de trap opstommelde. Dat gezicht van Irmgard, lijkbleek was ze van angst. ”

Paps ging uit bed, duwde hem de kamer uit en sloot resoluut de deur achter zich.

Wim klopte op de deur van Irmgards kamer. „Al bekomen van de schrik? Welterusten... ”

„Slaap ze, ” bromde Irmgard terug.

Vergenoegd kroop Wim in bed. Morgen zou hij het verhaal eens op school vertellen, wat zouden de jongens lachen.

De rust was weergekeerd, even later sliep iedereen.

Het was alweer april.

Irmgard zat op haar kamer te blokken voor haar schriftelijk examen. De wind loeide om het huis en de regen striemde tegen de muren en ramen.

Wat een rotweer, dacht Irmgard.

Haar bed en bureautje en zelfs de grond lag bezaaid met boeken en schriften. Ze was gewoon duf van het leren. Wat had het eigenlijk allemaal voor nut? Ze zakte toch immers, ze wist niets meer, helemaal niets. Wat was epuisé nu weer? Dat rotte Frans ook... Maar even nakijken, épucer, dat waren vlooien, nooit geweten... Ja, hier stond het, épuisé... uitgeput, afgemat, doodop... Ja, dat was zij ook op het ogenblik, afgemat, doodop van dat ellendige studeren... En het leek wel alsof er zaagsel in haar hoofd zat, ze kon niets meer onthouden.

Met haar voet schoof ze de boeken en schriften aan de kant die op de grond lagen en rekte zich eens even flink uit. Ze ging voor het raam staan en keek in de tuin, die er mistroostig uitzag in de regen.

Er was iemand aan de voordeur, ze hoorde de stem van mams: „Wat ontzettend leuk dat je ons even komt bezoeken. Kom gauw binnen, wat een vreselijk weer, hè? Doe je jas uit, Irmgard is boven. ”

Het leek de stem van Suzanne wel, maar dat kon toch niet, wat zou die hier nu moeten doen?

Het was Suzanne!

„Zo, aan het blokken? Hoe is het? Alles goed? ” begroette Suzanne haar.

„Hoe komt jij hier zo maar opeens in Valkenburg? ” vroeg Irmgard verwonderd.

„Mijn ouders zijn naar Heerlen toe, ze komen me over een paar uurtjes weer halen. Daar woont iemand, een kennis van ons, die wil allicht het hele zweefmolengedoe van ons kopen. Weet je, vooral mijn moeder is het reizen en trekken moe, mijn vader kan allicht een baan krijgen als magazijnchef, is nog niet helemaal zeker, maar wel in vergevorderd stadium. Zou heerlijk zijn, jó! Maar laat ik me er nog maar niet te veel op verheugen, misschien gaat het allemaal niet door. Ben je blij me te zien? ”

„Tuurlijk, jö! Ik ben al uren bezig met blokken, over een paar dagen beginnen de schriftelijke examens. Ik krijg de zenuwen als ik eraan denk. Ik weet niets meer, echt niet. Weet jij wat épuisé is? ”

„Geen idee, Frans was trouwens nooit mijn sterkste vak. ” „Kom, we gaan gezellig beneden zitten. Ik heb geen zin meer om te leren, mams zal de koffie wel klaar hebben. ”

„Ik heb Berliner bollen meegenomen, daar ben je toch zo gek op? ”

Irmgard lachte.

„Weet je nog toen ik bij je logeerde dat jij Berliner bollen wilde maken? De kom met beslag was zo hoog gerezen dat het tot op de grond droop. ”

Suzanne lachte ook.

„Ja, wat een mop was dat, hè? En ik wou je juist verrassen. Wat een werk hebben we gehad om de keuken weer schoon te krijgen. ”

„Hoe is het met Inge? Goed? ”

„Prima. Je moest de groeten hebben. Ik moest je vragen of je de paasdagen bij haar kwam doorbrengen. ”

„Daar heb ik geen tijd voor, ” jammerde Irmgard.

„Ik moet nog enorm veel leren. Trouwens, ik weet zeker dat ik zak als een baksteen. ”

„Ben je mal? Natuurlijk slaag je. Ben ik van overtuigd. ” „Welja, begin jij ook al? Iedereen zegt dat tegen me, waarom zou ik niet kunnen zakken? Ben ik dan zo briljant? ”

„Gewoon een soort voorgevoel van me. Volgend jaar moet ik voor de bijl. Nu nog maar niet aan denken. Tijd genoeg om me daar zorgen over te maken. Het is enig voor de klas te staan vooral bij hele kleine kinderen. De hogere klassen vind ik niet zo leuk, is moeilijk orde te houden. Daar zitten soms knapen bij die de hele sfeer in een klas verpesten. ”

„Ik zou er geen geduld voor hebben, hoor. Ik weet niet wat ik ga doen na mijn eindexamen, als ik slaag. Geen flauw idee. Bij de Milva of zo te gaan, dat lijkt me wel leuk. Maar ik zie nog wel, sportacademie lijkt me ook reuzefijn, maar de toelatingseisen zijn enorm hoog. Maar we zien wel, zullen we afdalen naar lagere regionen? ”

Even later zaten ze gezellig aan de koffie.

Tegen de avond kwamen de ouders van Suzanne haar weer halen.

„Sterkte met je examen, ik duim voor je, ” beloofde Suzanne bij het afscheid. „Je krijgt van mij een mooi cadeau. ”

Voor de deur wuifde Irmgard net zolang tot ze Suzanne niet meer zag.

Het was woensdag twaalf april, de dag waarop de schriftelijke examens zouden beginnen.

Al heel vroeg liep Irmgard te ijsberen door de kamer, boek in de hand, hardop zinnen prevelend.

„Zo, vroege vogel, ” begroette haar Wim.

„Ben je aan het mediteren? Wat krijg je vandaag, Duits? ” Irmgard knikte en liep murmelend verder.

„Lijkt me niet al te moeilijk. Duitse tekst vertalen in het Nederlands. ”

„Dat denk je maar, voordat je het weet, maak je je schuldig aan germanismen. Neem nu: Grosstadt en Fingerspitzen-gefühl... Lijkt reuzemakkelijk dat te vertalen in goed Nederlands, maar voordat je het weet, zet je: grootstad neer en vingertoppengevoel. Hartstikke fout natuurlijk. ”

„Ja, dat is waar. Zal ik een kop thee voor je zetten? ” bood Wim bereidwillig aan.

„Voor mij hoeft het niet, ik zou niets door mijn keel kunnen krijgen, zelfs geen kop thee, ” klaagde Irmgard.

„Natuurlijk drink je een kop thee met een beschuit erbij, ” besliste mams, die juist de kamer was binnengekomen.

„Ik bibber van de zenuwen. Ik heb gewoon een dikke prop in mijn keel. Wat een ellende toch. ”

„Honderden jongens en meisjes zitten vandaag in de zenuwen, wat zullen er veel tabletten worden geslikt, geloof dat maar! ” voorspelde Wim.

„Idioot gedoe eigenlijk, die examens. Moesten worden afgeschaft. ”

„Probeer dat de minister van Onderwijs maar eens bij te brengen, ” mopperde Irmgard.

„Je zult zien dat het allemaal best meevalt. Kom, de thee is klaar en hier zijn twee beschuiten voor je. ”

Paps en Hedwig kwamen nu ook beneden.

„Zo, vandaag begint het, hè? Ben je nerveus? ” vroeg paps. „Welnee, paps. Ik voel me heerlijk. Zalig gewoon om examen te doen. Wat een vraag! Mijn knieën bibberen. Ik heb me nog nooit zo ellendig gevoeld. ”

„Zal best meevallen, ” zei paps nu ook.

„Als je slaagt, krijg je van mij en Wim een echte Perzische kameelzak, kun je mooi als tas gebruiken, ” probeerde Hedwig haar te troosten.

Irmgard glimlachte.

„Reuzelief van jullie. Maar laat ik jullie nu voor de zoveelste keer vertellen dat ik straal, echt waar. ”

„Dat zegt iedereen die examen moet doen, ” vond Wim.

„Over een maand heb je je zo begeerde diploma in je hand, wedden? Maar ik moet naar school. Mams, waar zijn mijn boterhammen? O, ik zie ze al. Zuster, sterkte, ik duim voor je. ”

Hij sloeg Irmgard hard op de schouder.

Paps vertrok ook naar Sittard.

Hij gaf Irmgard een kus.

„Hou je taai. En maak je niet al te zenuwachtig. Valt best mee, dat zul je zien. Als de eerste dag van je examen voorbij is, dan is alles niet zo erg meer. ”

Irmgard zuchtte eens diep.

„Ik hoop het, paps. Tot vanavond. ”

„Ja, ik ga me ook maar e'ens klaarmaken. Over een kwartiertje gaat mijn trein. ”

„Ga je met Diana en Wilma? ” vroeg Hedwig.

„Ja natuurlijk. Die zitten ook in de zenuwen. Vreselijk! Trouwens, wie niet? Enfin, we proberen maar het beste ervan te maken. Morgen Nederlands, dat vind ik niet zo erg.

Maar dan komt Frans, dat is het ergste. Mams, wat wou ik toch dat alles voorbij was. ”

„Zal best meevallen, ” zei mams voor de zoveelste keer.

Even later liep Irmgard naar de trein. Diana en Wilma stonden al op het perron.

„Ik ga gewoon kapot van de zenuwen, ” klaagde Wilma.

„De hele nacht heb ik niet kunnen slapen, de ogen branden in mijn hoofd. Moeten we ook nog helemaal naar het hoofdgebouw toe, naar de Grote Gracht. Ik wou dat ik kon slapen, en wakker worden totdat alle examens voorbij waren. ”

Ze keek in een spiegeltje.

„Moet je zien hoe ik eruitzie, als een lijk zo wit. ”

Diana lachte.

„Misschien vertedert dat de gecommitteerden wel. ”

Wilma snoof verachtelijk.

„Moet je net die lui hebben! Die kennen geen medelijden. Lieve hemel, wat voel ik me toch ellendig! Ik stik van de maagpijn. ”

De trein stopte en de meisjes stapten in.

„Ik voel me als een koe die naar de slachtbank wordt geleid, ” verzuchtte Irmgard.

Op het schoolplein stond al een groep meisjes met sombere gezichten bij elkaar te praten.

„Morgen, kinderen. Fijn weer, hè? Hoe vinden jullie mijn nieuwe maxirok? Chic, hè? Gisteren gekocht. Alvast een geschenk voor mijn eindexamen. Tja, ik weet zeker dat ik zak, dus heb ik ma zover weten te krijgen dat ze me nu al die rok gaf. ”

Dat was Marijke.

Ze draaide zich eens rond en liet zich aan alle kanten bekijken.

„Geweldig leuk, hè? Die blouse ook, hè? Uit grootmoeders tijd. Wedden dat ik nu een voldoende voor Duits haal? Als die gecommitteerden me zien, denken ze natuurlijk: dat is een degelijk kind. Diana maakt geen enkele kans met haar minirok. Geeft geen goede indruk. Wat kijken jullie allemaal zuur, zeg! Verdorie, wat een gezichten allemaal. Doe niet zo idioot. Wie moet er kauwgum? Niemand? Nou, dan niet. Moet je Wilma zien, die ziet zo wit als een lijk. Zenuwen? Ik begrijp jullie niet. Daar kom je toch geen stap verder mee. Werkt als een rem op je hersens, kun je niet helder meer denken. Vijf jaar lang hebben we immers geweten dat die dag zou komen. Nou, en die dag is er nu. Slagen we, dan hebben we geluk gehad, zakken we, nu ja, dan gaan we een jaar naar de bezemklas, doe je niets aan. Het leven is nu eenmaal niet gemakkelijk, ” zei ze opeens met een grafstem.

Marijke lachte, haar grote mond spleet haar gezicht bijna in tweeën.

Ze snoof.

„Het ruikt hier naar vers gebakken broodjes, van de bakker om de hoek. Ik zou best zin hebben, jullie ook? Nog tijd genoeg, wie gaat er mee? ”

„Je lijkt wel gek! ” schold Irmgard.

„Over vijf minuten beginnen we. Trouwens, ik zou nog geen broodje door mijn keel kunnen krijgen. Ik heb me nog nooit zo belabberd gevoeld, dat weet ik wel. ”

„Nu, dan niet. Ik vind dat jullie je wel aanstellen, hoor. Net een stel ouwe klagerige vrouwen. ”

„Niet iedereen is zo nuchter als jij, ” zei Désirée wat kribbig.

„Gelukkig, we mogen naar binnen, dat wachten is helemaal vreselijk, ” verzuchtte Irmgard.

„Op naar het schavot. Sterkte, kinderen, ” wenste Marijke. Maar niemand gaf antwoord.

Elke kandidaat kreeg een eigen nummer en eigen plaats in het lokaal. De tafels en stoelen stonden ver van elkaar, zodat niemand een kans kreeg aan elkaar iets te vragen of af te kijken.

Er heerste een plechtige stilte, die alleen werd onderbroken door het geritsel van papieren die werden uitgereikt. De meisjes zaten daar met strak gespannen gezichten.

Irmgards blik dwaalde even naar buiten, hoog in de boom zong een vogel. Tja, dat beest kon rustig fluiten, dacht Irmgard wrevelig, dat beest hoefde geen examen te doen.

Maar met een schok keerde ze tot de werkelijkheid terug en keek de opgaven door.

Het leek haar niet zo bar moeilijk te zijn. Ze zou maar eens gauw beginnen. Even keek ze opzij naar Marijke, die gaf haar een bemoedigende knipoog.

De formulieren werden ingeleverd en de meisjes stonden nauwelijks op de stoep of er werd al gejammerd: ’lk heb het afschuwelijk slecht gemaakt. Niets heb ik goed, dat weet ik zeker. Ik begreep werkelijk geen snars van de tekst. Die lui lijken wel gek ons zo’n moeilijke tekst te geven. ’

„Ik hoef morgen heus niet terug te komen voor Nederlands, vandaag heb ik alles al verprutst, ” klaagde een meisje.

Een leraar kwam naar hen toe.

„En? Hoe is het gegaan? Meegevallen? ”

Er klonk een luid protest, iedereen schreeuwde door elkaar. De leraar hield verschrikt beide handen voor zijn oren. „Kalm asjeblieft! Ik versta er geen snars van, net een toom kakelende kippen. ”

„Ik heb het bar slecht gemaakt, dat weet ik zeker. Mijn vertaling zit barstensvol germanismen. Was ook veel te moeilijk, ” vertelde Marijke.

De leraar lachte.

„Elk jaar opnieuw hoor ik dat van elke examenkandidaat. Maar geloof me, naderhand blijkt het best mee te vallen. Morgen Nederlands, hè? Doe je best! ”

„Pessimist! ” schold Irmgard.

Een gecommitteerde kwam naar buiten.

„Zeg, zullen we die man ontvoeren? Met ons allen moet dat wel lukken. Dan eisen we van hem dat hij ons allemaal een voldoende geeft. Zou een reuzemop zijn, zeg! ” riep een meisje enthousiast.

„Die man is nog niet te vermurwen, al zet je hem veertien dagen op water en brood, ” meende Irmgard.

„Moet je dat vastberaden gezicht van die man, de kin naar voren, echt zo’n principieel iemand, die kent geen medelijden. ”

„Zullen we maar eens naar huis gaan? ” stelde Diana voor.

„Ik moet nog hard blokken voor mijn Nederlands. ” '

„Ik ben de laatste weken al minstens vijf kilo afgevallen, ” zei Diana. Ze keek ongelukkig.

„Op het eind van het examen is er alleen nog maar een geraamte van me over. ”

„Blij te horen dat een examen toch nog ergens goed voor is, ” stelde Marijke tevreden vast.

, Je houdt er een pracht figuur van over. ”

De tekstverklaring van Nederlands had Irmgard goed gemaakt, maar Frans uitermate slecht, vond ze zelf.

Van de tekst had ze geen klap begrepen, zelfs geen idee waar over het eigenlijk ging. Ze had toen maar woordelijk de tekst vertaald, een andere mogelijkheid was er niet om er uit te komen. De dag daarop Engels viel nogal mee, ging over theaters op het platteland. Was tamelijk goed gelukt.

Voor het opstel had ze als titel gekozen: De laatste m. m. s. -ers. Ze wist zeker dat ze daarvoor een voldoende zou halen.

Iedereen slaakte een zucht van verlichting toen het schriftelijke gedeelte achter de rug was.

„Hoera! Mensenkinderen, wat ben ik blij dat het achter de rug is! ” gilde Irmgard.

„Kom, jongens, wie gaat er mee een lekkere kop koffie halen met gebak. ”

„Ik weet een zaak waar ze heerlijke koffie hebben, kom me? allemaal, ” beval Marijke.

Even later schoven ze aan een tafeltje. Genietend smulden ze van het heerlijke gebak.

„Dat doet een mens goed, ” zei Wilma.

„De laatste week voor de mondelinge examens moeten we toch nog naar school, hè? ” vroeg Diana.

Iedereen keek Diana verwijtend aan.

„Is er heus geen ander onderwerp om over te praten? ” vroeg Wilma kwaad.

„Mijn hemel, het gebak smaakte fantastisch, maar nu kan ik geen hap meer door mijn keel krijgen. ”

„Stel je niet aan, kind. Ben benieuwd of de leraren ons nog zullen vertellen hoe we het schriftelijk hebben gemaakt, die laten natuurlijk niets los. ”

Irmgard knikte instemmend.

„Daar kon je weleens gelijk in hebben. Die doen alsof het een staatsgeheim is. Natuurlijk houden die hun kaken stijf op elkaar. ”

Marijke hief haar kop koffie omhoog.

„Ik hef mijn glas, o nee, kopje, op het slagen van ons allemaal, op de school en alle leraren, lang leve de m. m. s.! ”

„Hoera! ” schreeuwden ze allemaal.

Diana had gelijk gekregen.

De leraren werden op school door de meisjes bestormd met vragen. Ze smeekten hen iets te vertellen over de schriftelijke examens.

Maar geen enkele leraar was daartoe bereid.

Vóór het mondeling werd veel tijd besteed aan de literatuur.

Achtentwintig april was de laatste schooldag.

Met een tikkeltje weemoed werd afscheid van iedereen genomen. Voordat Irmgard het hek van het oude schoolgebouw verliet, keek ze nog even achterom.

Zou het werkelijk de laatste keer zijn geweest dat ze hier binnen was geweest? Was eigenlijk onvoorstelbaar.

Was afschuwelijk eigenlijk. Vijf jaar lang was ze hier het hek binnengekomen, enorm prettige jaren waren dat geweest. Enorm leuke leraren. De directeur, meneer Corten, was ook een aardige man. Idioot eigenlijk dat het nu allemaal voorbij was.

„Weet je dat ik wel kan janken? ” zei ze tegen Wilma.

„Ik ook. Gek, hè? Al die jaren hebben we zitten mopperen en foeteren op proefwerken, gescholden op die rotschool, maar nu het voorbij is, besef je pas wat een heerlijke tijd het is geweest. Het was een oude school, maar reuzegezellig. ” „Jongens, jullie kunnen me geloven of niet, maar soms hoop ik dat ik zal zakken als een baksteen, alleen maar om nog op school te kunnen blijven. Ik lijk wel geschift, ” zei Marijke.

„Ik ook, echt waar, ” beaamde Irmgard.

„Dan kan ik jullie maar één ding aanraden, het mondeling slecht te maken, dan kom je in de ’bezemklas’, ” zei Diana nuchter.

„Is heus niet nodig, schriftelijk heb ik al slecht gemaakt, dus ik straal toch! ” antwoordde Marijke effen

Weer zat Irmgard op haar kamer te blokken voor het examen. Over twee dagen zouden de mondelinge examens beginnen. Ze was gewoon gaar. Telkens weer rekende ze uit hoeveel punten ze nodig had om te slagen. Ze schoof haar boeken wat opzij en keek haar kamer eens rond.

Best een gezellig kamertje, vond ze. Alleen de vloerbedekking begon danig te slijten.

Eigenlijk moest ze de hele vloerbedekking eruit gooien en de planken vloer donker gaan beitsen, had een meisje op school ook gedaan, stond best leuk. De oude pers die ze van mams had gekregen en die nu in haar slaapkamer lag, zou reuzegoed staan op een gebeitste vloer. Ze had zin in er nu aan te beginnen. Waarom eigenlijk niet? Van leren kwam deze week toch niets meer. Ze was gewoon dolgedraaid van alles.

Resoluut begon ze haar bureautje en stoel de gang op te slepen.

Mams kwam de trap op.

„Wat voer jij in hemelsnaam uit? ” vroeg ze.

„Ik gooi de vloerbedekking eruit en ga de vloer beitsen, staat hartstikke chic. ”

Mams keek haar stomverwonderd aan.

„Ga je dat nu doen? Vlak voor het eindexamen? Lijkt je dat wel verstandig? ”

„Ik moet me wat ontspannen, ik word stapelgek van al dat geleer. Heus mams, is een mooie methode om me af te reageren. "

Mams weifelde nog.

„Ik geloof echt dat je beter kunt wachten tot na je examen, ” zei ze weer.

„Ik heb er nu zin in. Toe, mams, laat me nu. Ik kan geen boek meer zien. ”

„Je moet het zelf maar weten. Zal ik je helpen? ”

„Nee mams, doe ik zelf. Eerst alle rotzooi eruit en dan ga ik beits halen. Je zult eens zien hoe leuk het wordt. ”

Mams zuchtte.

„Ik heb nog nooit zo iets meegemaakt, hoor. Maar ga je gang. Maar denk niet dat je daar in een uurtje mee klaar bent, ”

„Weet ik, weet ik. Is een heidens karwei, juist leuk. ”

De hele dag was Irmgard bezig met haar kamer.

Tegen de avond was ze bijna klaar, toen Wilma kwam.

„Wat ben jij in hemelsnaam aan het doen? De vloer geverfd? Je hele gezicht zit vol bruine strepen. ”

„Ik heb de vloer gebeitst. Leuk geworden, hè? Ik ben bijna klaar. ”

„Enorm leuk. Goed om je zenuwen af te reageren. Verdorie, ik kan ook niet meer lezen, ik ben helemaal suf. Ik ken niets van Duits, alles ben ik weer vergeten. Afschuwelijk. De hele dag ben ik aan het uitrekenen hoeveel punten ik moet halen, het is om gek te worden, ”

„Ik ben er zeker van dat ik zal zakken, ” zei Irmgard somber.

„Wat een ellende, hè? Ik had nooit van mijn leven kunnen denken dat een eindexamen zo afschuwelijk zou zijn. Stapelgek wordt een mens ervan. ”

Plotseling barstte Irmgard in lachen uit.

„Wat zitten we hier toch eigenlijk te mopperen, hè? Onszelf te beklagen. Raar eigenlijk. Kom, ik maak dit stukje nog even af en dan gaan we beneden een glas cola drinken. ”

„Zal wel lang duren voordat de vloer droog is, vannacht kun je je bed niet in je kamer zetten, ” voorspelde Wilma.

Irmgard haalde onverschillig haar schouders op.

„Mij een zorg. Ga ik beneden op de bank slapen. Trouwens, ik doe ’s nachts toch geen oog dicht. Weet je waar ik geluk mee heb? Met dat werkstuk van aardrijkskunde. Heb ik gemaakt over Kenya. Wedden dat de gecommitteerde daar toch geen snars van af weet? Van een neef van mams - die is leraar op een school in Kenya - heb ik bendes gegevens over dat land gekregen, gewoon fantastisch. En van Luns, de minister van buitenlandse zaken ook. Aardig van hem, hè? ”

„Ik wist niet dat jij vriendschappelijke banden onderhield met Luns. ”

„Nee? Toen ik in Hom lag, stuurde hij me al postzegels. Ik vind die Luns best een aardige man. ”

Voldaan bekeek Irmgard de vloer van de slaapkamer.

„Mooi gelukt, hè? Me even wassen en dan drinken we een glas cola. ”

„Hou je nog een fuif als je slaagt? ” vroeg Wilma.

„Tuurlijk! ALS ik slaag! Fijn dat ons huis helemaal onderkel-derd is. Hebben we de ruimte. Plaats ik in de tuin allemaal fakkels en lampions. Kan best leuk worden. Hemel nog aan toe, stel je voor dat ik werkelijk zou slagen, zeg! Ik zou geloof ik de gelukkigste mens op aarde zijn. ”

„En ik! Enfin, laten we er het beste maar van hopen. Als wij zakken, zijn we niet de enigen, is wel een schrale troost, maar ja... Weet je dat we vrijdagmiddag misschien al de uitslag krijgen? ”

„Met verschrikte ogen keek Irmgard Wilma aan.

„Is niet waar, hè? Vrijdag al? Grote hemel, wat vreselijk! ”

„Ja, omdat het zondag en maandag Pinksteren is, willen ze ons niet zolang in onzekerheid laten. ”

Irmgard zuchtte diep.

„Is misschien ook wel beter, weten we waar we aan toe zijn. Grote genade, vrijdag al! Maar laten we proberen eens even niet over dat examen te praten, maakt me knettergek. Kom mee naar beneden, ik stik van de dorst! ” Diana’s moeder haalde Irmgard de eerste dag van het mondelinge examen op met de wagen en bracht hun naar school.

In de aula kwamen de meisjes bijeen. Er heerste een ware paniekstemming.

De ene helft van de klas, waarin Irmgard zat, had het mondelinge examen al achter de rug en was nu gekomen om de andere groep, die nog examen moest doen, moreel te steunen, zoals ze dat noemden.

Maar met al hun goede bedoelingen maakten ze de kandidaten nog zenuwachtiger dan ze al waren.

„Die gecommitteerden stellen van die gemene vragen, jo! Ik heb alles fout beantwoord. Die lui maken je hypernerveus, ” vertelde een meisje.

„Hou alsjeblieft op met je zotte verhalen, ” zei Marijke kribbig.

„Verdorie, je maakt me ziek. ”

Het meisje zweeg geschrokken.

De kandidaten moesten naar een lokaal om de Duitse tekst voor te bereiden. Irmgards handen beefden toen ze het papier in handen had, en de letters dansten voor haar ogen.

Na ongeveer tien minuten kwam de leraar, meneer De Groot, haar halen. Ze moest vragen beantwoorden over een tekst van Goethe, en er werd haar gevraagd de tekst samen te vatten.

De stem van Irmgard klonk vreemd hees. Ze moest telkens kuchen door de zenuwbobbel in haar keel.

Meneer de Groot knikte geruststellend als ze een vraag beantwoord had.

Daarna kwamen de vragen over de Duitse literatuur, ook over Goethe, Lessing en Schiller en de moderne auteurs.

De docent probeerde haar zoveel mogelijk op haar gemak te stellen, toch had Irmgard na afloop het gevoel dat ze alles, maar dan ook alles fout beantwoord had.

„Hoe is het gegaan? ” vroeg mams toen ze thuiskwam.

„Geen idee. Slecht, geloof ik. Ik ga gauw naar boven, leren, morgen Engels, geschiedenis en Nederlands. ”

„Moet je niet eerst een kop koffie of wat cola? ”

„Nee geen tijd, spijt me, ” antwoordde Irmgard, en ze liep de trap op naar boven.

Engels viel nogal mee, ze kreeg een tekst over demonstraties, een fijn onderwerp om over te praten, vond Irmgard. Na afloop wist ze bijna wel zeker voor Engels een voldoende te hebben gehaald. Nederlands ging fantastisch, fijne tekst en vragen, ze werd een beetje optimistischer.

Maar geschiedenis zette weer een domper op haar vreugde. In haar zenuwen gaf ze de meest stomme antwoorden.

„Is het meegevallen? ” vroegen mams en paps toen ze thuiskwam.

„Nee, helemaal niet. Alle vragen van geschiedenis heb ik fout beantwoord. Ik wist niet eens meer dat Colijn leider van de Anti Revolutionaire Partij geweest is en Dr. Kuyper opgevolgd heeft... Ja, na afloop wist ik alles, dat hij geleefd heeft van achttien negenenzestig tot negentienhonderd vierenveertig, alles... Maar toen was het te laat... En morgen aardrijkskunde dat zal wel gaan. Maar Frans, dat wordt niets. ”

Plotseling begon Irmgard te huilen.

„Ik zak vast en zeker, heus! Ik heb alles slecht gemaakt, ik haal nooit het vereiste aantal punten. ”

„Kom, nu eerst even eten, ” suste paps.

„Straks gaan we samen eens uitrekenen hoeveel punten je moet halen om te kunnen slagen. Je bent over je toeren, je ziet verdorie helemaal wit. ”

„Ik kan werkelijk niet eten, ik ga gauw naar boven om te leren. Heus, paps, ik moet aan mijn Frans beginnen. ”

„Kan meneer Bien je niet wat helpen? Je weet, die heeft zelf Franse les gegeven, die is er reuzegoed in. Doet meneer Bien vast wel, ” stelde Hedwig voor.

Irmgard boende met haar zakdoek over haar wangen.

„Kan ik meneer Bien toch niet mee lastig vallen! ”

„Och, natuurlijk wel, straks ga je het aan meneer Bien vragen. Wedden dat hij je helpt? Zover ken ik hem wel, ” zei mams.

„Ik ben gewoon kapot van dat examen. Ik heb drie nachten geen oog dichtgedaan. Wat wou ik dat alles voorbij was! ”

„Nog één dag, dan is alles voorbij, ” troostte paps. „Kom, kop op. Hier, ik heb je een sherry ingeschonken, zal je goeddoen. En dan ga je een hapje eten. ”

„Echt, ik kan geen hap door mijn keel krijgen, ” jammerde Irmgard.

„Je eet iets! Kom, geen gezeur, aan tafel. ”

„Was alles maar voorbij! ” zei Irmgard voor de zoveelste keer.

Het was de laatste dag van het mondelinge examen.

Weer zat Irmgard in het 'zweetkamertje’, bij de gecommitteerde en de leraar Frans.

Ze voelde zich ronduit belabberd. De hele nacht had ze doorgeleerd, tegen de ochtend was ze met kleren en al op het bed neergevallen en even in slaap gesukkeld.

Telkens keek ze op haar horloge, de tijd wou maar niet opschieten.

Ontzettend aardig van meneer Bien om haar gisteravond te helpen. Anders zou ze er helemaal niets van terechtbrengen. Het was alsof heel in de verte de stem van de docent klonk. Straks val ik nog van mijn stokje, dacht ze angstig. Maar gelukkig, het was afgelopen.

„Hoe was het? ” vroegen de andere meisjes.

Irmgard schudde alleen maar met haar hoofd.

Aardrijkskunde ging stukken beter. Meneer Quadvlieg, de leraar, knikte haar telkens goedkeurend toe. Wat een geluk dat ze Kenya als werkstuk gekozen had!

Het was twaalf uur, toen was alles voorbij.

Om vier uur moesten ze de uitslag halen... Vier lange uren wachten...

Meneer Corten, de directeur, zou iedereen die gezakt was, tussen de middag thuis bellen. Niet degenen die een ’her’ hadden.

„De hemel zij dank dat het examen achter de rug is, ” verzuchtte mams, toen Irmgard thuiskwam.

„Ik ben ook op van de zenuwen. ”

„Het ergste komt nog, ” voorspelde Irmgard.

„We drinken maar een glaasje Martini, ” stelde mams voor.

„Goed tegen de zenuwen. ”

„Was het nu maar. twee uur, dan belt meneer Corten niet meer. Hoe laat is het nu, mams? Volgens mijn horloge is het tien over een, klopt dat? ”

Mams knikte.

Opeens rinkelde de telefoon.

Mams en Irmgard bleven stokstijf in hun stoel zitten.

Irmgard werd beurtelings rood en wit.

„Ik neem de telefoon niet aan, is zeker meneer Corten. Hemel nog aan toe, ik wist het wel, ik ben gezakt! ”

„Kan best iemand anders zijn, ” antwoordde mams, maar haar stem klonk niet erg overtuigend.

Het was oma, die informeerde hoe het Irmgard die ochtend was gegaan.

Weer zaten ze bij elkaar in hun stoel, en weer schonk mams een glaasje in.

„We zijn straks stomdronken, ” lachte Irmgard zenuwachtig. „Hoe laat is het nu? Vijf voor half twee pas? Dat kan toch niet, mijn horloge staat natuurlijk stil... ”

Opnieuw rinkelde de telefoon.

Met starre ogen keek Irmgard naar het grijze apparaat, dat was meneer Corten natuurlijk.

Mams nam de hoorn op, het was Suzanne, die informeerde naar de resultaten van het examen.

„Verdraaid nog aan toe, ik tril op mijn benen, ” bekende mams. „Dat iedereen juist nu moet bellen! ”

De tijd kroop voorbij. Maar eindelijk, eindelijk was het dan toch twee uur.

„Nu zullen ze toch wel niet meer bellen, of wel? ” vroeg mams.

„Je weet nooit. Misschien heb ik het in mijn zenuwen wel verkeerd verstaan en belt meneer Corten niet op als je gezakt bent. Trouwens, ik kan ook een ’her’ hebben. ”

Mams werd wat kribbig.

„Verdraaid nog aan toe, je weet toch wel wat meneer Corten heeft gezegd? Hij zou toch bellen tussen de middag als je was gezakt? Hij heeft niet gebeld, dus je bent geslaagd. ”

„Misschien heeft hij het wel vergeten, kan ook zijn dat ik een ’her’ heb, dan belt hij niet, dat weet ik zeker. ”

Mams zuchtte eens diep.

„Dus opnieuw een paar uur in spanning zitten. Hoe Iaat moeten we in Maastricht zijn? ”

„Tegen drie uur. Ik wou dat paps maar eens kwam, zou hij wel op tijd komen? ”

„Natuurlijk wel. Paps wil morgenochtend gaan werken om de achterstand van vandaag in te halen. ”

ïrmgard ging voor het raam staan én keek naar de lucht. Die was lichtblauw en donzige witte schapewolken gleden voorbij. Het was een mooie lentedag.

„Heer, alsjeblieft, laat me slagen, ” bad ze zacht.

„Daar is paps, te voet, waar zou hij de wagen hebben? ” vroeg mams zich verwonderd af.

„Al iets gehoord? ” vroeg paps direct toen hij binnenkwam. „Nee, niets, niemand van school heeft gebeld. ”

„Dus dan ben je geslaagd, hè? Kind, wat fijn! ”

„Verheug je nog maar niet, paps, kan best zijn dat ik een ’her’ heb. ”

„Waar is de wagen? Heb je die niet meegenomen? ”

Wat verslagen keek paps mams aan.

„Ik weet het, is oerstom van me, maar ik heb de wagen laten doorsmeren, vanavond is hij weer klaar. Ik ben verdorie volslagen in de war, komt natuurlijk door het examen van Irmgard. Stom van me, hè? ”

Mams knikte.

„Is zeker stom van je, moeten we maar met de trein gaan. ”

„Dat halen we nooit! ” kreet Irmgard. „Om drie uur moeten we al in Maastricht zijn. ”

Paps woelde door zijn haar.

„Ik word stapelgek van alles. Dan bel ik een taxi. Waar is het telefoonboek? O ja, hier, ik heb het al. Wat een ezel ben ik toch om de wagen naar de garage te brengen. Wat bezielde me toch? Enfin, niets aan te doen. ”

De man van de taxi beloofde dat hij binnen vijf minuten er zou zijn.

„Moet je je niet omkleden? Je kunt toch niet in een lange broek naar een eindexamen-uitslag gaan? ”

„Heb ik nu geen tijd meer voor, stel je voor dat ik een ’her’ heb en er dan zo feestelijk gedost uitzie. Nee hoor, deze ribbroek is mooi genoeg. ”

„Je moet het zelf maar weten, ik ga mijn jas halen. ”

Irmgard keek in de spiegel.

„Ik zie eruit als een lijk, zo wit. Ik ril helemaal, heus, was het maar vanavond. ”

„Meneer Corten had zeker wel gebeld als je was gezakt, ” meende paps. „Verdorie, ik krijg gewoon maagpijn. Kwam die taxi nu maar. Wat stom toch om die wagen naar -de garage te brengen. ”

De taxi reed voor.

Het scheen Irmgard uren te duren voordat ze in Maastricht waren.

Ze zag vrolijk winkelende mensen, ze benijdde die mensen dat ze zo zorgeloos konden zijn.

Bij de school stonden al groepjes meisjes met hun ouders. Sommige moeders hadden een bos bloemen in de hand.

„Heb ik helemaal geen bloemen voor je meegenomen, ” schrok mams.

„Gelukkig niet, zeg, stel je voor dat ik een ’her’ heb, als ik slaag komen de bloemen later wel. ”

Met bleke gezichten van spanning stonden de meisjes bij elkaar.

Eindelijk werden ze binnengeroepen, de ouders moesten buiten blijven wachten.

Mams gaf Irmgard een kus.

„Sterkte, lieverd, ik geloof zeker dat je geslaagd bent, ” zei ze.

Paps gaf haar een klap op de schouder.

„Tot straks. Hou je goed. ”

De hele klas stond bij elkaar in de hoek van de ’bieb’. Een meisje wist te vertellen dat een meisje uit hun klas gezakt was, maar verschillende zouden een herexamen krijgen.

Telkens als er een zuster of iemand anders binnenkwam, werd ze bestormd met vragen, maar niemand kon iets zinnigs zeggen over het examen.

„Hemel nog aan toe, we staan hier al meer dan een halfuur, ik heb het water in mijn handen staan, ” zuchtte een meisje.

Het scheen uren geduurd te hebben, toen eindelijk meneer

Corten en de klassedocenten binnenkwamen.

„De klassedocenten zullen eerst de namen noemen van diegenen die zijn gezakt, en daarna van die meisjes die een herexamen hebben, ” sprak meneer Corton plechtig.

De meisjes liepen wat naar voren, Irmgard bleef staan, ze kon geen stap verzetten, het leek wel alsof ze lood in haar schoenen had.

Je kon een speld horen vallen, zo stil was het, de spanning was te snijden.

Eindelijk kwam de klassedocent eraan met een lijst.

Meneer Doyen vertelde hun dat één meisje was gezakt uit hun klas en dat drie meisjes een herexamen hadden, hij noemde de namen.

„De rest is dus geslaagd, ” zei hij.

Even was het stil, toen brak er een oorverdovend lawaai los.

„Ik ben gelaagd! Ik ben geslaagd! ” gilde Irmgard.

„Hoe is het mogelijk? Is het wel echt waar? ”

Meneer Doyen knikte lachend en feliciteerde iedereen.

„Ik geef morgenavond een fuif, jullie komen toch allemaal, hè? ” gilde Marijke.

„Ik overmorgen, ik verwacht iedereen. Jongens, wat zal dat een feest worden! ” schreeuwde een ander meisje.

„Willen de dames zich naar de gymzaal begeven? ” vroeg meneer Corten.

De ouders waren al in het lokaal.

Als eerste rende Irmgard naar mams en paps toe.

„Ik ben er, ik ben er! ” gilde ze.

Iedereen lachte.

Paps maakte foto’s.

Meneer Corten hield een toespraak.

„Jullie zijn nu jonge vrouwen geworden die allemaal een plaats zullen innemen in de maatschappij. Ik hoop - al klinkt het misschien wat ouderwets - dat jullie degelijke katholieke jonge vrouwen zullen worden. Altijd kunnen jullie bij mij aankloppen voor hulp, om je moeilijkheden van welke aard ook uit te praten. Ik ben altijd voor jullie beschikbaar, bedenk dat de deur van de school nooit of te nimmer definitief voor jullie dicht zal slaan. ”

Irmgard kreeg tranen in haar ogen.

Er klonk een daverend applaus.

Ze namen de diploma’s in ontvangst.

Opnieuw maakte paps foto’s.

Een vriend van een van de meisjes die een ’her’ had, stond verslagen tussen de vrolijke menigte.

Hij had een prachtige bos rode rozen in zijn hand en zonder dat hij het merkte, verfrommelde hij de rozen, een voor een, de rode bloembladeren lagen als een zielig hoopje voor hem op de grond.

„Wat erg voor die jongen, hè? ” fluisterde mams. „Afschuwelijk, ” vond ook Irmgard.

Even later gingen ze naar buiten.

Meisjes van een andere klas tooiden iedere geslaagde met een grote papieren krans zo groot als een wagenwiel.

„Blijf daar even staan, nog één foto, ” besliste paps.

Meneer Jacobs, de sportleraar, kwam naar Irmgard toe en feliciteerde haar hartelijk.

„Je doet toch nog mee over een paar weken met het sporttournooi, hè? Daar reken ik op. ”

„Tuurlijk, ik zal er zijn, ” beloofde Irmgard.

Plotseling vloog Irmgard op haar ouders toe, en die vingen haar in hun armen op.

„Lieverds, wat ben ik blij, wat ben ik blij! ” Ik ben geslaagd, hoor je dat goed? Geslaagd! Hoe is het mogelijk, hè? Is het niet om dol van vreugde te worden? ”

Mams veegde van ontroering een paar tranen weg.

„Kind, ik kan het nog nauwelijks geloven, wat ben ik gelukkig! ”

Paps straalde helemaal.

„We gaan eerst Wim en Hedwig bellen en oma en ja, ik moet ook de uitgever bellen, heb ik hem beloofd. Kom gauw mee. Geloof maar dat Wim en Hedwig ook in de zenuwen zitten! ”

Binnen enkele minuten was iedereen op de hoogte gesteld van het blijde nieuws.

Met de krans om haar nek liep Irmgard door de stad, iedereen keek haar aan, maar dat kon haar geen klap schelen.

Een vreemde meneer kwam naar haar toe.

,, |e bent zeker geslaagd, hè? Proficiat, ” wenste hij.

„Dank u wel! ” jubelde Irmgard.

Op de markt kocht mams een grote bos bloemen.

„Hier, voor jou. Die heb je wel verdiend. ”

Trots en blij liep Irmgard verder.

Ze had wel keihard willen schreeuwen:

'Mensen, luister eens: ik ben geslaagd voor mijn vijfjarige m. m. s. -opleiding. Is dat niet heerlijk? Op dit moment ben ik het gelukkigste kind van de hele wereld! ’

Op weg naar het station kocht mams gebak.

De conducteur die de kaartjes controleerde, vroeg ook al direct: „Je bent zeker geslaagd, hè? Van harte gefeliciteerd. Ik zit ook in de zenuwen. Dinsdag hoor ik of mijn zoon is geslaagd voor zijn havo-examen. ”

„Ik wens u sterkte, ” zei Irmgard.

Toen ze de Sartonstraat binnenkwamen, zag Irmgard dat uit hun huis de Limburgse vlag hing, met daaraan de schooltas en wat boeken. Hadden Wim en Hedwig natuurlijk voor gezorgd.

Wat ontzettend lief van hen, vond Irmgard.

De hele kamer stond al vol bloemen.

Irmgard greep Wim en Hedwig tegelijk vast en danste met hun de kamer rond.

„Is het niet heerlijk dat ik ben geslaagd? Gewoon fantastisch. Kinderen, wat ben ik blij. ”

„Hoe komen al die bloemen al hier? ” vroeg mams zich verwonderd af.

„Iedereen in de straat vroeg natuurlijk wat er gaande was toen we de vlag buiten hingen, toen ze hoorden dat Irmgard was geslaagd, hebben ze onmiddellijk bloemen besteld. Enig, hè? ”

Mams knikte.

„We wonen toch in een fijne buurt, ” zei ze.

Opnieuw kwam de bloemist bloemen bezorgen. Een enorm groot boeket van de uitgever en een van oma en tante Hetty en oom Henk..

„Ik wordt er verlegen van, ” bekende Irmgard.

Tante Leentje en oom Ger belden op. Ze beloofden dezelfde avond nog te komen. De telefoon bleef rinkelen.

Tante Henriëtte en oom Justin uit Roermond en Suzanne en Inge en zelfs belde Yvonne op vanuit Zwitserland.

„Laten we nu maar gauw gaan eten, straks komen tante Leentje en oom Ger, ” besliste mams.

„Ik kan van pure vreugde geen hap door mijn keel krijgen, ” meende Irmgard.

„Nu, ik wel, kind, ik sterf van de honger, ” zei Wim.

Hedwig kwam met een pakje aandragen.

„Voor jou van Wim en mij. ”

Nieuwsgierig maakte Irmgard het open, ze gaf een gil van blijdschap.

„Een echte Perzische kamelenzak. Enig gewoon! Kan ik mooi als tas gebruiken, chic, hè? Jongens, wat fijn! ”

Direct na het eten kwamen tante Leentje en oom Ger., „Irmgard, van harte proficiat, hier in deze enveloppe zit wat geld, moet je zelf maar iets voor kopen. Ik wist echt niet wat je leuk zou vinden. ”

Het werd een gezellige avond.

Tot halftwee bleven tante Leentje en oom Ger.

„Morgen komt oma en tante Hetty en oom Henk. Fijn, hè mams? ” „Ik kan het nog nauwelijks geloven dat je bent geslaagd, kind wat heb ik in de zenuwen gezeten, ” bekende mams.

„Anders ik wel... Welterusten, mams. Tot morgen. ”

Met haar handen onder haar hoofd lag Irmgard nog lang wakker om na te denken over de voorbije dag.

Wat een fijne dag was het geweest, ze was geslaagd, hoe was het mogelijk! Op haar bureautje lag in de map haar diploma.

Wat waren die vijf jaren vlug voorbijgegaan! Ze zou de school missen, de docenten en de meisjes. Haar schooltijd was nu voorbij, wat zou ze nu gaan doen? Enfin, dat had nog de tijd. Daar nu nog maar niet over piekeren, nog even keek ze naar haar diploma, toen werden haar oogleden zwaar, en sliep ze in.

De volgende ochtend al vroeg begonnen de bloemen en geschenken alweer binnen te stromen. Van tante Anny en oom Bernhard, van oma en opa Haanen, de moeder en zus van tante Leentje, van juffrouw Koolman, die altijd bij paps op het reisbureau had gewerkt, van Charles Eyck een prachtige plant in een koperen bak. Mams had nauwelijks genoeg vazen.

Van de familie Bien kreeg ze een prachtig boeket. Op het kaartje stond: ’Wij leven mee! ’ Wat ontzettend lief van iedereen, vond Irmgard, om haar zo te verwennen met al die bloemen. Mevrouw en meneer Bien stapten juist in de wagen om weg te rijden. Irmgard vloog naar buiten om ze te bedanken.

Meneer Bien gaf haar een hartelijke kus.

„Fijn dat je geslaagd bent, meisje, ” zei hij.

„Dat is dank zij u, ” lachte Irmgard. „U hebt me geholpen met Frans. ”

Even later kwam tante Jo met bloemen, om haar te feliciteren, gevolgd door mevrouw Loozen. Zelfs van de illustrator van haar boekjes, meneer ’Herson’, kreeg ze bloemen.

„Het lijkt wel een bloemenzaak, ” verzuchtte Hedwig.

„Ik ga in de buurt een paar vazen lenen, we hebben zelfs geen lege weckflessen meer om de bloemen in te zetten. ”

Mams was gejaagd in de keuken bezig om voor het eten te zorgen; oma en tante Hetty en oom Henk konden elk moment komen.

Verschrikt sloeg Hedwig haar hand voor haar mond.

„Verdorie, ik moet de vlag nog buiten hangen,. staat fijn feestelijk als oma straks komt. ”

„Ik maak de soep wel verder klaar, selderie en uien moeten er nog in, hè? ”

Mams knikte.

Opnieuw kwam de bloemist met grote bossen bloemen.

„We hebben geen plaats meer! ” jammerde Hedwig. „Alles staat al vol. ”

„In de hoek daar is nog plaats, ” wees mams.

„De hemel zij dank, daar is paps, kan hij even oma van de trein halen. ” Ze greep naar haar hoofd.

„Wat moet ik nu ook alweer doen? O, ja, vlees braden, Lieve hemel, ik kom nooit klaar. ”

„Alweer bloemen. Van tante Mimy en oom Jan, ” zei Wim plechtig.

„Alsjeblieft, geliefde zuster. ” Zet die even in een vaas, ” gebood Irmgard. „Ik moet voor de soep zorgen. ”

., Ik bloemen in een vaas doen? Dat lukt me nooit. ” Wim keek zijn zuster hulpeloos aan.

„Ik doe het dan wel, moet je eens kijken, mams, wat een prachtige rozen. Wim ga jij dan even de uien verder kleinsnijden. Zeg nu niet dat je dat ook niet kunt. Vooruit... hier is het mes. ”

„Wat ik hier al niet allemaal moet doen. Enfin, het is dat je geslaagd bent, maar anders... ”

Onhandig sneed Wim de uien in veel te grote stukken. Zijn ogen traanden door het sterke sap.

Met een handdoek veegde hij over zijn gezicht. rJongen, ik wist wel dat je het heerlijk zou vinden dat Irmgard haar diploma op zak heeft maar dat je het zo zou ontroeren dat je erom moet huilen, dat had ik niet gedacht, ” plaagde Hedwig.

Dreigend hield Wim zijn mes omhoog.

„Och kind, vlieg op! Komt door die rotuien. Het lijkt wel

een gekkenhuis hier. Iedereen draaft maar heen en weer. Ik heb vanmorgen nog niet fatsoenlijk kunnen ontbijten, ik ben flauw van de honger. ”

„Over een uurtje is het eten klaar, ” suste mams.

„Moet ik het nog een heel uur volhouden zonder eten? Dat haal ik nooit. O, ik word niet goooooeeee, d! ” kreet Wim met een idiote lange uithaal.

Hedwig schaterde.

Irmgard liep naar buiten om te kijken of oma er aankwam. Even later zag ze oma en tante Hetty en oom Henk en natuurlijk Gauner de teckel om de hoek komen.

Ze snelde naar hen toe.

„Heerlijk dat jullie er zijn! Hebben jullie een goede reis gehad? Was het druk in de trein? ” „Viel gelukkig nog al mee. Lieverd, van harte gefeliciteerd. Hier, een cadeautje van tante Hetty en oom Henk en van mij.

Irmgard opende het pakje. Ze zag een prachtige tinnen fruitschaal. Uitbundig viel ze iedereen om de hals.

„Dank u wel, wat een prachtig geschenk, fijn voor op mijn kamer, ” zei ze.

Verwonderd keek oma de kamer rond.

„Wat een bloemen, niet te geloven, zeg! En wat staat dat feestelijk, die vlag uit het raam. Kindje wat fijn dat je geslaagd bent, maar ik had het wel gedacht. Maar ik moet eerlijk zeggen dat ik wel in de zenuwen heb gezeten. Tante Hetty en oom Henk ook. ”

Irmgard lachte.

„Anders ik wel. Wacht ik zal u mijn diploma laten zien Mooi stukje perkament, hè? Heb ik ook vijf lange jaren voor moeten zwoegen om het te behalen. ”

, „Zwoegen? Kom nou! ” smaalde Wim. „Weet u, oma, dat die zuster van mij vlak voor haar examen de vloer van haar kamer ging beitsen? ”

„Dat was natuurlijk om haar zenuwen af te reageren, ” meende oom Henk.

Plotseling keek hij Wim aan.

„Ben je verkouden? Je ogen zien zo rood. ”

„Welnee, dat komt door die rot-uien, moest ik klaarmaken voor de soep, omdat mijn zusters daar te lui voor zijn. ”

Er klonken kreten van protest.

Heel dwaas vlijde hij zijn hoofd tegen oma’s schouder.

„Ben ik niet te beklagen, oma? Als jongeman tussen twee meisjes? U moest eens weten wat een rotleven ik heb. Ik moet u eerlijk bekennen dat mijn met bloeddoorlopen ogen niet de oorzaak zijn van uientranen, maar ik heb vanochtend eens over mijn lot nagedacht. Weet u dat ik nog niet eens voldoende eten krijg in dit huis? Ik had vanochtend juist twee schriele boterhammen achter mijn kiezen weggewerkt, toen moest direct de tafel afgeruimd worden. Heus, oma, ik ben te beklagen. Hebt u geen medelijden met me? Ik moet bij iemand mijn hart uitstorten, ik kan het leed alleen niet meer dragen. ”

„Ik leef met je mee jongen. Hier, in mijn tasje zit nog een reep chocola, misschien kan dat je iets troosten. ”

„Dank u wel. U begrijpt me tenminste. Het leven is zwaar. ”

Iedereen gierde.

Hedwig keek stom verwonderd Wim aan.

„Die jongen wordt met de dag gekker, ” stelde ze vast. Vergenoegd knabbelde Wim aan de chocola.

„Vind je dat? Ik ben in elk geval blij dat ik het alleen niet ben in dit huis, ” antwoordde hij.

Tante Hetty hielp mams koffie inschenken.

„Wat heerlijk dat jullie er zijn, ” vond mams. „Hoe lang blijven jullie? ”

„Tweede pinksterdag gaan we weer weg, ” vertelde oma.

„Henk moet dinsdag weer werken op kantoor. ”

Hedwig knuffelde Gauner, wat een luid protest van Heidi en Sherry ontlokte. Ze sprongen uitbundig tegen Hedwig op.

Die streek ze over het hoofd.

„Ja jongens, jullie zijn ook lief, straks gaan jullie mee wandelen langs de Geul, oom Henk gaat ook mee of niet? ”

„Onder één voorwaarde, dat je Gauner de riem omdoet. Weet je nog van de vorige keer? Met levensgevaar heb ik dat beest moeten redden uit de Geul. ”

„U Gauner redden? ” deed Irmgard hevig verontwaardigd. „Ik heb u moeten redden, of bent u dat vergeten? ”

„Als ik daar nog aan denk toen de honden in de Geul zwommen, ik dacht dat ik het bestierf! Oom Henk ze achterna, hij kon niet staande blijven op de gladde helling krampachtig hield hij zich vast aan een boompje. „Help mie toch! ” gilde oom Henk steeds. Ik zag gewoon weg paars! Dat gezicht van oom Henk, ik zal het nooit vergeten! ”

„Ik heb je toen al gezegd: met jou wandel ik nooit meer langs de Geul, ” sprak oom Henk vastberaden. „Jij brengt me altijd in een netelige situatie. ”

Maar aan de pret-ogen van oom Henk zag Irmgard dat hij er niets van meende.

Het werden een paar heerlijke dagen, iedereen in huis vond het vreselijk toen oma en tante Hetty en oom Henk weer moesten vertrekken.

Bijna elke avond bezocht Irmgard een fuif van een meisje uit haar klas. Vrijdagavond zou ze zelf een fuif geven.

Wilma en Diana en Walter de vriend van Diana zouden Irmgard helpen om de grote kelder, die helemaal onder het huis gelegen was, in orde te brengen.

De hele klas zou komen.

Een avond tevoren kwam, pastoor Van Tuel met de huishoudster om Irmgard te feliciteren met haar eindexamen. Ze kreeg een paar prachtige langspeelplaten en van Maria, de huishoudster, een flesje heerlijke parfum.

„Kom ik echt niet ongelegen? ” vroeg de pastoor.

„Morgen heb je toch de fuif, je moet zeker alles nog klaarmaken. ”

„Alles is gereed voor ontvahgst, ” stelde Irmgard hem gerust.

„Komt u maar kijken, het is hartstikke leuk geworden. Gelukkig dat we zo’n grote kelder hebben. Waar had ik anders al die mensen moeten laten? Had ik de schouwburg moeten huren. ”

„In de tuin hangen we lampions en fakkels, zal best leuk staan. Ik hoop maar dat het weer goed blijft. ”

„Enorm gezellig met al die zitjes, ” vond pastoor Van Tuel. „Wat ga je nu doen? ”

„Geen idee, wordt nu eens tijd dat ik ga besluiten. Ik heb inlichtingen gevraagd bij de Milva, lijkt me wel interessant. Deze dagen komt er een luitenante de mogelijkheden bespreken. Ik ben benieuwd. ”

„Komt hier natuurlijk zo’n ouwe trut in uniform met rokken tot aan de enkels, je weet wel, zo’n man-type, met een stem als een klaroen, je kent die typen wel, ” meende Wim.

„Best kans op. Enfin, daar maak ik me niet druk om. We zien wel. ”

„Ik weet niet of dat wel geschikt voor je is, bij de Milva, ” weifelde pastoor Van Tuel.

„Waarom niet? Op een kantoor ga ik ook niet, dat is niets voor mij, de hele dag tikken zeker of achter een rekenmachine, ik zou doodgaan van pure ellende. ”

„En schrijven dan voor je beroep? Is dat niets? ”

Irmgard lachte.

„Daar heb ik immers niet genoeg talent voor. Ik zie het meer als een hobby. Nee, daar pieker ik niet over. ”

„Heb je eens zin om naar mijn broer in Weert te gaan? Die heeft een kalkoenenfokkerij, mijn nichtjes zullen het leuk vinden om je ook eens te zien. Weet je wat? Komen jullie allemaal aanstaande zondag eerst naar Stein toe, laat ik jullie de kerk en de pastorie eens zien en daarna gaan we naar Weert. Afgesproken? ”

„Lijkt me een leuk idee, ” vond mams.

„Ik kan jammer genoeg niet mee, want ik zit midden in de proefwerkweek, ” klaagde Wim.

„Dan blijf jij maar thuis bij de honden, ” adviseerde paps. „Welja, waarom niet? Wat ben ik toch te beklagen. Ik wou dat ik ook al mijn eindexamen had gedaan. ”

„Jongen, wat zul je dan terugverlangen naar school, -’ voorspelde Irmgard. „Trouwens, je moet toch verder studeren. Alleen aan een diploma atheneum heb je ook niets. ”

„Of ik dat niet weet. Potverdorie, als ik eraan denk dat ik nog een jaar of acht moet studeren... idioot eigenlijk, hè? Allemaal om iets te bereiken in de maatschappij. Laten ze iedereen een stukje grond geven en dan je eigen aardappelen en groente kweken, een paar kippen, wat varkens en een koe, wat een fijn leven zouden we dan hebben. Of gewoon dit huis en alles verkopen en een caravan aanschaffen en daarmee de wereld rondreizen. Zullen we dat doen, paps? Gaan u ook mee, pastoor? Als onze geestelijke leider? Hebben we wel behoefte aan, denk ik. ”

Pastoor Van Tuel lachte.

„Op welke manier denk je dan in ie onderhoud te voorzien? Je moet toch eten hebben en kleren? ”

Wim haalde onverschillig zijn schouders op.

„Heel gewoon, overal ergens werken, in de wijnoogst of zo. Zou best lukken. Dan zie je nog eens iets van de wereld. ”

„Zou helemaal niet zo’n gek idee zijn, ” vond Hedwig.

„Lijkt me zalig, zeg! Nooit meer naar school, geen proefwerken geen overgangsexamens. Ik stem direct voor! ”

„Zorg nu maar eerst dat je je diploma haalt, dan kun je nog altijd reizen en trekken, ” zei paps nuchter.

Na een uurtje nog gezellig wat gepraat te hebben, vertrokken pastoor Van Tuel en zijn huishoudster.

„Ik hoop dat de fuif morgen mag slagen, ” wenste Maria.

Als het weer goed blijft, zal het wel lukken, dacht Irmgard. Ze rekte zich eens flink uit en geeuwde. „Lieve hemel, wat heb ik een slaap. Ben de laatste dagen niet voor twee uur mijn nest in gekomen. Ik ga naar bed, hoor. ”

Hedwig werd hevig verontwaardigd, ze wees op de kopjes en glazen.

„En Wim en ik die troep zeker 'alleen afwassen, hè? Kun je net denken, je kunt best even meehelpen. ”

„Goed, goed maak niet zo’n kabaal,  ik zal wel meehelpen. Morgen er alweer vroeg uit. Ik moet nog allerlei spullen kopen voor de fuif, toostjes en zo. Gelukkig dat Diana en Wilma en Walter me komen helpen. Overmorgen geven Wilma en Diana een fuif, en dan is het afgelopen. ”

„Wordt ook tijd, je ziet eruit ais een geest, ” vond Wim.

Irmgard schrok.

„Werkelijk? ”

Ze keek in de spiegel.

„Verdorie, ja, - ik heb wallen onder mijn ogen, niet mooi meer. ”

„Geef je op vier juni volgende week als je jarig bent weer een fuif? ” vroeg Hedwig.

„Ben je mal! Zou te gek zijn, deze fuif is tevens voor mijn verjaardag. ”

„Ik heb dit jaar maar een rotverjaardag gehad,

Wim. „Juist een dag nadat jij eindexamen gedaan had al die lui hier, niks aan. ”

„Meen je dat werkelijk? ” vroeg Hedwig verwonderd.

„Was toch juist leuk toen was oma hier, en tante Hetty en oom Henk. ”

„Ik maakte maar een grapje, ik heb een fijne verjaardag gehad. Hartstikke fijn, die zeehengel! Jongens over een maand zitten we al op Texel, niet te geloven, hè? Ben benieuwd hoe het daar is. Toch jammer dat er op Ameland en Terschelling geen plaats meer was, daar was ik graag weer heengegaan. ”

„Juist leuk weer eens naar een ander eiland te gaan, ” vond Hedwig. „Texel is groot, hè? Ons huisje heet ’De Hoe zou het eruitzien? ”

„Gewoon als een stal. We moeten natuurlijk in het stro slapen. Is een winterverblijf voor schapen in de winter. In de zomer verhuren ze het aan gasten. ”

„Je bent stapelgek! Mensenkinderen, wat verheug ik me op de vakantie! Heerlijk zwemmen in zee, de eerste keer van ons leven dat we in de zomer op vakantie kunnen gaan. Is het niet geweldig? ”

„Onvoorstelbaar, ” beaamde Wim.

„Gek idee, dat ik nu nooit meer naar school hoef, ” peinsde Irmgard. „Ik kan me dat nauwelijks voorstellen. Ik begin me echt oud te voelen. ”

„Kind, stel je niet aan. Vooruit, berg de glazen even weg, ik ga naar bed, morgen moet ik weer om zeven uur op, ” beval Wim.

Voordat Irmgard in bed stapte, keek ze naar de lucht, die bezaaid was met sterren. Het beloofde morgen een mooie dag te worden. Haar gedachten droomden weg. Morgen de fuif. Zou de hele klas komen? Och natuurlijk, hadden ze toch beloofd. Wist ze verdikkeme maar wat ze nu moest gaar doen, ze kon toch ook niet gewoon thuisblijven altijd? Zoals vroeger de meisjes die meehielpen in de huishouding, borduurden en wachten tot er een vrijer kwam opdagen. Idioot gewoon. Ze zag zich al voor het raam staan, hij komt niet, hij komt wel... Zuster Anna, ziet ge nog niets komen...? Wat was dat ook weer voor een lied? Of een gedicht, ze wist het niet meer. Ze was weer eens flink aan het dazen, volgende week kwam immers die luitenante van de Milva voor inlichtingen, was toch geen haast bij. Ze zou maar eens in haar bed kruipen, ze viel bijna om van de slaap. Morgen werd het natuurlijk wéér laat.

Moest je die stapel brieven zien op haar bureautje die allemaal nog beantwoord moesten worden. Had ze wel weken voor nodig. Voorlopig maakte ze zich maar geen zorgen over de toekomst, moest ze nog eens grondig over nadenken. Ze vertikte het gewoon iets te gaan doen waar ze totaal geen zin in had. Sommige meisjes van school gingen op een belastingkantoor werken of op een bank. Daar moest je geschikt voor zijn, niets voor haar. Ofschoon, misschien viel het best mee. Je had daar ook veel met mensen te maken. Zo, nu geen gepieker meer maar gaan slapen. Morgen kwam er weer een dag. Toch leuk dat pastoor Van Tuel was gekomen. Fijn, die langspeelplaten. En zijn huishoudster was ontzettend aardig. Als Walter morgen maar niet vergat zijn pick-up mee te nemen. Natuurlijk dacht hij er wel aan. Behaaglijk kroop ze onder de dekens, beneden sloeg de klok al halftwee.

Nog geen vijf minuten later sliep ze in.

De fuif was een daverend succes geworden!

Iedereen vond het oergezellig, en zelfs meneer de Groot, de leraar Duits, was gekomen. En natuurlijk ook Ody en Ineke Bien en verder de hele klas met aanhang.

De tuin was feestelijk verlicht door de lampions en fakkels, en het was al over twee uur toen de laatste gasten vertrokken in een sputterend 'Lelijk Eendje’.

„Tot morgen op mijn fuif! ” gilde Diana. „Ik hoop dat die ook zo leuk zal worden. Kan ik van jou wat kusssens lenen? Kom ik ze morgen halen. Welterusten! ”

Irmgard plofte neer op de bank.

„Ik ben werkelijk kapot, hoor. Fijn dat de fuif zo geslaagd is, had ik niet gedacht. Morgenvroeg ruim ik de rotzooi wel op, heb ik nu geen fut meer voor. Verdraaid aardig van meneer de Groot om te komen, hij heeft zich best vermaakt. Weet je dat die morgen nog weer examens af moet nemen? Zijn de laatste van de m. m. s. Ik begin nu toch werkelijk genoeg van al die fuiven te krijgen, ik geloof dat ik wel een week aan één stuk kan slapen. ”

„Je bent een echt feestnummer geworden, ” vond Wim.

„Mag het alsjeblieft eens in de vijf jaar? De meisjes vonden de tuin allemaal zo leuk. Morgen de fuif van Diana en Wilma en dan is het Schluss, vorbei... Zie ik misschien de meisjes waar ik vijf lange jaren mee op school ben geweest nooit meer terug. Idioot eigenlijk, hè? Ik vind het maar een ellendige gedachte. ”

„Nil desperandum, ” sprak Wim plechtig.

„Wat is dat nu weer voor idiote uitdrukking? ” vroeg Hedwig verbaasd.

„Kind, dat betekent: wanhoop nooit, en nil volentibus arduum, of te wel: niets is moeilijk voor hen die willen. ”

„Maar dat slaat toch nergens op? ”

„Wat kan dat nu schelen? Ik vind het gewoon een mooie uitdrukking. ”

„Die jongen is volkomen geschift, ” stelde Irmgard vast.

„Is toch meer dan vreselijk als je als intellectueel moet leven tusssen mensen die geestelijk niet ontwikkeld zijn, ” deed Wim quasi-verontwaardigd.

„Och jongen, val om! ” wenste Irmgard.

„Met jou valt nu eenmaal niet te praten, meneer de intellectueel, ik ga naar bed. Welterusten. ”

„Deo volente, ” sprak Wim. En daarmee had hij weer het laatste woord.

Door Maria, de huishoudster van pastoor Van Tuel werden ze zondags hartelijk ontvangen op de pastorie. Vol trots liet ze hun de gezellige kamer en keuken zien.

„Jammer dat de pastoor juist even is weggeroepen, hij komt met een halfuurtje wel terug.  Ik zal jullie alvast een kopje koffie inschenken met een heerlijk stukje vlaai erbij. ”

Irmgard keek de kamer eens rond.

„Oergezellig hier, en wat een bendes boeken! Wel wat meer ruimte dan toen de pastoor in Valkenburg woonde, hè? ”

Maria knikte.

,, ]a, het is een heerlijk huis, maar ik moet wel hard werken om alles schoon te houden. ”

„Dat geloof ik graag, ” beaamde mams.

„Maar alles blinkt hier en geurt naar boenwas. Vreemd, maar op elke pastorie vind ik het altijd naar boenwas ruiken, bij ons in Nijverdal op de pastorie ook. ”

„Is wel een compliment voor de huishoudsters, ” vond paps, „een teken dat die een pastorie goed onderhouden. ”

Maria lachte.

„Van die echte ouderwetse huishoudsters zijn er niet veel meer. ”

Pastoor Van Tuel kwam binnen en begroette hen hartelijk. „Zo, zijn jullie er al. Het spijt me dat ik even weg moest, het was nogal dringend. Willen jullie de kerk eens zien? ”

Irmgard keek vol verbazing de prachtige sfeervolle kerk rond. Pastoor Van Tuel zette de geluidsinstallatie aan, uit de luidsprekers klonk een symfonie van Beethoven, het was prachtig!

„Ik krijg er kippevel van, ” bekende paps. „Wat een geweldige geluidsinstallatie! ”

Pastoor Van Tuel keek trots.

„Jullie moeten hier eens de nachtmis komen bezoeken, ” stelde hij voor.

„Zullen we eens graag dcen, ” antwoordde mams.

Een uurtje later vertrokken ze naar de broer van pastoor Van Tuel, Irmgard en Hedwig in de wagen bij de pastoor, en Maria bij mams en paps in de wagen.

Ze reden via België naar Weert. Ze kwamen ook door Maaseik, waar opa nog gestudeerd had.

Irmgard keek naar enkele oude gebouwen, wat een vreemde gedachte dat opa die ook eens gezien had, door de straten van Maaseik had gelopen, Jammer toch, dat ze opa, de vader van mams, nooit gekend had, dat moest zo’n aardige man zijn geweest.

Al gauw waren ze in Weert.

„Deze omgeving doet me denken aan de omgeving van Nijverdal, ” vond paps. „Die bossen en heide... Prachtige natuur hier. ”

Pastoor Van Tuel knikte.

„Hier in deze omgeving ben ik opgegroeid, ik heb een heerlijke jeugd gehad. Mijn vader hield ontzettend veel van bijen, was imker. Hij is nu al zesentachtig jaar, zijn gezondheid is jammer genoeg niet zo best meer. Het leven van de bijen observeerde en bestudeerde hij als geen ander, uit die ervaringen putte hij de levenswijsheid die oude mensen tot wijze mensen maken en die zodoende veel goede raad kunnen doorgeven aan jonge mensen. ”

De broer van pastoor Van Tuel kwam met zijn vrouw en kinderen direct naar buiten.

Irmgard keek bewonderend om zich heen.

„Wat woont u hier prachtig, zo heerlijk vrij! ” Ze wees op die stenen gebouwen.

„Zijn daar de kalkoenen? ”

Van Tuel knikte.

„Komén jullie maar eens kijken. ”

Hij deed de deur open en Irmgard deinsde verschrikt terug. Een oorverdovend lawaai klonk uit het gebouw, van de honderden kalkoenen. Je kon elkaar nauwelijks verstaan. „Potverdorie, wat een kalkoenen, en wat een kabaal maken ze! Doet me denken aan de film van The Birds’, ” vond Hedwig.

Het werd een gezellig middag in Weert.

Er kwam nog meer familie op bezoek, en later op de middag gingen ze nog een bezoekje brengen aan de vader van de pastoor.

Tegen half negen waren ze weer thuis.

„Ik dacht dat jullie in Weert bleven overwinteren, ” morde Wim. „Ik sterf van de honger. Weten jullie wel hoe laat het is? ”

„Precies vijf over halfnegen, ik heb op school leren klok-kijken, ” zei Irmgard nuchter.

„Waarom heb je voor jezelf dan geen paar boterhammen gesmeerd? ” vroeg mams.

„Natuurlijk heb ik dat wel gedaan, anders was ik allang van mijn stokje gegaan. Ik heb zin in warm eten, ik heb de hele middag zitten zwoegen, weet je wel hoeveel calorieën je daarmee verliest? ”

Irmgard ogen twinkelden.

„Zoals jij studeert? Nou, ik denk hooguit twee of drie. ”

„Och kind, val om! Echt mams, het is hoog nodig dat er heel gauw een paar ziekenbroeders hier naar toe komen om die zuster van me naar een streng bewaakte inrichting te brengen. Dat kind wordt elke dag gekker! ”

„Dat gekibbel van jullie maakt me doodziek, ” zei mams wat kwaad. „Ik zet gauw de aardappelen op, dekken jullie de tafel dan even. ”

„Laat dat kind dan ook eens haar mond houden! ” Wim keek ontstemd. „Dat kind moet ook altijd van die idiote opmerkingen maken. ”

„Je hebt geen gevoel voor humor, ” vond Irmgard.

„Kind, bespaar me je geestigheden! ”

Irmgard draaide zich om en zweeg.

„Als Wim honger heeft, kan hij niets verdragen, dat weet je toch? ” Dat was Hedwig.

Wim keek haar aan met een koude, vernietigende blik, ook hij zweeg wijselijk.

Woensdagavond vertrok Irmgard naar Den Haag voor de keuring bij de Milva.

Met de trein reisde ze via Utrecht naar Den Haag en dan verder naar de kazerne met de bus.

In de folder die ze ontvangen had, stond precies vermeld hoe ze het kamp moest bereiken. Irmgard moest nog lachen toen ze aan het bezoek van de luitenante dacht.

Ze had zich een wat oudere, heel bazige vrouw voorgesteld in uniform en met een harde stem, die gewend was bevelen te geven. Wat een enorme vergissing was dat geweest.

De luitenante was een nog jong meisje, vlot gekleed in een lange broek met blouse. Heel anders dan dat ze had gedacht. Bij de poort stond een wachtpost, die onmiddellijk vroeg wat Irmgard daar te zoeken had.

Verdorie, het leek wel alsof ze van plan was te komen spioneren!

Irmgard liet hem de papieren zien, die hij aandachtig bestudeerde. De wacht bracht haar naar de kantine van de onderofficieren, waar ze verwelkomd werd door de onderofficier en de officier van dienst.

Verscheidene meisjes die ook voor de keuring kwamen, waren al aanwezig, onder anderen ook een meisje uit Limburg: Wesselina Hoeyenbos, ze kwam uit Ulestraten.

De onderofficier liet de meisjes de slaapzaal zien en vertelde over het programma van de komende dagen.

De volgende dag zou eerst de medische keuring plaatsvinden en een schriftelijke test. Met zes meisjes moesten ze in hoge stapelbedden slapen.

„Ik ga niet in zo’n hoog bed liggen, dan doe ik geen oog dicht, ik "heb last van hoogtevrees, ” zei een meisje.

„Mag jij onderaan, ” beloofde Irmgard.

Die nacht werd er niet veel geslapen. Over en weer werden verhalen verteld. De volgende ochtend konden ze dan ook slechts met vele moeite hun bed uitkomen.

„Ik zou best nog een paar uurtjes willen pitten, ” bekende Irmgard.

„Kind, je bent nu in een kazerne en dan sta je onder de krijgstucht. Als je niet op tijd in de eetzaal bent, krijg je streng arrest, ” zei een meisje met grote donkere ogen en kort krullend haar.

Irmgard lachte.

„Ja zeker, op water en brood, kom nou! ”

Na het ontbijt werden ze verdeeld in twee groepen. Degenen die officier wensten te worden en onderofficier.

Wesselien en nog een meisje werden samen met Irmgard per militaire bus naar het hospitaal gereden.

Aan het onderzoek scheen geen eind te komen. Bezoek aan diverse specialisten, naar het laboratorium, er werden röntgenfoto’s gemaakt en daarna een bezoek aan een psychiater.

„En hoe was het? ” vroeg Irmgard aan het meisje dat juist een bezoek aan de psychiater had gebracht.

Het meisje zuchtte eens diep.

„Om stapelgek te worden! Die man stelt je de idootste vragen, zal wel ergens voor nodig zijn, maar ik ben doodmoe. Weet jij dat het al bijna halfdrie is? Ik rammel van de honger. Als jij klaar bent met die man, dan gaan we gelukkig naar de kazerne toe om te eten. En dan nog de schriftelijke test! Ik heb gewoon het gevoel alsof ik opnieuw examen heb gedaan. ”

De test viel nogal mee, maar de meisjes slaakten een zucht van verlichting toen het allemaal achter de rug was.

’s Avonds gingen ze met een heel stel naar het militair tehuis, waar het enorm gezellig was. Ze knoopten een gesprek aan met militairen, en daarna gingen ze een partij tafelvoetbal spelen.

De andere ochtend vertrokken de kandidaten naar het ministerie van, defensie, om te praten met vertegenwoordigsters van diverse vrouwenorganisaties.

Opnieuw moesten ze allerlei vragen beantwoorden: waarom ze gekozen hadden voor de Milva, of ze er wel enig idee van hadden wat dit eigenlijk inhield, wat hun hobby’s waren enzovoort. Irmgard kreeg het gevoel alsof ze geestelijk leeggeschud werd.

Zo langzamerhand was er niets meer wat ’het leger’ niet van haar wist.

Daarna nog een gesprek met een vrouwelijke majoor en een of andere hoge Piet van de marechaussee.

Daarmee werd de keuring besloten.

Samen met Wesselina vertrok Irmgard weer naar Limburg.

Ze smeet haar tas in het bagagenet en plofte neer in de coupé.

„Hemel, wat een trammelant allemaal, hè? Toch ook wel een leuke ervaring. Maar ik moet nog eens goed over alles nadenken. Had jij gedacht dat die keuring zo streng zou zijn? ”

„Welnee. Enfin, we zien wel, over drie weken krijgen we de uitslag. Ruimschoots op tijd om een beslissing te nemen, ” vond Wesselina.

Toen Irmgard thuiskwam, salueerde Hedwig plechtig.

„Kom binnen, luitenant, en hoe was het in Hare Majesteits

leger? ”

„Best. Maar ik ben gewoon suf van alles. ”

„Is het je meegevallen? ” vroeg mams.

„Ik weet het echt niet. Ik weet niet of die sfeer me wel zo ligt, moet ik nog eens over nadenken. Lijkt me eigenlijk wel interessant, een baan bij de Milva. Over drie weken hoor ik de uitslag van de keuring. We hebben wel ontzettend lol gehad op de slaapzaal en in het militaire tehuis. Kijk eens, ik

heb nog broodjes overgehouden, kreeg je mee als lunchpakket, gul van het leger, hè? ”

„Hoe was het eten daar? ” vroeg Wim direct.

„Best goed, we kregen gebraden kip met sla. Daar kan ik

niet over klagen. ”

„Gelukkig maar, als ik over een paar jaar ’s koningswapen-rok moet dragen, wil ik wel. graag een behoorlijke maaltijd hebben. Ik zie me daar al verhongeren, zeg, elke dag een lange mars en oefeningen, dan verlang ik ook goed eten. ” „Jongen, lange marsen en zware oefeningen zijn er niet meer bij in het leger, in de burgermaatschappij moet je harder werken als een soldaat, dan krijg je een luizenleven. Het is niet zo meer als vroeger, ” zei Hedwig.

„Had je gedacht. Ik heb in Den Haag jongens gezien die terugkwamen van een lange mars en blaren op hun voeten hadden. Afschuwelijk! Hun gezichten waren witvertrokken van moeheid, ze konden gewoon niet meer op hun benen staan. Zielig om te zien, en die onderofficier maar schelden. Nee, jongen, zal je bar tegenvallen in het leger. ”

„Daar geloof ik geen barst van, kind. Trouwens, ik ben heel goed in staat een zware mars te lopen met volle bepakking. Vergeet niet dat ik door de vele sport die ik doe goed getraind bent. ”

Irmgard lachte hartelijk.

„Zeker door die paar uur sporten op school. Nee, jongen, in dienst maken ze een man van je, let maar op. Wat zul je terugverlangen naar ons als je in dienst bent! ”

„Vergeet dat maar. Het zal een verademing zijn, jouw gezicht eens niet meer te zien, wat een weelde! Geen hatelijke opmerkingen meer van die twee zusters van me, alleen onder flinke, stoere mannen... Een heerlijk vooruitzicht! ”

„Ja vooral stoer, die is goed! ” zei Hedwig schamper.

Een paar weken later bladerde Irmgard de krant door en gaf plotseling een gil.

„Mams, moet je horen! Hier staat een advertentie- van het ziekenhuis ’De Goddelijke Voorzienigheid’, ” zei Irmgard.

Wim begon opeens te lachen.

„Wat een naam, zeg! 'Goddelijke Voorzienigheid’, vind ik maar verdacht voor een ziekenhuis. Als je daar sterft door een fout van een arts, zeggen ze natuurlijk: Tja, dat is de Goddelijke Voorzienigheid. Mooie smoes! ”

„Verdikkeme, hou toch eens je snavel! Luister nu eens, mams: Ziekenhuis ’De Goddelijke Voorzienigheid’... ” Opnieuw schoot Wim in de lach.

„Mams, laat die jongen nu eens ophouden, hij denkt altijd dat hij geestig is! ”

„Ben ik dat dan niet? ” vroeg Wim quasi-onschuldig.

„Het ziekenhuis in Sittard vraagt dus meisjes of jongens die opgeleid wensen te worden voor operatieassistent. De opleiding duurt circa 3 jaar en zal na een theoretische periode van 2. 5 maand in Eindhoven hoofdzakelijk praktisch gericht zijn. Deelname aan deze opleiding staat open voor hen die in het bezit zijn van het dipoma gymnasium, atheneum, h. b. s. en m. m. s. (met scheikunde en biologie) of gelijkwaardige opleiding. Zij die voor deze opleiding interesse hebben of nadere inlichtingen wensen, kunnen schriftelijk of persoonlijk contact opnemen met het hoofd personeelszaken van het ziekenhuis. In verband met beperkte plaatsingsmogelijkheid is spoedige aanmelding gewenst.

Lijkt je dat niet fantastisch, mams? Operatieassistente? ”

Mams dacht even na.

„Je zou kunnen solliciteren en nadere inlichtingen vragen. Ik geloof wel dat je er geschikt voor zou zijn, maar ja... ” „Ik schrijf direct een brief, ik wil er weleens meer van weten. ”

Even later zat Irmgard achter de typemachine en schreef een kort en zakelijk briefje.

„Ik breng de brief direct even weg, mams. ”

Sherry en Heidi keken haar met vragende ogen aan.

„Willen jullie graag mee? Kom dan maar. ”

De teckels blaften uitbundig.

Even later liep ze door Valkenburg.

Het was al druk in het toeristenstadje. Drommen mensen liepen door de straten, en de terrasjes waren bijna allemaal bezet. Bij de schouwburg stapten een groep vrouwen uit de bus.

„Pas op, heur, met euverstekken, het is hier hartstikke druk, ” hoorde ze iemand zeggen.

Die kwamen uit Overijsel, hoorde je zo.

„Kiek die hundjes, wat een kleine pootjes, die hebben zeker teveule gelopen, de hele poten bint versletten, ” zei iemand. Irmgard lachte.

Die opmerking moest ze telkens horen als ze met de honden ging wandelen. Het was waar, teckels hadden dwaze korte pootjes.

Ze liet de brief in de bus glijden.

Wanneer zou ze bericht terugkrijgen? Dat zou wel enkele dagen duren. Goddelijke Voorzienigheid... Wim had eigenlijk wel gelijk, een beetje vreemde naam was het wel!

Twee dagen later rinkelde de telefoon, en de personeelchef van het ziekenhuis in Sittard vroeg Irmgard de volgende dag te komen naar aanleiding van haar sollicitatie.

„Verdikkeme, die zijn er ook als de kippen bij, morgenmiddag om halftwee moet ik er al zijn. ”

„Wat trek je aan? ” vroeg mams.

„Gewoon een lange broek. In damesbladen lees je altijd dat je in een degelijk mantelpak moet gaan of zo, of een wat klassieke jurk, maar daar denk ik niet over. ” „Ik zou die geblokte plooirok aandoen met die effen blouse, je kunt echt niet gaan solliciteren in een lange broek, dat staat niet. ”

„Waarom niet? Ik voel me zo rot in een rok of jurk. Verdorie, denk je nu heus dat die man erop let welke kleren ik aan heb? ”

„Natuurlijk! Je bent nu al negentien en geen kind meer. ” Irmgard zuchtte eens diep.

„Goed, ik zal wel een rok aantrekken, maar ik weet zeker dat ik me daar doodongelukkig in voel. ”

„Wat kan je toch heerlijk overdrijven, ” vond mams.

Irmgard zweeg.

Het was waar, ze was nu al negentien.

Ze had een fantastische verjaardag gehad, bendes geschenken van meneer Groothaert uit Breskens, die schreef haar altijd toen ze nog in Horn lag. En van haar correspondentievrien-dinnen Julia Lips en Tanny Tonis en Marga en Gerda Vreeburg en mevrouw Sep uit Hengelo, Joke Ottens uit Gouda.

Van Evelien Heshusius uit ’t Harde en mevrouw De Houwer uit België... En van vele andere meisjes die ze nauwelijks kende. Zelfs waren er pakjes gekomen uit Suriname en Indonesië. Ontzettend leuk allemaal. Natuurlijk ook van Suzanne en Inge en Vera. Negentien jaar, wat een leeftijd al. Wat ging de tijd toch vlug!

„Mams, ik trek morgen dat kanten bloesje maar aan dat ik Van Yvonne heb gekregen op mijn verjaardag, zal best staan op die geblokte rok, hè? ”

„Ja, dat geloof ik zeker. ”

„Moet ik natuurlijk ook panty’s aandoen. Wat een ellende! Het is geen grapje, volwassen te worden, ” jammerde Irmgard.

Mams lachte schaterend.

„Ja, je bent echt te beklagen, ” zei ze.

Precies om half twee was ïrmgard de volgende dag bij het ziekenhuis.

Ze had toch een beetje een vreemd gevoel in haar maag. In de wachtkamer zaten zes meisjes te wachten, waaronder Wesselina Hoeyenbos, die ze ook ontmoet had in Den Haag bij de keuring van de Milva.

„Dat is ook toevallig, ” zeiden ze allebei tegelijk.

Ze schoten samen in de lach.

„Ben je niet van plan bij de Milva te gaan? ” vroeg Irmgard.

„Ik weet het echt nog niet, operatieassistente lijkt me ook een fijn beroep, maar ik wil eerst wat meer weten over het werk en zo, en de school. ”

Meneer Wijnhoven, de personeelchef, riep de meisjes na een tijdje bij zich op kantoor.

Hij vertelde hun uitvoerig over het beroep van operatieassistente. De theoretische opleiding zou worden gegeven in Eindhoven, op het I. H. B. O., het instituut voor hoger beroepsonderwijs. De pre-klinische periode in Eindhoven zou drie maanden duren, volledig dagonderwijs, ze zouden daar een kamer krijgen in het St. Jozef ziekenhuis.

Na deze drie maanden zou er een stageperiode volgen in het ziekenhuis in Sittard op de verschillende afdelingen van het ziekenhuis en eens per week naar school in Eindhoven.

In verband met de aanmelding op school zouden de meisjes direct moeten beslisssen.

Jammer genoeg zou een meisje moeten afvallen, voor vijf meisjes was er plaats op de operatieafdeling. ïrmgard begon nu toch wel een beetje zenuwachtig te worden. Idioot eigenlijk, ze was alleen maar voor inlichtingen gekomen, en nu was het nodig direct te beslissen.

Maar door het gesprek met meneer Wijnhoven kreeg ze hoe langer hoe meer zin om aan de opleiding te beginnen...

„Tja, ik sta nu voor een moeilijk dilemma. Het beste lijkt me dat jullie allemaal een gesprek hebben met zuster Franken, die zal dan beslissen wie er af moet vallen. Ik bel jullie dan vanavond direct thuis op, dat lijkt me wel zo prettig. ”

„We horen het liever direct, ” merkte Irmgard op. „Dan weten we waar we aan toe zijn. ”

De anderen stemden hier volkomen mee in.

Meneer Wijnhoven dacht even na.

„Goed dan. Ik zal direct nadat jullie een voor een met zuster Franken hebben gesproken, medelen wie in aanmerking komt voor de opleiding. ”

Het gesprek met zuster Franken viel reuze mee, en na een uurtje kon meneer Wijnhoven vertellen wie er niet in aanmerking kwam. Het was een spannend moment. Irmgard durfde de personeelchef nauwelijks aan te kijken. Natuurlijk zou zij het zijn, maar tot haar grote verbazing was het een ander meisje, dat natuurlijk wat sip keek en onmiddellijk vertrok. Irmgard vond het ontzettend vervelend voor dat kind.

Stapels formulieren moesten er worden ingevuld, en de volgende week zou er een medische keuring plaatsvinden.

Om acht uur was Irmgard eindelijk klaar en vertrok ze weer naar Valkenburg.

„Denken jullie eraan, dat het schoolgeld morgen direct moet worden overgemaakt? ” zei meneer Wijnhoven nog. „Mochten jullie om de een of andere reden besluiten de opleiding niet te volgen, bel me dan direct morgen op, afgesproken? ”

De meisjes beloofden het.

„Idioot, hè? Zo zitten we in Den Haag en zo in Sittard. Het is alsof ik droom, ” zei Irmgard tegen Wesselien.

„Ik geloof wel dat ik het doe, het lijkt me een fijne, interessante opleiding, ” antwoordde die.

„Wie had ooit kunnen denken dat ik nog eens operatieassis-tente zou worden! Wat zullen ze thuis opkijken. Drie maanden naar Eindhoven, dat vind ik wel een beetje rot, ” zei Irmgard.

„Zal best meevallen, ” meende Wesselien.

„Begint het studeren opnieuw. Zal wel geen makkelijke opleiding zijn, denk ik. Enfin, zal wel lukken. ”

„Wanneer begint de school ook alweer? ” vroeg Irmgard.

„Ik geloof 1 september. Eerst nog fijn vakantie, waar ga jij naar toe? ”

„Naar Texel, veertien dagen, heerlijk. Is de eerste keer dat we in de zomer op vakantie kunnen gaan. Paps heeft altijd op een reisbureau gewerkt, daarom konden we ’s zomers niet weg. Hij heeft nu gelukkig een andere baan. ”

In Maastricht nam Irmgard afscheid van Wesselina.

„Tot kijk! En een fijne vakantie! ” wenste ze.

Even later stapte ze in de trein naar Valkenburg.

„Jongens, ik ben aangenomen! ” gilde Irmgard direct toen ze de kamer binnenkwam.

Uitvoerig vertelde ze alles over de opleiding en het gesprek met meneer Wijnhoven.

„Als het niet doorgaat, moet ik morgen direct bellen. Wat denk je ervan, mams en paps? Zou ik het doen? Het lijkt me echt geweldig. ”

„Lieverd, daar moet je zelf over beslissen, ik kan je daar geen raad in geven, ” vond mams.

„Heb je er wel goed over nagedacht? ” vroeg paps.

„Ja zeker. Heus, het lijkt me fantastisch. Kost natuurlijk wel veel geld, ik moet morgen al mijn schoolgeld storten, en ik heb bendes boeken nodig. ”

„Dat is geen bezwaar, ” vond paps. „Als je maar zeker weet de juiste keuze te doen. ”

Irmgard aarzelde wat.

„Ik weet het wel bijna zeker dat operatieassistente een fijn beroep is, dat me ligt. Ik bel oma eens even op, kijken wat die ervan zegt. Goed, mams? ”

Oma vond ook dat Irmgard zelf moest beslissen, ofschoon ze operatieassistente ook een fijn beroep vond.

	„Het lijkt me echt iets voor jou, ” meende oma.



„Het lijkt me echt iets voor jou, ” meende oma.

„Dan doe ik het, ” besliste Irmgard.

Fijn, bedacht ze, dat ze oma even kon bellen om raad te vragen.

„Moet ik wel minstens drie maanden van huis weg, lijkt me niet zo leuk. We krijgen een flat bij het St. Jozefziekenhuis in Eindhoven. Is wel een mooie stad, Eindhoven, vind ik. De weekends ben ik gelukkig thuis. ”

„Wat doe je nu met de Milva? ” vroeg paps.

„Schrijf ik morgen een brief dat ik ervan afzie. Jongens, ik ben echt enorm blij dat ik nu besloten heb operatieassistente te worden. Ik voel gewoon dat ik de juiste keuze heb gedaan. Gek, hè? ”

„Ik vind het ook fijn voor je, ” zei mams.

„Ik zou niet graag geopereerd willen worden als jij bij de operatie zou assisteren, ” zei Wim.

„Ik zou dat niet eens willen, geliefde broeder, ” antwoordde Irmgard gevat.

„Wat zou je een angst hebben als je alleen maar aan je blinde darm geopereerd zou moeten worden. ”

„Ik angst? Kind, ik weet niet wat angst is. Toen ik geopereerd ben aan mijn elleboog, heb ik geen kik gegeven, de artsen stonden verstomd over mijn koelbloedigheid. ”

„Ik geloof dat ik later verpleegster wordt, lijkt me best fijn, ” zei Hedwig.

„Dan kom je maar bij mij in het ziekenhuis in Sittard, best gezellig. ” „Ja, in het ziekenhuis ’De Goddelijke Voorzienigheid’, ” lachte Wim. „Moet je daar telefoniste zijn en telkens als de telefoon gaat, zeggen: 'Goddelijke Voorzienigheid’... Idioot gewoon, hoe komen ze op die naam? ”

„Och jongen, what is in a name? Shakespeare zei dat al. Jongens, wat ben ik blij dat ik nu voor operatieassistente ga studeren. Wat een geluk dat ik die advertentie in de krant zag, hè? En wat toevallig dat ik Wesselina ook trof in Sittard. Stom toeval. ”

„Moet je niet wat eten? ” vroeg mams.

„Graag, ik rammel van de honger. Wacht, ik help je wel even. ” Spontaan gaf ze mams in de keuken een kus. „Ik ben echt zo blij, mams, ik geloof zeker dat ik een goede keus heb gedaan, ” zei ze opnieuw.

De volgende ochtend belde Irmgard direct Suzanne op om haar het nieuws te vertellen.

„Kind, wat geweldig voor je, lijkt me een juiste keuze. Is het goed dat ik nadat jullie met vakantie zijn geweest een paar dagen naar Valkenburg kom? Heb ik best zin in. ”

„Natuurlijk, enig! ” antwoordde Irmgard.

„Ik heb ook nog een nieuwtje. Paps heeft zijn hele zweefmolengedoe verkocht, en vanaf één september wordt hij magazijnchef. Fijn, hè? Voor mijn moeder ook. Kind, ik ben er zo blij om, dat kan ik je niet zeggen. Voor moeder vooral viel het de laatste tijd zwaar overal naar toe te reizen. Tot ziens over een paar weken, en een fijne vakantie. ”

Irmgard legde de hoorn op de haak.

Peinzend staarde ze voor zich uit.

Wie had ooit kunnen denken dat ze een opleiding zou gaan volgen voor operatieassistente? Wat kon het toch vreemd gaan in de wereld. Maar ze wist zeker dat ze geen spijt zou krijgen van haar besluit.

Irmgard was op haar kamer bezig de post te beantwoorden toen de bel ging.

Zou wel een meisje zijn die om een fotokaart kwam vragen, dacht ze, tijdens het seizoen in Valkenburg kwamen tientallen meisjes aan de deur.

„Hedwig, doe jij even open? ” riep ze naar beneden.

„Die is in de tuin, kom zelf maar even, ” antwoordde Wim.

„Ik ben met de hengels bezig. ”

Irmgard liep naar de deur en slaakte ineens een kreet van verrassing, ze zag Wilma en Sjoerd en Vera met haar ouders!

„Hoe komen jullie hier in vredesnaam. Wat enig om jullie weer te zien. Kom gauw binnen! ”

„Vind je het niet erg dat we zo maar binnen komen vallen? ” vroeg Vera’s moeder.

„Tuurlijk niet, hartstikke leuk! ” vond Irmgard.

„We zijn op weg naar België, Sjoerd heeft daar van zijn collega een zomerhuisje gehuurd, en Vera gaat met haar ouders naar Frankrijk voor een paar weken. Ze blijven een nacht over in ons zomerhuis en vertrekken dan verder de volgende dag naar Frankrijk. ”

„Geweldig leuk, jö, om jullie weer te zien. Ik zal gauw koffie zetten. ”

Mams en Hedwig kwamen uit de tuin en begroetten het gezelschap hartelijk.

Wilma kwam naar de keuken om Irmgard te helpen met de koffie.

„Ik kan het heus wel alleen, ga maar weer naar de kamer toe, ” protesteerde Irmgard.

„Ik moet je wat vertellen, iets heel fijns, Sjoerd en ik krijgen over een maand of zes een baby, is dat niet heerlijk? We zijn zo blij, dat kan ik je niet vertellen! ”

Irmgard kneep Wilma verrukt in haar arm, van pure blijdschap gaf ze Wilma een zoen.

„Geweldig, zeg! Wat zal Sjoerd trots zijn, of niet? Die zal zeker een geweldige vader zijn voor zijn kind, dat geloof ik zeker. ”

Wilma glimlachte.

„Ja, dat denk ik ook wel, ” zei ze.

„Lieve hemel nog aan toe, ik begin me oud te voelen. Yvonne is al moeder, jij binnenkort, ik geloof dat ik een oude vrijster word. Over een paar jaar zit ik onder de rimpels, heb een uitgezakte hals, kunstgebit en een haarstukje. ”

Wilma gierde!

„Dat zal nog wel enkele jaren duren zeg. Trouwens, er bestaat een middel om de eeuwige jeugd te bezitten. Een bad nemen van ezelinnemelk. ”

„Ja, deed Cleopatra dat ook al niet? Maar hoe kom ik in vredesnaam aan ezelinnemelk? Lijkt me schaars tegenwoordig. ”

Ze schoten beiden in de lach.

„Hoe is het met Vera? ” vroeg Irmgard.

„Geweldig goed. Weet je dat ze opdracht heeft gekregen om een kinderboek te illusteren? Goed, hè? Ze tekent ook fantastisch. ”

Irmgard keek wat dromerig voor zich uit.

„Wat enorm fijn voor haar. Ik geloof dat ik het nooit zou aanvaarden met zo’n gebrek te leren leven. ”

„Och, natuurlijk wel. Je zou weleens een opstandige bui hebben, dat heeft Vera ook. Is heel normaal. ”

„Toch kan ik het maar moeilijk verwerken dat Vera zo gehandicapt moet zijn. Vooral als ik haar na een tijdje niet meer gezien heb, dan kan ik mijn emotie nauwelijks de baas. Ik heb een enorme bewondering voor haar. ” „Ze heeft leren leven met haar gebrek en is het niet heerlijk dat ze zo enorm goed kan tekenen? Dat geeft haar ontzettend veel steun. ”

„Ja, dat geloof ik ook wel. ”

„Wat ga je doen na je eindexamen? ” vroeg Wilma.

„Ik ga een opleiding volgen voor operatieassistente. ”

Wilma sloeg haar handen ineen van verbazing.

„Wat geweldig, zeg! Echt iets voor jou! Een fijn beroep, maar wel zwaar. ”

„Mams vraagt waar de koffie blijft, ” informeerde Hedwig. „Verdorie, we staan hier maar te kletsen en ik zou de hele koffie vergeten. Wat ontzettend fijn dat jullie er zijn! ” zei Irmgard voor de zoveelste keer.

„Waar gaan jullie naar toe op vakantie? ” vroeg Sjoerd.

„Naar Texel, op Ameland en Terschelling was nergens plaats meer. Jammer. Maar Texel moet ook mooi zijn, ” vertelde mams.

„We hebben altijd een fijne vakantie gehad op Ameland, ” vond Wilma. „Vooral toen jullie er ook waren. ”

„Toen heb je Sjoerd ontmoet, daarom natuurlijk, ” lachte Vera.

„Ja, vanzelfsprekend. ”

„We hadden toen Sjoerd Iwan gedoopt. Weten jullie nog dat ik Wim wijs had gemaakt dat Sjoerd getrouwd was en een tweeling had van twaalf jaar? Wim bleef maar doordazen toen Iwan, pardon, Sjoerd de geleende suiker kwam terugbrengen. 'Verveelt u zich hier niet? Zou veel prettiger zijn als u uw vrouw en kinderen ook meegenomen had, of niet? ’ Ik dacht dat ik het bestierf! Ik schopte Wim tegen zijn been, maar die uil besefte niet dat hij op moest houden met vragen te stellen over zijn vrouw. Het enige dat hij verontwaardigd uitriep was: 'Zeg, kijk alsjeblieft uit! Je schopt me tegen mijn been! ’ Ik had wel in de grond willen kruipen, ik probeerde het gesprek een andere wending te geven en begon een idioot betoog te houden over de meeuwen. Niemand reageerde. Ik bevond me toen in een afschuwelijke situatie. ”

„Je eigen schuld toch zeker! Met je gefantaseer! ” viel Wim uit.

Iedereen gierde.

„Wim zag me als een man en vader die zijn vrouw en kinderen schromelijk verwaarloosde en alleen op vakantie ging. Je had dat verontwaardigde gezicht van die jongen moeten zien. Ik stond gewoon paf toen hij me vroeg waarom ik mijn vrouw en kinderen niet meegenomen had. ”

„Ik stond gewoon voor aap, ” foeterde Wim. Hij kon zich nog kwaad maken als hij aan het voorval dacht.

„Met Irmgard kun je de idiootste dingen meemaken. ”

„Wees blij joh! Geeft ons kleurloos leven wat afleiding, ” vond Irmgard.

„Afleiding genoeg hier, ” bromde Wim. „Meer dan me lief is. De hele dag geloop aan de deur van meisjes die een fotokaart willen. En dan vragen ze ook nog om mij te zien. Je zou natuurlijk van je zuster verwachten dat ze dan een of ander smoesje zou verzinnen, dat ik ben gaan vissen of zo. Tja, kun je net denken, moet ik aan de deur komen en word ik bekeken of ik een of ander interessant dier in Artis ben. ”

Vera’s vader lachte.

„Ik heb werkelijk medelijden met je, kerel. ”

„Gelukkig dat er één is die begrijpt in welke moeilijke omstandigheden ik hier verkeer tussen twee beroemde zusters, ” zei Wim dankbaar.

Nadat ze wat gegeten hadden, vertrokken de gasten. Hartelijk namen ze afscheid.

„Kom je gauw eens een weekend? ” vroeg Vera’s moeder aan Irmgard. „Zouden we erg prettig vinden. ”

Irmgard beloofde het.

Irmgard wuifde uitbundig tot de auto’s uit de straat verdwenen waren.

Eindelijk was dan de dag aangebroken dat ze naar Texel zouden vertrekken.

De koffers stonden gepakt, en paps had besloten tegen twaalf uur weg te rijden ’s nachts, dan was het niet zo druk op de weg. En ook zouden ze als ze vroeg in Den Helder waren, niet zo lang op de boot hoeven te wachten.

„Hebben we nu alles? Hengels, laarzen, niets vergeten? ” vroeg mams voor de zoveelste keer.

„Alleen de riemen van de honden nog. Hier zijn zij, ” zei. Hedwig. „Ik stik van de zenuwen. Idioot, hè? Heb ik altijd als ik op vakantie ga. Hoe zou het huisje eruitzien? Ik ben benieuwd. Hebben tante Anny en oom Bernhard de sleutel al van het huis? ”

„Is voor gezorgd, ” bevestigde Wim.

„Ik kan me gewoon niet voorstellen dat we over een paar uurtjes weggaan. We gaan toch niet eerst slapen, of wel? Ik doe toch geen oog dicht, ” zei Irmgard.

„Het lijkt me wel verstandig dat paps even op bed gaat liggen. Hij moet een heel eind rijden. Jongens, wat treffen we het met het weer. Het is een tropische temperatuur, ” merkte mams op.

„Verdorie, heb ik mijn tandenborstel vergeten, ” schrok Hedwig.

„Moet de koffer weer open. ”

De teckels hadden allang gemerkt dat ze mee mochten, en ze blaften uitbundig.

„Mijn oude winterjack neem ik ook mee, kan best koud worden, weet je nooit. Als ik ga vissen, kan ik het fijn aantrekken, ” riep Wim. Hij daverde de trap op om het te halen.

Paps greep naar zijn hoofd.

„Jullie lijken wel een stelletje idioten hier! ” mopperde hij. „Telkens als we op vakantie gaan, is het hier een geschreeuw en geblaf. Wat een huishouding van Jan Steen hebben we hier toch! ”

„Stil maar, paps, ga nu maar fijn even op bed liggen, we houden ons al koest, ” suste Hedwig.

Ze kneep paps in de arm.

„Heerlijk, hè, dat we nu in de zomer op vakantie kunnen gaan, ”

Paps lachte.

„Ja, kind, geweldig. ”

De teckels bleven maar doorblaffen.

„Stil nu toch. Jullie gaan mee, even geduld. ”

De honden keken paps met hun bruine ogen verontwaardigd aan, maar bedaarden toch.

„We gaan naar Texel, aan de zee! ” schreeuwde Hedwig opeens.

Paps keek mams hulpeloos aan.

„Wat een stel kinderen hebben we toch, we hebben ze helemaal verkeerd opgevoed. ”

Irmgard nam paps bij de arm.

„Kom, naar boven jij. Over een paar uur moet je fris en monter zijn om ons veilig naar Den Helder te brengen. We zullen zo stil zijn als muizen, heus. ”

„Dat is voor jullie een onmogelijke opgave, ” vond paps. „Enfin, we zullen het beste er maar van hopen. ”

„Zijn er al broodjes klaargemaakt voor onderweg? ” vroeg Wim bezorgd.

Irmgard hief wanhopig haar handen ten hemel.

„Die jongen denkt nu eeuwig en altijd aan eten. Wees gerust, de broodjes zijn al klaar. ”

„Gelukkig maar, ik ben niet van plan te verhongeren, ” antwoordde Wim tevreden.

Precies om twaalf uur vertrokken ze.

Paps inspecteerde of het gas afgesloten was en of alle deuren en ramen dicht waren.

Er werd geloot wie in het midden moest zitten, tot aan het wegrestaurant ’De Lucht’ bij Utrecht, waar ze een kop koffie zouden drinken.

„Ik ben natuurlijk weer de sigaar, ” meende Wim.

Hij kreeg gelijk, hij moest middenin zitten.

Sherry nestelde zich bij hem op schoot.

„Welja, dat ook nog. Paps, je moet een grotere wagen kopen, een of andere dure slee. ”

„We zullen volgend jaar een vrachtwagen huren, ” opperde paps. „Met al de bagage die jullie meenemen, is dat wel nodig. ”

Het was rustig op de weg. Af en toe passeerde er een auto.

„We gaan naar Texel, aan de zee! ” schreeuwde Irmgard. „Kind, wat zing jij vals, om kippevel van te krijgen! ” kermde Hedwig.

„Wat kan het schelen. Kom, zing mee! ”

Hedwig gaf gehoor aan het bevel, en zelfs Wim liet zich niet onbetuigd. Ook hij deed mee met zijn zware bromstem.

Bij een stoplicht keek een man verwonderd naar het rare stel in de wagen, dat luidkeels aan het zingen was.

Irmgard wuifde naar hem.

De man knikte koel.

„Nou, zeg, die is ook niet erg vriendelijk, ” deed Hedwig verontwaardigd. „Wat kijkt die nors! ”

„Wie weet wat een zware last die man moet dragen, ” fantaseerde Irmgard.

„Misschien heeft hij wel een daverende ruzie met zijn vrouw gehad en is hij weggereden omdat zijn vrouw hem de deur heeft uitgeschopt. Misschien moet hij nachtdienst doen, wie kan het zeggen? Arme kerel. Moet je die droeve blik in zijn ogen zien, je merkt het zo, die man heeft een zware last te dragen. Hij ziet er zo zielig uit. Wat een medelijden heb ik met die man. Stumper... Misschien is hij wel van plan zelfmoord te plegen, ik zie het aan die wanhopige blik, konden we hem maar helpen. Zal ik hem vragen of hij mee gaat naar Texel, paps? Plaats genoeg in ’de stal’. ”

„Kind, wat draaf je weer door, ” vond paps.

„Nog een halfuurtje, dan zijn we bij ’De Lucht’, ik heb best zin in een kop koffie, jullie ook? ”

„Ik neem soep, ” besliste Wim. „Ik sterf van de honger! En gelukkig hoef ik dan niet meer in het midden te zitten, ik heb kramp in mijn benen, ik kan ze nauwelijks strekken. ”

Even later stopten ze bij het wegrestaurant. Ze liepen de tunnel door en verschrikt wees Hedwig op een man die aan het eind van de tunnel lag.

„Moet je daar zien. Wat griezelig. Zou hij dood zijn? ” Ze bleef stokstijf staan. Paps liep er naar toe.

„Die ligt hier gewoon een dutje te doen. Geen ideale slaapplaats, maar wel goedkoop. Kom, jongens, naar binnen, ik snak naar een kop koffie. ”

Ofschoon het nog vroeg in de morgen was, zaten er toch al veel mensen in het restaurant. Er heerste een gezellige stemming van mensen die allemaal op weg waren naar hun vakantiedoel. Paps bestelde koffie en voor Wim een kop soep, en de teckels kregen een bakje water.

Naast hen aan een tafeltje zat een nogal dikke vrouw met een nog dikkere man.

Ze verorberden smakelijk een uitsmijter.

De vrouw kreeg de twee teckels in het oog.

„Mot je dat zien, Jan! Twee teckels. Zijn die van u? ” vroeg ze aan paps.

Die knikte.

„Lollige beesten, hè? Wij hebben vroeger ook een teckel gehad, een kortharige. Was een lief beest, maar katten kon hij niet uitstaan, had hij een gloeiende hekel aan. Is het niet, fan? ”

„Zo is het, ” antwoordde fan.

„Ik zal je wat vertellen. Op een dag komt de kat van de buurvrouw binnen. Mens, ik krijg nog de senuwe als ik eraan denk. Lex, dat was de naam van onze hond, rende naar de kat toe en die vloog van schrik in de gordijnen. De schemerlamp aan gruzelementen, de gordijnen aan flarden, een drama was het, een drama is het niet, Jan? ”

„Zo is het, ” antwoordde Jan opnieuw.

„Nou, mens, de kamer was binnen de vijf minuten één grote ravage. Ik heb de buurvrouw geroepen om haar kat te komen halen, dat beest was natuurlijk helemaal van streek. Volgens de buurvrouw is hij nooit meer helemaal normaal geworden. Hij heeft er een tic van overgehouden, is het niet. Jan? ”

„Zo is het, ” beaamde Jan en slurpte zijn koffie op.

„Onze Lex is elf jaar geworden, toen is hij van ouderdom overleden. We hebben geen hond meer genomen. We wonen op een bovenhuis, en dat is niets voor een hond. ”

„Gaat u op vakantie, of komt u al terug? ”

„We gaan naar Texel, ” vertelde mams.

„Zo. Dat is een mooi eiland. Ben ik ook eens geweest, enkele jaren geleden. We gaan naar Spanje toe. ” Ze wees op haar man. „Hij wou dat. Niets voor mij zo ver weg. Ik was liever in ons eigen land gebleven, je hoeft het niet zo ver te zoeken, zeg ik maar. ”

„Ja, in eigen land is het ook mooi, ” zei Irmgard, die een poging deed om ook iets te zeggen.

„Jullie komen zeker van Limburg, hè? Hoor ik direct... Uit welke plaats komen jullie? ” „Valkenburg, ” vertelde Hedwig.

„Zo? Harstikke mooi, die zachte g. Ik ben al een paar keer op vakantie geweest in Valkenburg. Ik heb in de kabelbaan gezeten, de grotten bezocht, machtig interessant. En gezellig, hartstikke gezellig. Is het niet, Jan? ”

„Zo is het, ” zei Jan voor de zoveelste keer.

Irmgard moest moeite doen het niet uit te proesten van het lachen.

„Ja, en nu wou hij - ze wees op haar man - naar Spanje toe. Maar ik voel er niets voor om zo’n eind te rijden. We hebben een Volkswagenbusje bij ons en ik heb eten meegenomen voor twee weken. Want een nichie van mij is op vakantie in Spanje geweest en die zegt dat daar alle eten wordt klaargemaakt met olijfolie. Niks voor mij. Ze is er doodziek van geweest, mijn nichie dan, hè? Buikloop, vreselijk! Ze is wel vijf kilo afgevallen, geloof ik. Ik kende haar nauwelijks terug toen ik haar zag. Ik zeg: Bets, wat zie jij er er slecht uit. Mijn nichie heet Bets. Ik zeg dus: Bets wat zie jij er slecht uit. Komt van de olijfolie, zegt ze. Ze was nog naar een apotheker geweest, maar mijn nichie kan natuurlijk geen Spaans spreken, ja alleen van senor en senorita, maar daar kom je natuurlijk ook niet ver mee. Die dus met allerlei bewegingen en gebaren die apotheker proberen aan zijn verstand te brengen dat ze een middeltje moest hebben tegen buikloop. Nou, dat pakte mooi verkeerd uit. Het werd al erger door die pillen. Maar wat bleek nou naderhand? Dat is ze van iemand te weten gekomen die goed Spaans kon spreken. Ze had een middel gekregen tegen verstopping! Dat mens had wel dood kunnen gaan! Is het niet, Jan? ”

„Ja, zo is het, ” antwoordde Jan weer.

Irmgard gierde het uit! Ze kon niet meer!

„Ja, daar kun je wel om lachen maar het was erg, hoor. Daarom heb ik me voorgenomen, niets te gaan eten daar, of ik moet zeker weten dat er geen olijfolie in zit. Dat is toch niets voor ons. Geef mij maar patat met biefstuk en appelmoes, daar voel ik me best bij. ”

Met een zakdoek veegde ze zich over het voorhoofd.

„En het is nu al zo warm hier, en nu is het nauwelijks drie uur. Wat zal het daar een hitte zijn in Spanje. Mens, mens, ik moet er niet aan denken! En ik kan helemaal niet tegen die hitte, is het niet, Jan? ”

„Ja, zo is het, ” klonk weer de stem.

„Maar hij moest zo nodig naar Spanje toe. Ik zei tegen hem: goed, dit jaar ga ik met je mee naar Spanje, maar volgend jaar gaan we weer naar de Veluwe of Valkenburg. Ik zie Jan trouwens al puffen in dat hete Spanje, die man ken helemaal niet tegen de warmte. Ik trouwens ook niet. Is het niet, Jan? ”

„Ja, mens, zo is het. ” Hij had intussen een nieuw kopje koffie besteld, en hoorbaar dronk hij het op.

„Ja die mannen, het zijn net kinderen, ” zuchtte de vrouw. „Omdat zijn maats op zijn werk ook naar Spanje gaan, mot hij het ook zo nodig. Nou, ik voorspel je, dat zal hem bar tegenvallen. Die afschuwelijke hitte en dan die olijfolie. Mens, ik krijg al de rillingen als ik eraan denk. Mot je nog wat. Jan? Anders moeten we opstappen. We hebben nog een hele reis voor de boeg. ”

„Ik neem een kop kippesoep, ” zei Jan.

„Zou je dat wel doen? Je hebt nogal een zwakke blaas en je hebt al twee koppen koffie gedronken. Als je eenmaal op de autobaan zit, kun je niet om de haverklap naar het toilet gaan. ”

„Ja, zo is het. We gaan maar, ” zei Jan.

„Zo, het is onze tijd. Twee dagen lang in dat benauwde busje, ik moet er niet aan denken. Maar ja, hij daar - ze wees weer op haar man - moest zo nodig naar Spanje toe.

Nou ja, we zullen zien. Maar het is eens maar nooit

weer. ”

„Kan best meevallen, ” probeerde mams haar te troosten. „Geloof dat maar niet. Als ik aan mijn nichie denk, mens, die zag eruit als een skelet. Ga je effe een paar weken op vakantie, kom je terug als een geraamte! ”

Ze aaide Sherry en Heidi.

„Dag lekkere diertjes van me. Jullie mogen blij zijn dat jullie niet naar Spanje gaan, die honden zouden wegsmelten. ” Iedereen kreeg een stevige handdruk.

„Prettige vakantie, ” wenste paps.

„Nou, dat zit er voor mij niet in, hoor, dat weet ik zeker. Lekkere koffie hebben ze hier, hè? Is in Spanje natuurlijk niet te drinken. Maar ik heb mijn eigen koffiekan meegenomen en een berg koffie. Want zeg nou eerlijk, wat is een mens zonder een lekker bakkie koffie? Nou, het beste. We gaan. Kom, Jan, je moet nog afrekenen. Geef de kelner maar een flinke fooi. Die arme kerel mot ’s nachts ook maar werken, die ligt ook liever naast moeder de vrouw. "

Toen ze vertrokken waren, barstte Irmgard in lachen uit.

„Wat een enige mensen! Die vrouw maar steeds: Is het niet. Jan... en dan die man: Ja, zo is het. ”

„Wij zullen ook maar eens opstappen. Niet, paps? ”

„Ja, zo is het, ” antwoordde die.

Iedereen schaterde.

„Het begint al licht te worden, ” zei Hedwig toen ze buiten kwamen. „Wat is het hier stil, hè? ”

Ergens in de verte loeide een koe, heel melancholiek. Verderop werd de roep door een andere koe beantwoord.

Even bleven ze stil staan.

„Wat een prachtige nacht, ” zei mams.

„Nacht? Het is al morgen. Kom, jongen, op naar Texel, de vissen daar snakken naar ons! ” joolde Wim.

Irmgard was wat ingedommeld, het monotone geluid van de auto maakte haar slaperig. Bij Haarlem ging ze opeens recht overeind zitten.

„Moeten we eens kijken of we ook ergens de Delftlaan zien, daar woont Julia Lips, het meisjes met wie ik correspondeer. ”

Ze keken op de naamborden van de straten.

„Zou wel toevallig zijn als we door die straat zouden rijden, ” vond Hedwig.

„Ja, hier is het, Delftlaan, kijk maar. Julia woont op nummer 555. Verdikkeme, wat een lange laan, zeg! ” Maar eindelijk zag Irmgard het huis van Julia.

„Zullen we even aanbellen en om een kop koffie vragen? ” stelde Wim voor.

„Ben je helemaal geschift! Op dit vroege uur zeker? Die lui zouden zich rotschrikken. Ik zie me al, zeg! ”

„Ik zou anders best zin hebben in een kop koffie, ” zeurde Wim.

„Je hebt pas een kop soep achter je kiezen. Doe niet zo idioot, iedereen slaapt nog. ”

„Mag ik dan een broodje? Mijn maag knort. ”

„Een goed idee, ” vond paps. „Ik heb ook best trek in een broodje. ”

„Wat een kassen, hè? Hier wonen allemaal bloemenkwekers. Kijk, daar is ook de bloemenveiling, ” wees Hedwig.

„Groot gebouw, hè? Wat is hier alles vlak. Maar wel veel water. ”

„Fijn om te vissen! ” vond Wim. „Bij ons is alleen maar de Geul. ”

Even voor halfzes bereikten ze Den Helder.

Overal lagen marineschepen.

Paps volgde het bord waarop Texel’ stond.

Er stond al een flinke rij auto’s te wachten.

Kleine jochies liepen bedrijvig heen en weer met emmer en zeem om de ruiten van de wagens schoon te maken.

„Hoeveel kost het? ” vroeg paps aan een van hen.

„Laat ik aan u over, meneer, ” zei de jongen beleefd.

Paps gaf hem een gulden en gauw liep de jongen naar een volgende wagen.

Paps rekte zich eens flink uit.

„Zullen we even uit de wagen gaan? De honden moeten er ook even uit, gaan we even bij de haven kijken. Het duurt toch nog wel even voordat de eerste boot komt. ”

„Goed idee, ” vond mams. „Ik heb daar een karretje zien staan, waar ze koffie verkopen. Kom, jongens, eruit. ”

Met een beker koffie in de hand stonden ze even later bij de zee. In de verte lag Texel.

„Heerlijk dat we daar over een halfuurtje al zijn. Fijn, zwemmen in zee. Machtig, hè? ” zei Hedwig tegen Irmgard. Deze knikte.

„En wat een zalig weer! Ik zie de veerboot al. Jongens, wat is het zalig om in de zomer op vakantie te gaan! ”

Binnen een kwartier waren ze met de veerboot op Texel, bij ’t Horntje.

„Welkom op Texel, ” sprak paps plechtig.

„Wat gaan we nu doen? We kunnen niet eerder dan halftwee in het zomerhuisje terecht, staat in het contract. ”

„Het beste kunnen we eerst langs ’De Stal’ rijden, weten we waar het is, en dan gaan we naar het strand. ”

„Vernuftigste aller moeders, een geweldig goed idee van je! ” riep Hedwig uit.

Al gauw hadden ze hun huisje gevonden. Het lag midden in de polder Waal en Burg. „Wel wat oud, hè? ” vond mams. „Maar het lijkt me wel gezellig. Ja, zo’n prachtig huis als ’Het Baken’ op Terschelling krijgen we toch nooit meer, geloof ik. ”

Het was stil op Texel, alleen het krijsende geluid van de meeuwen was te horen.

Paps reed richting Cocksdorp, langs de vuurtoren naar het strand, en parkeerde daar op een groot parkeerterrein de auto.

Ze graaiden hun zwemspullen uit de koffer en renden naar de zee.

Irmgard bleef op een duintop staan.

De zon stond al aan de hemel, voor haar lag het brede, vlakke strand. Zacht ruisend rolden de golven het strand op, het was vloed. De zee lag verlaten, eindeloos. Er was geen mens te bekennen, alleen wat meeuwen scheerden laag over de golven.

Wim en Hedwig hadden zich al in de duinen verkleed, en doken de golven in.

„Kom je ook? ” riep Hedwig. „Het water is heerlijk! ”

Met een vaart stoof Irmgard het duin af en trok ook haar bikini aan.

„Verrukkelijk, hè, zwemmen in zee! ” schreeuwde Hedwig. Irmgard ging op haar rug liggen en liet zich meedrijven op de golven. Boven zich zag ze de heldere blauwe lucht. Ze voelden zich oneindig gelukkig. Moe van het zwemmen, gingen ze een uurtje later heerlijk in de duinen liggen.

„Ik begin slaap te krijgen, ” bekende Wim. „Ik geloof dat ik maar een dutje ga doen. ”

„Opa! ” schold Hedwig.

„Kind, doe niet zo idioot ik heb de hele nacht niet geslapen, ik val om van de slaap. ” Hij geeuwde.

„Wat een schapen zijn hier op het eiland, hè? Ontzettend, ” zei mams.

„Ja, elk voorjaar worden er hier veertigduizend lammeren geboren. In de 18de eeuw schreef de Haagse kunstschilder Pieter van Cuyck, die het eiland toen enkele malen had bezocht: ’De voornaamste voortbrengselen van den veeteelt op dit Eiland zijn de schapen, derzelver wol, en de kaas, welke van hunne melk gemaakt wordt; dit vee is hier zo talrijk, dat er jaarlijks omtrent achttien duizend lammeren naar het vaste land van Holland worden uitgevoerd, meestal naar de steden Leiden en Edam.. Het staat echter vast, dat de schapenhouderij in de tijd dat Pieter van Cuyck enthousiaste brieven over Texel schreef, al vele eeuwen oud was. Aanvankelijk weidde men op gemeenschappelijke gronden, maar vanaf 1640 kreeg iedere boer zijn stuk land, ” vertelde Irmgard.

„Wat weet je dat allemaal goed! ” prees paps.

„Ja, hè? Ik vind het ook geweldig van mezelf. ”

Irmgard grijnsde.

Hedwig trok haar het blad ’Texeltoerist’ uit de hand.

„Nee maar, zit ze me daar gewoon voor te lezen uit dat blad en doet alsof ze het allemaal zelf weet! ”

„Kind, natuurlijk niet. Zover gaat mijn kennis helaas niet over Texel. Moet je eens kijken, Wim slaapt al. Ik geloof dat ik zijn voorbeeld maar ga volgen. ” Ze spreidde haar handdoek uit en ging languit liggen. Nog geen tien minuten later was iedereen in slaap gevallen, zelfs de teckels.

Tegen halftwee vertrokken ze naar hun huisje.

Ze maakten kennis met mevrouw Haarsma en met haar man, die hun de sleutel gaf.

Er stonden vier huisjes, alleen ’De Stal’ was nog leeg. Twee ervan waren bewoond door Duitsers.

Paps opende met een enorm grote sleutel de deur, die uit twee helften bestond.

„Hartstikke leuk,, die deur, ” vond Hedwig. „Dit is vroeger echt een stal geweest. ” Het huisje was niet bepaald luxueus, maar best gezellig.

Mams opende de tuindeuren en direct kwam er een jonge man met baard naar haar toe.

„Zo? Zijn jullie de nieuwe gasten? Ik ben Harm, ik kom van IJmuie... Nou, bij ons hebbe we ook wel de zee en de duine, maar hier is ’t weer wat anders, hè? Nou, best leuk, hoor! Nou, ik zou het hier wel een halfjaar kenne uithou-we... Nou, best leuk, hoor! ”

Dat ’nou’, scheen een stopwoord van hem te zijn, en telkens als hij dat woord uitsprak, kneep hij zijn ogen dicht en vertrok hij zijn gezicht tot een vreemde grimas.

„Waar kome jullie weg? Van Valkenburg! Nou, zeg, dat is een heel eind. Ben ik ook geweest op vakantie. Die Cauberg bij jullie is hoog, jó, loop je je de pleuris. Nou, best leuk. Maar geef mij de zee maar, ik heb gevare, zie je. Ja, op de wilde vaart, goed verdiene, maar hard werke, nou... Maar ik doen het nu niet meer. Nee, ik heb nu een plaatsie aan de wal, nou, dat bevalt me best. Ik kom weleens terug als de koffie bruin is, goed? Daar aan de overkant wone Duitsers. Leuke lui, hoor. Zijn hier al voor de negende keer, geloof ik, maar ik kan ze niet verstaan. Nou, dat is bar lastig. Ken je niet eens effe een buurpraatje gaan make. Die motte maar eens wat Hollands gaan lere, vind ik, die kome hier al zo vaak. Nou, dat is hun zeker te veel moeite. ”

„Ben je hier met je vrouw? ” vroeg Wim.

Harm schaterde het uit. Zijn grote mond spleet zijn gezicht bijna in tweeën. „Nee, jó, met mijn broers en zussie. Ik ben niet getrouwd, Nou, niks voor mijn, dat heeft nog de tijd, ik ben nog vrije jongen, ik ben nog maar eenentwintig. Tijd genoeg, zeg ik maar. Ik ken nog gauw genoeg met een vrouw opgescheept zitte. Nou, niks voor mijn. Ja, mijn ouders zijn natuurlijk ook hier, vanzelf, hè? Ik heb mijn wage bij mij, mot ik altijd mee naar de Koog boodschappe doen. Heb ik de gloeiende pest aan gezien. Nou! Maar ja, gaan mijn ouders de winkels in gaan ik lekker ergens op een terrasje zitte, koppie koffie drinke. Ik versier het wel, hoor. Nou! Ik ga nou maar, tot kijk. Ik kom weleens terug als de koffie bruin is. ” Hij zwaaide uitbundig en vertrok.

Hedwig schaterde!

De tranen liepen over haar wangen van het lachen.

„O, lieve hemel, wat een komisch figuur is die Harm! ” gierde ze. „Telkens als hij ’nou’ zei, om erin te blijven! Ik dacht dat ik me bescheurde! Daar kunnen we nog lol mee beleven! ’lk kom wel terug als de koffie bruin is! ’ Vind ik echt zo’n zeemansuitdrukking. En hij is nog vrije jongen. Niets voor jou, Irmgard zo’n stoere zeebonk? ”

Opnieuw gierde Hedwig het uit.

„Nou, nu gaan we maar eerst effe de boel uitpakke, nou dat is een heel karwei. Benne we wel effe mee bezig. Is de koffie nog niet bruin? Nou, daar zou ik best trek in hebbe. ”

Wim imiteerde Harm meesterlijk.

Iedereen lachte.

Ze maakten kennis met het Duitse gezin naast hen, dat uit Wuppertal kwam. Ze hadden een meisje van vier jaar, Haike, met leuke blonde krullen, en een zoon van zestien, Volker.

„Ik geloof dat die Volker stapelverliefd op je is, ” zei Irmgard tegen Hedwig.

„Heb je niet gemerkt hoe aanbiddend hij je aankeek, met smachtende blikken. ”

Hedwig bloosde.

„Doe niet zo idioot, is mijn type niet, hoor, ” mopperde ze.

„Heb je gezien toen hij ons een hand gaf, wat een stramme buiging hij maakte? Zijn vader ook al. Niets voor mij, hoor. ”

„Ik vind dat die Duitsers allemaal ontzettend dik zijn. Op het strand merkte je het ook al, allemaal van die bierbuiken, ” vond Wim.

„Ja, er lopen belachelijke figuren rond op het strand. Ja, dat is het nadeel van de welvaart, we eten allemaal te veel. ” „Volkomen gelijk, ” stemde Wim toe.

„Daar moet jij nodig iets van zeggen, jij eet de hele dag door, "protesteerde Hedwig.

„Kan best zijn, maar toch ben ik zo mager als een lat. Mijn ribben kun je tellen, ” stelde Wim tevreden vast.

„Dat is waar, sommige mensen worden nu eenmaal niet dik, maar anderen zijn al een kilo aangekomen als ze een keer adem halen, ” stelde Irmgard vast.

„Als ik zo dik was als sommige vrouwen trok ik toch geen bikini aan, ik zou me daar even voor aap gaan lopen, ” zei Hedwig.

„Toch zie ik je over een jaar of tien al lopen als een dikke matrone, heb je heus aanleg voor om dik te worden, ” plaagde Wim.

Hedwig wreef over haar niet aanwezige heupen.

„Daar zal ik wel voor oppassen, ik vind het afschuwelijk om zo dik te zijn. Gewoon een kwestie van zelfbeheersing. Weinig eten. En je weet, dierbare broeder, dat het mij aan zelfbeheersing niet ontbreekt. ”

„Zet even een raam open, er hangt hier een vreemd luchtje, ” snoef Wim. „Je weet, eigen roem stinkt. ”

Hedwig zweeg wijselijk.

De volgende ochtend gingen ze samen boodschappen doen in

de Koog.

Daar was een gezellige winkelstraat, waar je heerlijk rustig kon winkelen, omdat de straat afgesloten was voor auto’s. Irmgard bleef bewonderend staan bij een stel schapevach-ten.

„Enig, hè mams? En niet duur maar vijfentwintig gulden. Leuk voor op mijn slaapkamer. ” Bij Daalders supermarkt

gingen ze boodschappen doen, daar was letterlijk van alles te krijgen.

„Laten we de zonnebrandolie niet vergeten, ” waarschuwde paps, „ik ben nu al wat verbrand op mijn schouders. ”

Bij bakkerij Timmer gingen ze heerlijk vers brood halen.

„Wat gezellig hier, hè? ” vond Hedwig.

„Kijk eens, paps, hier kun je bolderwagens huren, is reuze makkelijk voor als we naar het strand gaan. Handdoeken en badgoed alles kunnen we erin mieteren, de ligstoelen, geen gesleep meer, alles in de bolderwagen, klaar! ”

„Dat doen we, ” stemde paps toe. „Ik voel me net een lastdier met al die bagage bij me als we naar zee gaan. ”

Ergens op een terrasje dronken ze een kop koffie en keken naar de gezellige drukte en naar de mensen die in drommen langs hun heen liepen.

„Zo, zitte jullie hier ook? Nou, leuk, hoor! Boodschappen gedaan? Ja, dat moet ook gebeuren, hè? Mijn ouders zijn naar de supermarkt, en ik zei tegen mezelf, ik zei: Harm, ga jij nou effe een lekker bakkie koffie drinke, en hier hebbe ze fijne koffie. Ik kom gezellig bij jullie zitte. Is toch wel goed, hè? Nou, leuk, jó! ”

Paps keek wat hulpeloos. Die Harm was een aardige jongen, maar zijn woordenstroom was niet te stuiten. Het was gedaan met de rust.

„Zijn jullie al gaan visse? Mot je doen, jö. Nou, leuk, hoor! Ik heb brasem gevange, knoerte van beeste, smake best. Nou, dat moge ze me elke week wel geve, vis op het menu. En gezond is het ook. Makreel, daar hou ik niet zo van, verse makreel, maar daar mot je voor op zee weze. Brasem ken je vange in het binnewater, in de polder Eierland mot je daar voor weze. Nou, daar zit wat, hoor! ”

„We gaan vandaag naar die Visman, in Cocksdorp, een vergunning halen, ” vertelde Wim.

„Ja, daar mot je zijn voor een vergunning, bij die Visman. Je ken natuurlijk ook een bootje hure en zelf de Waddenzee opgaan. Nou, leuk, hoor! Of in de Noordzeebranding. Och, Texel is een eldorado voor de visser. In IJmuie vis ik ook veel, man ik ben gek van vissen, stapelgek, mag ik wel zeggen. ”

„Wat een spreker is die man, ” fluisterde Hedwig Wim in het oor.

Die lachte.

„Ja, daar ken je nou om lache, maar ik ken dage achtereen gaan visse. Toen ik nog op de wilde vaart zat, man, toen heb ik er wat afgevist. Nou, elke vrij uurtje zat Harm met zijn hengeltje. Leuk, hoor! ”

„We gaan maar weer eens, ” besliste mams. „We gaan naar het strand. ”

„Nou, veel plezier. Zorg er maar voor dat je niet verbrandt, ken je ziek van worde, koorts en zo, pas maar op. Ik heb dat eens gehad in IJmuie. Nou... ”

„Dat verhaal horen we wel een andere keer, ” viel paps hem in de rede. „We moeten nu heus gaan. Tot kijk. ”

„Ik kom weleens buurte als de koffie bruin is! ” riep Harm hen nog na.

„Ja, doe dat, ” zei mams.

Paps zuchtte diep.

„Het is een beste jongen, maar heus, ik krijg er koppijn van. Die ratelt maar door, ontzettend! ”

„, Ik vind het enig om hem te horen praten, ” vond Hedwig. „Als hij ’nou’ zegt, knijpt hij zijn ogen dicht en trekt zijn neus op. Enig gewoon, is best een leuke jongen. ”

„Ja zeker, maar hij praat me te veel, ” zei paps.

Irmgard liet zich heerlijk bruin bakken in een duinpan, de anderen waren een strandwandeling aan het maken.

Ze kauwde op wat helmgras.

Plotseling viel er een schaduw over haar heen, ze zag eerst twee witte, magere benen, en toen ze zich wat oprichtte de rest van een nog jonge man, wat rossig haar, bleek, gekleed in een veel te grote en wijde broek en geblokt shirt met stropdas.

Hij zeulde een ligstoel met zich mee plus nog een badtas en deed dat zo onhandig, dat hij de ligstoel tegen het voorhoofd van Irmgard mepte.

„O, pardon. Pardon, zag, vreselijk pardon. Neemt u me alstublieft niet kwalijk. ”

Irmgard wreef zich over het voorhoofd.

„Helemaal niet erg, hoor, al bestaat wel de kans dat ik zo meteen met een knoert van een buil opgescheept zit. ”

„Nee toch? ” deed hij geschrokken.

„Heb ik u pijn gedaan? Affreus, zag. ” Moeizaam zette hij de ligstoel in het mulle zand.

Met een grote witte zakdoek wiste hij zijn voorhoofd af.

„Wat is het warm, niet waar? Afgrijselijk. Ik kan helemaal niet tegen de hitte. Vindt u het erg dat ik even ga zitten? ” Irmgard maakte een uitnodigend gebaar.

„Plaats genoeg hier. Val maar neer. ”

„Dank u, dank u wel. Ik heb me nog niet eens voorgesteld, zag. Thomas van Stoethwegen. ”

, Hij gaf Irmgard slapjes een hand.

„Irmgard van de Woestijne. ”

, Hij keek verrast op.

„Zo? Van de Woestijne, een heel bekende naam, zag. Ben je , soms familie van Karel van de Woestijne? Dat was een bekend Vlaams schrijver. ”

. Irmgard beet op haar onderlip om niet in lachen uit te barsten.

„fa, daar zijn we een tak van. ”

Irmgard genoot.

„Ik studeer in Leie..

„Zo, in Leiden, leuk voor je. ”

„Ik woon trouwens ook in Leie. ”

„Leuk voor je, ” zei Irmgard opnieuw.

Hij stond op en deed wanhopige pogingen om het zand van zijn benen te schudden.

„Afschuwelijk dat zand, zag. Ik haat het. Dat is het nadeel van het strand. Weken daarna vindt je overal nog zandkorreltjes. Gatverderrie! ”

Hij prutste aan zijn ligstoel, om hem in elkaar te zetten, wat hem maar niet lukte.

, Hij zag zo rood als een tomaat.

„Verdraaid, zag, wat een krengen van dingen zijn dat toch. ”

Eindelijk lukte het hem.

„Blijf je hier overwinteren? ” informeerde Irmgard.

„Pardon, ik versta u niet. Wat is er? ”

Irmgard wuifde nonchalant met haar hand.

„O, niets, helemaal niet belangrijk, laat maar zitten. ”

„De ouders van mijn vriend hebben hier een bungalow gehuurd, ze hebben me hier een week uitgenodigd. Mijn vriend heeft last van hoofdpijn, daarom ben ik hier alleen op het strand. ”

„Zielig voor die vriend van je, ” vond Irmgard.

„Ia, zeg dat wel maar voor mij is het ook niet prettig, alleen te gaan. Volgende week vertrek ik voor vier weken naar Scandinavië. ”

Waarom vertrekt die vent nu niet, dacht Irmgard. Wat kon haar het schelen waar hij naar toe ging, al was het naar de Mookerhei.

Even was het stil. Beneden in zee hoorde Irmgard het lachen van kinderen, die met een bal aan het spelen waren.

„Ga jij niet zwemmen? ” vroeg Irmgard.

Hij keek haar bijna verontwaardigd aan.

„Ik, zwemmen in zee? Afschuwelijk, zag! Weet je dat er kwallen zijn in zee? ”

Irmgard trok onbekommerd haar wenkbrauwen op.

„Wat zou dat? Ik vind kwallen enige beesten. ”

Inwendig gnuifde ze. Hij moest eens weten hoe bang ze was voor die dieren. Ze was er als de dood voor.

Stomverwonderd keek hij haar aan.

„Kwallen enige beesten? Vreselijk eng vind ik ze, zag. Ik ril gewoon van afschuw als ik een dergelijk dier zie. Je hebt ook hele grote, weet je dat? Roze en blauw... ”

„En wit, ” viel Irmgard hem bij, „allerlei kleuren. ”

„Walgelijk! Nee, ik ga nooit in zee. Trouwens, ik kan ook niet goed zwemmen. ”

Verdorie, ze wou dat die vent nu eens ophield met dat lamme gezanik en vertrok. Och, wat kon haar die Thomas van Stoethwegen ook schelen, ze ging gewoon weer lekker languit liggen, hij kon opvliegen!

Ze sloot de ogen.

„Gelukkig dat hier niet veel dagjesmensen komen. In Zandvoort heb je daar meer last van. ”

Irmgard vloog met een vaart overeind.

„Heb je last van dagjesmensen? ”

„Ja zeker, dan is het zo druk op het strand. Daar hou ik helemaal niet van. ”

Irmgard ging weer liggen.

„Zorg dan dat je een stukje privé-strand krijgt. ”

Ze groef haar hakken in het zand.

„Er zit een rups op je been, ” loog Irmgard.

Thomas vloog van schrik overeind.

„Waar? Ik zie niets. Affreus, al dat ongedierte. ”

„Misschien kun je beter een eindje verderop gaan zitten, hier stikt het van de rupsen en zandvlooien. ”

Hij begreep de stille wenk niet.

„Och, het is overal hetzelfde, ” zei hij.

„Zandvlooien zijn ook enge beesten vindt je niet? ”

„Schattige diertjes, ” antwoordde Irmgard. Verdorie vertrok die vent nu nog niet?

Ze ging weer languit liggen.

„Bent u hier alleen? ” vroeg hij.

Irmgard gaf geen antwoord, ze had haar ogen gesloten. Misschien dacht hij dan wel dat ze sliep en ging hij eindelijk weg, vervelende kwal.

Hij boog zich wat voorover naar Irmgard.

„Bent u hier alleen? ”

„Welnee, met ons hele gezin, we hebben twaalf kinderen. Ik . ben de oudste, ” fantaseerde ze opgewekt.

Zou hij het nu nog niet doorhebben dat ze hem voor de mal hield? Was verdorie net een type van voor de oorlog. Ze zag hem al lopen met een pofbroek en geblokte kniekousen! „Twaalf kinderen? Dat is me nogal wat. Een neef van mijn vader heeft veertien kinderen, van Eerden tot Edelinck, een heel bekende familie. Mijn vaders neef, mijn achterneef dus, is van adel, wonen op een groot buiten. ”

. „Moet ook wel met zoveel kinderen, ” vond Irmgard.

Die vent begon haar knap te vervelen. Ze ging gewoon weg, de zee in, wat zwemmen. Ze had geen zin om nog langer dat gebazel van hem aan te horen.

Ze stond op.

„Ik ga even wat zwemmen, ” zei ze en wou juist het duin aflopen, toen Wim verscheen.

„Mams en paps en Hedwig nemen een duik in zee. Zijn er nog broodjes? Ik sterf van de honger. We hebben een eind gelopen, zeg, bijna tot de Slufter. Pff, wat is het warm, hè? ” „Zeg, moet je luisteren. Daar” - Irmgard wees - „zit een vent, die heet Thomas van Stoethwegen. Hij is daar bij me neergestreken, en ik raak hem maar niet kwijt. Ik heb gezegd dat we twaalf kinderen hebben. En o ja, onze naam is Van de Woestijne. ”

Wim gierde het uit.

„Hoe kom je daarbij, zeg? Van de Woestijne, wat een idiote naam! Hoe kom je erbij? ”

Irmgard werd wat ongeduldig.

„Och, zo maar. Ik denk dat het vele zand hier me geïnspireerd heeft. Woestijne... Klinkt gewoon leuk. ”

„Goed, goed, ik heet dus Wim van de Woestijne, klinkt niet gek, zeg. ” Opnieuw lachte Wim.

Samen klommen ze tegen de duinen op.

„Is hij dat? Wat een bekakt smoelwerk heeft-ie, zeg. En wat een antieke broek! Waarom pap je met zo’n vent aan? ”

Irmgard werd hevig verontwaardigd.

„Ik aanpappen met die kerel? Hij ging gewoon onuitgenodigd naast me zitten. Hij hangt als een klit aan me, ik raak hem niet meer kwijt, dat vertelde ik je toch al. Wat moet ik doen? ”

Wim lachte opeens zo luid en onbedaarlijk, dat Thomas hem verbaasd aankeek.

„Hou alsjeblieft je kop, ja? Help me liever. ”

„Jij hebt makkelijk praten, hoe heet die vent ook alweer? ” „Thomas van Stoethwegen. ”

Opnieuw brulde Wim het uit.

„Ik lach me rot, zeg! Wat een naam! Ik vraag hem gewoon of hij met me zwemmen gaat, de zee in. ”

„Hij durft niet te gaan zwemmen, hij is bang voor kwallen. ”

Wim keek Irmgard ongelovig aan.

„Dat meen je niet! Nou, desnoods sleur ik hem de zee in. ” „Dat gaat toch niet. We zullen iets anders moeten verzinnen. . Verdraaid nog aan toe, mams en paps kunnen elk moment komen, en hoe verklaar ik het dat dat ik niet Smits heet maar Van de Woestijne? ”

„Ik begrijp ook niet waarom je niet hebt gezegd: ik ben Irmgard Smits. Idioot gewoon. Jij doet altijd van die gekke dingen. ”

„Ja, goed, goed... Was stom van me, maar wat moeten we nu doen? ”

Irmgard werd wanhopig.

Wim dacht even na.

„We smijten al onze spullen gewoon in de bolderwagen en zeggen dat we vertrekken, heel gewoon. We pikken op het strand mams, paps en Hedwig op en zeggen dat zo’n vervelende klier op ons plekje zat en wij ergens anders gaan zitten. Oké? ”

„Enorm goed. Je bent een redder in de nood, ” zei Irmgard dankbaar. „O ja, we hebben twaalf kinderen, hoor. ”

Wim snikte het uit van het lachen.

„Twaalf kinderen? Bewaar me! Kind, wat een fantasie heb jij, niet te geloven! Twaalf kinderen, moet ik ze allemaal bij naam en toenaam noemen? ”

„Och, natuurlijk niet, ik heb gewoon gezegd dat we twaalf kinderen hadden, verder niets. ”

Wim barstte weer in lachen uit, de tranen liepen over zijn wangen.

„Wat jij gewoon noemt, zeg! Door jou raak ik altijd in de idiootste situaties verzeild. Weet jij nog toen op Ameland, toen je me wijsgemaakt had dat Iwan getrouwd was? ”

„Ja, ja, dat weet ik nog heel goed. Kom, ga nu mee, mams en paps kunnen elk moment komen. ”

Thomas van Stoethwegen had zijn grote, witte zakdoek over zijn gezicht gespreid en scheen ingedommeld te zijn.

Irmgard schopte tegen zijn voet.

„Dat is mijn broer Wim, hij komt me halen, we moeten vertrekken. ”

„Zo, zo. Ik geloof dat ik ook eens opstap. Het wordt me hier wat te warm. Gatverderrie, wat een hitte, zag, ik kan daar niet tegen. Is het goed dat ik een eindje met jullie meeloop? Ik zou het erg prettig vinden met je ouders en verdere broers en zusters kennis te maken. ”

Wim bedwong zijn lachen.

Als een opgejaagd paard keek Irmgard Thomas aan.

„Nee zeg, dat kun je niet doen, we hebben nogal haast, zie je, we gaan eten, ergens in een strandpaviljoen. Het spijt me. ”

Haastig graaide ze de spullen bij elkaar en smeet ze in de bolderwagen.

„Misschien zie ik je nog eens terug? ”

„Best mogelijk, ” zei Irmgard.

De hemel beware me daarvoor, dacht ze.

„Zo, we gaan, het beste, nog een fijne vakantie. ”

„Dank u wel. ”

Hij gaf Irmgard zo’n slap handje, dat ze het gevoel kreeg alsof ze in een natte dweil kneep. Wim kreeg ook een hand.

„Zou het toch niet mogelijk zijn, kennis te maken met je ouders? Ik zou dat erg op prijs stellen, ” zeurde hij.

„Nee, dat gaat echt niet. Het beste. ”

Ze vroeg Wim haar te helpen met de bolderwagen en draafde de duinen af.

„Zeg, kan het niet wat langzamer? ” bromde Wim. „Zo meteen vliegen we met het hele spul over de kop. ”

Op het strand zag ze mams en paps met Hedwig komen aanlopen. Ze slaakte een diepe zucht van verlichting.

„Wat een een geluk dat ik die vent kwijt ben. ” „Had je gedacht, daar komt hij, ” plaagde Wim.

Verschrikt keek Irmgard achterom.

Maar Thomas van Stoethwegen lag rustig in zijn ligstoel, zijn zakdoek gespreid over zijn gezicht.

„Van mij mag hij voorlopig in een diepe, diepe slaap verzinken, ” wenste Irmgard.

De volgende dag had paps een roeibootje gehuurd. Irmgard en Wim en Volker, de Duitse jongen, zouden meegaan vissen op de Waddenzee. Mams en Hedwig bleven thuis.

„Vind je het echt niet vervelend? ” vroeg paps voor de zoveelste keer aan mams.

„Gaan jullie toch ook mee, best leuk. ”

Mams schudde haar hoofd.

„Welnee, Hedwig en ik blijven thuis. Ga ik alvast voor het eten zorgen, jullie zijn toch maar een halve dag weg. En ik heb geen zin al om zes uur op te staan. ”

„Ga je dan deze week met mij mee paardrijden? ” vroeg Hedwig.

Dat beloofde paps.

„Jullie mogen morgen wel een dikke trui aantrekken, want ei is nogal veel wind voorspeld. Het is koud op het water. Ik zal jullie een thermosfles met koffie meegeven, zal best smaken, en brood natuurlijk. ”

Paps gaf mams een kus.

„Fijn, lieverd. Jongens, wat hebben we toch een heerlijke vakantie, hè? Texel is een pracht van een eiland. Maar we gaan nu naar bed, kinderen, het is morgen vroeg dag. ”

Het was een heel gedoe voordat ze de volgende ochtend vertrokken. Op het laatste moment had Wim natuurlijk zijn zeepieren vergeten, maar eindelijk was het toch zover dat ze konden gaan.

De man die de boten verhuurde zag eruit als een Noorman. Hij had een wilde grote baard en was ontzettend lang. Hij droeg grote lieslaarzen en baggerde door de Waddenzee, kistjes met zeepieren achter zich aanslepend.

De zee was wild. Met veel geraas braken de golven op het strand, grote koppen schuim achterlatend.

„Met dit weer kunnen jullie beter met een boot met buitenboordmotor de zee op, ” zei de Noorman. Hij moest hard schreeuwen om zich verstaanbaar te maken boven het geluid van de grommende rollende golven.

Hij wees in de verte, waar de boten lagen.

„Ik breng jullie er naar toe in een roeibootje, kom stap maar in, ” noodde hij.

„Maar ik heb nog nooit met een boot met buitenboordmotor gevaren, ” vertelde paps.

De Noorman haalde onverschillig zijn schouders op.

„Is niks aan. Kom maar mee. ”

Hij roeide hen naar de bewuste plaats.

„Nu overstappen, ” commandeerde hij.

Maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan, het kostte hun heel wat moeite in volle zee op een andere boot te stappen, Irmgard vond het maar griezelig.

„Zo, goede vangst. Jullie zijn hier om halfeen terug, hè? Dan kom ik jullie weer halen. ”

Even later was de Noorman verdwenen.

„Daar zitten we nu, ” zei paps nuchter. „Ik mag een boon zijn als ik weet hoe ik dat ding op gang moet krijgen. ”

Na veel mislukte pogingen gelukte hem het toch eindelijk. De motor maakte een puffend geluid en paps voer de Waddenzee op.

„Ist es nicht gefahrlich? ” vroeg Volker wat angstig.

„Nee hoor, dat gaat best, ” stelde paps hem gerust.

Irmgard zat wat stil in een hoek van de boot.

Telkens nam een golf het bootje op en smeet het dan even later weer neer.

Ze voelde een weeïg gevoel in haar maag.

Toen de kust nauwelijks meer te zien was, gooide paps het anker uit.

„Zo, jongens, we zullen het hier eens proberen. Wat zijn jullie zwijgzaam, zijn jullie misselijk? ”

„Welnee, ik vind het geweldig, ” zei Irmgard, niet helemaal volgens de waarheid.

Wim nam de hengels en probeerde een pier aan de kaak te doen, maar door het enorme deinen van de boot lukte dat maar slecht. Volker was de eerste die zijn hengel in orde had, maar eindelijk hadden Wim en paps het ook klaargespeeld. Irmgard was nog aan het prutsen. Telkens als ze de zeepier pakte zag ze voor zich de hoge golven, de boot werd dan omhooggehesen en even later smakte hij met een klap weer terug op het water.

„Kom, ik help je even, ” bood paps aan.

„Je ziet echt wat wit, voel je je echt wel goed? ”

„Prima, ” loog Irmgard, maar inwendig verlangde ze dat ze thuis was gebleven.

„fe kunt verdorie door die wilde zee niet eens zien of je beet hebt, ” gromde Wim.

Volker had de eerste schol al te pakken.

Die zat zo rustig in de boot alsof hij op het strand zat.

Wim haalde op.

„Ik heb ook een schol! ” schreeuwde hij.

„En wat een knoert, hè? Het gaat goed. ”

Irmgard had ook beet, ze kon er nauwelijks blij om zijn, nu moest ze weer een nieuwe pier aan de haak doen. Afschuwelijk, wat ging die boot tekeer, ze werd steeds misselijker. Trouwens, Wim zag ook wat bleek, of verbeelde ze zich dat.

„Mensch! Wieder eine! ” gilde Volker.

Hoe kon die jongen zo enthousiast zijn, verwonderde Irm-gard zich, ze voelde zich doodziek.

Plotseling vloog ze overeind en spuugde.

„Last van zeeziekte, zullen we dan maar teruggaan? ” vroeg paps bezorgd.

„Kind, je ziet eruit als een dweil. ”

„Gaat al wat beter, ” zei Irmgard.

„Natuurlijk gaan we niet terug. ”

Maar zodra ze weer een zeepier aan de haak deed, zag ze weer die hoge golven, en opnieuw lag ze met haar hoofd over boord.

Volker keek haar verwonderd aan, hij zat daar of hij in een makkelijke stoel in zijn huiskamer zat. Hij scheen geen last van zeeziekte te hebben.

In de verte aan de kust zag Irmgard het uitstekende deel van ’De Ijzeren Kaap’. Wat stond dat bouwwerk stevig op de grond, lieve hemel, had zij maar dergelijke stevige grond onder de voeten. Opnieuw kwam er een hoge golf die hun bootje opzwiepte en weer neerkwakte.

Nu werd het Wim ook te veel, hij zag lijkwit en spuugde ook.

„We kunnen werkelijk beter teruggaan, ” zei paps. „Dit wordt toch echt te gek. ”

Met zijn zakdoek veegde Wim zijn gezicht af.

„Welnee, gaat zo wel over, nu mijn maag leeg is, gaat het wat beter. ”

„Moet je koffie of wat brood? ” vroeg paps.

Vol afschuw wendde Wim zijn gezicht af.

„Nee hoor. Geen trek. ”

Paps barstte opeens in lachen uit.

„Stelletje stoere zeelieden zijn jullie, hoor. ”

Irmgard hield haar hand op de maag. Ze had nooit gedacht dat zeeziek zo erg zou zijn. Ze keek naar Wims verpieterde gezicht, die was intussen alweer aan het spugen, ineens moest Irmgard ondanks dat ze zich zo beroerd voelde als een kat, lachen.

„Ja, lach jij maar, ” gromde Wim. „Ik heb me mijn hele leven nog nooit zo beroerd gevoeld. ”

Paps vloog plotseling overeind, duwde Wim aan de kant en ook zijn hele maaginhoud ging overboord.

Vokker keek even op zij, hij trok een vies gezicht maar viste onverstoorbaar verder.

„Daar kreeg ik het ook te pakken, ” klaagde paps. „Zo maar opeens. Wat een rot gevoel heb ik in mijn maag, ik neem maar wat koffie, misschien gaat het dan beter. ”

Maar hij had het nauwelijks binnen of hij spuugde het alweer uit.

Wim snikte van het lachen.

„Moet je ons zien zitten, over alle linies geknakt, om medelijden mee te krijgen, lijkbleek zien we. ”

„Ik kan er echt niet om lachen, ” jammerde Irmgard. „O, mijn maag. Ik kan die golven niet meer zien, verdorie, daar gaan we weer, de boot is als een notedopje op die wilde zee. De boot breekt nog in tweeën. ”

Opnieuw sprong ze overeind, en het was een zielig hoopje mens dat daar met het hoofd overboord lag.

„Ik moet plassen, ” zei Wim opeens.

„Jij lijkt verdorie wel een klein kind, denk maar niet dat hier ergens een toilet midden op zee is, ” zei paps wat boos. „We gaan maar terug, dat lijkt met het beste. ”

Maar voordat hij het bemerkte, had Wim zich op zijn onderbroek na al uitgekleed en sprong de Waddenzee in.

„Zeg, ben je nu helemaal! ” schreeuwde paps. „Je verdrinkt nog, kom terug! ”

Met veel moeite kon Wim zich weer vastklampen aan de boot, maar slaagde er niet in, ondanks zijn verwoede pogingen, in het bootje te klimmen.

Paps greep hem bij zijn armen vast.

Plotseling begon Irmgard het uit te schateren.

Ze kon gewoon niet meer. Wat een idiote toestand was het toch. Paps, die alle moeite deed Wim in de boot te krijgen, en moest je Wims angstige gezicht zien! Was het niet om te brullen van het lachen?

„O, o, om te gillen! ” Irmgard hield haar pijnlijke maag vast. Paps keek wat berispend.

„Het is nu geen moment om te lachen, help me liever. ”

„Ik kan er echt niets aan doen, ” snikte Irmgard.

„Moet je dat bange gezicht van Wim zien, dat juist overboord komt, wat een stelletje vissers zijn we. Ik besterf het nog! ”

„Vooruit, help me, ” commandeerde paps.

Eindelijk lukte het hun Wim binnenboord te halen.

Zijn knieën waren tot bloedens toe geschaafd door de vele schelpen aan de boot.

Nu Wim weer veilig bij hen was, moest paps ook lachen. „Jongens, we hebben genoeg vis gevangen, we gaan terug, ” besliste hij.

Volker was wat teleurgesteld, hij zou nog wel uren op zee hebben willen blijven.

De Noorman roeide hen terug naar het strand.

„Zeeziek geweest? ” vroeg hij.

„Nee hoor, helemaal niet, ” loog Wim.

Maar de Noorman keek hem ongelovig aan, hun grauwe gezichten spraken een andere taal.

Toen ze uit de wagen stapten, kwam Harm direct naar hun toe.

„Zo? Zijn jullie weer terug? Nou, best wat gevange, hè?

Leuk hoor, nou! De zee was wild zeker, hè? Geen last van zeeziekte gehad? ”

„Nauwelijks, ” antwoordde Irmgard.

„Nou dan heb-ie geluk gehad, de zee is tamelijk wild. Man, ik ben eens zeeziek geweest, we voere toen naar Engeland, een rotreisie, maar zeeziek, ik dacht dat ik doodging. Op het laatst spuugde ik nog maar alleen gal, en de lui op de boot maar lache natuurlijk. Nou, wat voelde ik me toen beroerd, zal ik nooit meer vergete.

En ik zag de jongens aardappelen ete met spek, nou, mijn maag draaide andersom. Wat was ik blij dat ik weer vaste grond onder mijn voete kreeg, nou, dat is niet leuk, hoor, zeeziek, dat gun ik mijn ergste vijand nog niet. Maar het gekke is, zodra je weer vaste grond onder je voete heb, ben je het kwijt. Maar er zijn veel zeelui die telkens weer last van zeeziekte hebbe. Ik heb een kapitein meegemaakt, nou, en die had iedere reis weer last d’r van. Dat is niet leuk, hoor, helemaal niet. Daar ken ik niet om lache.

Ik had nooit gedacht dat ik nog es last van zeeziekte zou krijge. Ik ben in IJmuie zogezeid met de zee opgegroeid. Weet je dat- ik me eens heb late afdrijve van IJmuie naar Zandvoort? Niet te gelove, hè? Nou, iedereen stond ervan te kijke, ze zeiden tegen me, ze zeiden: ’Harm, dat haal je nooit’, Maar Harm heb het gehaald, en hoe! Ben ik trots op, hoor. Maar zeeziekte, dat is het ergste wat een mens ken overkome, eerlijk waar, ik was zo ziek, nou, ze hadden me best overboord moge mietere, had me niks kunnen schele, zo ziek was ik, niet leuk, hoor!

Maar jullie hebbe best wat gevange, zal ik de schol voor jullie schoonmake? Ken ik goed, nou, is voor mij maar even werk. ”

„Heel graag, ” zei paps.

„Is toch best een aardige jongen, ” zei Wim.

„Is het ook, ” stemde paps toe.

„Zaterdag vertrekt hij, ik weet zeker dat we hem zullen missen, ” meende Irmgard.

Wim trok een grimas a la Harm.

„Nou, geloof dat maar, hoor. Het is een gezellige prater. Nou, best gezellig. Leuk, hoor. ”

„Harm heeft gelijk, ” zei paps. „Zodra je vaste grond onder je voeten hebt, ben je ineens weer kiplekker. Ik heb een flinke honger. ”

„Dat zal wel, ” lachte Irmgard.

„Je maag is nog nooit zo leeg geweest. ”

Aan tafel werd er niet anders gesproken dan over hun zeereis.

„Wim had wel kunnen verdrinken, ” zei mams bezorgd.

„Ik weet het, maar kan ik het helpen dat die rare jongen zo maar opeens overboord sprong? ” zei paps verongelijkt. „Wie doet nu zo iets? ”

Wim sloeg zich op de borst.

„Ik. Maar ik kan reuzegoed zwemmen, vergeet dat niet, ” zei hij trots.

„Nu heeft hij weer praatjes, je had hem een uurtje terug moeten zien, een hoopje zielig mens, om medelijden mee te krijgen, ” schamperde Irmgard.

„Ha! Jij was net een lopend lijk, ” zei Wim verontwaardigd.

’s Middags gingen zc' eerst naar Den Burg, wat typische souvenirs kopen voor tante Anny en oom Bernard en Juul en Tineke. Ook mevrouw Haanen werd niet vergeten.

Tante Agnes en oom Johan in Nijverdal hadden weer een baby gekregen, en mams kocht voor de pasgeborene een stel leuke slofjes van lamswol.

„Wat een gezellige dorpen zijn er hier toch op Texel, hè mams? ” zei Hedwig genietend.

„Enorm gezellig hier. Paps, gaan we morgen paardrijden? ” „Tuurlijk, dat heb ik je toch beloofd. We huren een paard bij Zoetelief. ”

„Typische namen zijn er hier op het eiland, hè? ” merkte Wim op. „Kikkert, Visman, Daalder, overal in elk dorp kom je die namen tegen. We moeten ook nog naar het massagraf van de Georgiërs, die tijdens de ’Russenoorlog’ in opstand zijn gekomen. En naar het Texelse bos en naar het Texels museum daar is ook een zeehondenbassin. En niet te vergeten de Slufter, dat is ontstaan na een duindoorbraak maar heeft nog steeds verbinding met de zee. Tijdens de broedtijd is het afgesloten voor het publiek. Op de Slufter-vlakte is een heel aparte vegetatie ontstaan van zOutminnen-de plantjes onder meer het lamsoor, dat daar in grote getale voorkomt, het is nu bijna de bloeitijd, ze zijn dieppaars. ”

„Ik geloof dat we hier wel de hele winter mogen blijven om alles te kunnen bezichtigen, ” zei mans.

Irmgard knikte.

„Ik vind het zo geweldig dat je op het vliegveld hier ook parachutespringen kunt leren. Volgend jaar bij leven en welzijn, ga ik zeker zo’n cursus volgen, lijkt me geweldig! ”

„En wanneer gaan we vissen in het Eierlandsekanaal? ” vroeg Wim.

„De vergunning hebben we al en we hebben nog niet één keer gevist. ”

Paps zuchtte.

„We gaan eerst hier in Den Burg een heerlijk kopje koffie drinken, en dan gaan we eens even kijken naar de folkloristische festiviteiten hier. Daarna gaan we naar het strand in Cocksdorp, en morgen werken we dan verder het programma af. Morgenvroeg dus paardrijden met Hedwig en morgenmiddag vissen, goed? ”

„Prima, wat denk je, paps, zou er veel vis zitten in het

Eilerlandse kanaal? ”

„Volgens Haarsma wel. Er is hier geen verontreiniging van het water door het ontbreken van industrieën, en die heer Visman zet jaarlijks grote hoeveelheden jong vis uit. ”

Het was al laat toen ze naar het strand gingen. Er was ook zo enorm veel te zien in Den Burg! Kantklossen, kappen maken, schapen scheren en dansgroepen.

„Geweldig, wat ze hier allemaal voor de toeristen doen, ” zei mams.

„Zondag wordt in Oosterend een autocross gehouden, achtendertig coureurs doen er mee. Volker heeft gevraagd of ik meeging, samen met Haarsma en zijn zoon, is dat goed? ” vroeg Hedwig.

„Ik heb je toch wel gezegd dat die Volker stapelverliefd op je is, ” plaagde Irmgard.

„Als mams en paps naar de Koog zijn om boodschappen te doen en wij zijn bezig de kamer wat op te ruimen, is hij er als de kippen bij om ons te helpen. Hij kijkt je dan met smachtende blikken aan, dat wordt nog iets tussen jullie tweeën. ”

Hedwig werd wat kwaad.

„Je bent stapelgek! Is mijn type helemaal niet, hoor! Kom nou! ”

„Het ’Liebesfeuer’ straalt hem uit zijn ogen. ”

„Stil laten stralen, ” antwoordde Hedwig nuchter.

„Mijn een zorg! ”

Paps en Hedwig kwamen de volgende dag enthousiast terug van het paardrijden.

„Het was heerlijk door de bossen, We reden hard, of niet, paps? Prachtige paarden waren het. Zou ik best elke dag willen doen. Fantastisch, paardrijden. ”

„Kom nu eten, ” zei Wim ongeduldig. „We gaan vissen. Ik heb al deeg klaargemaakt. Mams, ga jij ook vissen? We hebben toch nog een hengel over. ”

„Ja, goed, maar als ik een vis aan de haak krijg, moet jij hem er maar afdoen, dat vind ik zo griezelig. ”

Wim beloofde het.

Hij knipoogde tegen paps.

„Eén geluk, paps, last van zeeziekte zullen we niet krijgen bij dat kanaal. ”

Nog een uurtje later zaten ze met z’n allen te vissen. Langs het kanaal was een doodlopende weg en lekker rustig. Alleen de schapen verstoorden de rust, met hun geblaat.

„Heerlijk hier, hè? ” glunderde Wim. „Lekker stekkie hebben we hier. ”

„Oom Ger moest hier eens naar toe gaan, ” vond paps.

„Die is zo’n natuurliefhebber, wat zou hij genieten van de vele vogels hier en bloemen en planten. Enorm mooie vogels zijn hier op het eiland. Grutto’s, kemphanen, de roodpotige tureluur en scholeksters. ”

„Vergeet de meeuwen niet, ” viel Hedwig paps in de rede.

„En de vele eenden, en sterns, gisteren hebben we zelfs bij Oosterend lepelaars gezien. Prachtig was dat, hè? ”

Irmgard gaf opeens een harde gil.

„Ik heb beet! ” schreeuwde ze. „En een grote, moeten jullie eens kijken! ”

Wim en paps vlogen overeind.

„Kalm aan, voorzichtig, hier is het schepnet. ” Met veel moeite gelukte het Wim de vis op de wal te krijgen. Bewonderend stond hij naar de grote brasem te kijken. „Verdraaid nog aan toe, wat een bakbeest, zeg! Geweldig! Ik had nooit gedacht dat hier zulke grote vissen zouden zitten. Moet je zien, zeg! Is meer dan vijftig centimeter lang, geloof ik. Niet te geloven! Geweldig! Dat is me een goede vangst! ” „Had je niet gedacht, hè? ” lachte Irmgard.

„Waar blijf jij nu met je vangst? ”

„Kind, dat komt nog wel. We zijn hier nog geen vijf minuten. Maar het is een knoert van een vis, een hele pan vol. ”

Tevreden gooide Irmgard de lijn weer in het water. Af en toe keek ze vol trots naar haar vangst.

„Ik heb ook beet! ” gilde mams even later.

„Aanslaan! ” brulde Wim.

„Ik weet niet hoe dat moet! ” zei mams hulpeloos.

Paps kwam te hulp. Het was een kleine voorn, die dapper vocht.

„Die gaat weer terug in het water, ” besliste mams.

„Kijk eens wat een leuk dier met die rode vinnen. ”

„Je bent een echte sportvisser, ” prees Wim.

Even later haalde hij ook een nog grotere brasem dan die van Irmgard uit het water.

Tegelijkertijd had Hedwig ook beet, weer een brasem.

„Het lijkt wel de wonderbaarlijke visvangst, ” verwonderde Wim zich.

„Ik had nooit gedacht dat hier zoveel vis zou zitten, die Visman heeft niets teveel gezegd. ”

Paps had nu ook beet, tegelijk met Hedwig.

„Het is toch sterk, ” zei Wim weer.

„Jongens, hier op Texel kun je nog eens vissen, geweldig. Zullen we hier elke dag naar toe gaan? ”

Er stopte een auto, vlak bij hun visplekje.

„Al wat gevangen? ” vroeg een man.

Paps wees op de brasems.

„Sjonge, jonge, dat is een goede vangst. Morgen ga ik hier ook naar toe. Waar kan ik een vergunning krijgen? ”

„Bij Visman in Cocksdorp. Kost niet veel. ”

„Ik mag wel provisie hebben van die Visman, ” vond Wim. „Ik heb hem al veel klanten bezorgd. ”



„Ik heb weer beet! ” gilde mams. „Kijk eens, wat een grote! Help! Ik hou dat beest niet! Het lijkt wel een haai! ”

Mams rende een eindje weg en liet de hengel op het gras liggen. Wim kon hem nog juist grijpen voordat hij in het water gleed.

Paps stond al klaar met het schepnet.

Het duurde wél vijf minuten voordat ze de vis aan de kant kregen.

„Waarom liep je nu weg? ” vroeg Wim verwonderd aan mams.

„Als ik de hengel niet gauw gegrepen had, was de vis er mee vandoor gegaan. ”

Mams zag een tikje bleek.

„Ik vond het zo griezelig, die grote spartelende vis aan de haak. Bah, ik kreeg er kippevel van, eerlijk. Alsjeblieft, doe de haak uit zijn bek en maak dat dier dood. Wat een grote, hè? ”

„Niet te geloven, ” zei paps.

„De grootste van allemaal. We kunnen de hele week wel vis eten. Ik heb nog nooit zo’n grote brasem gezien. ”

„Ik ook niet, ” beaamde Wim. •

„Dat mams die heeft gevangen met zo’n gewoon bamboehen-geltje, ik sta paf! ”

„Het is hier werkelijk een dorado voor een visser, ” zei Wim plechtig.

Het begon al donker te worden, toen ze eindelijk vertrokken. Wim telde de vissen, twaalf grote brasems, de kleinere hadden ze teruggegooid in het water.

„Wat moeten we in hemelsnaam met al die vissen doen? ” vroeg mams zich af.

„We geven er een paar aan Haarsma en aan die Duitsers, we eten er wat op en de rest gaat in de diepvries, die nemen we mee naar Valkenburg. ” „Goed idee, ” vond Wim.

„Als we niet met tastbare bewijzen komen geloven ze nooit dat we zulke grote brasems hebben gevangen.

Jongens, dit is geloof ik de mooiste dag van mijn leven geweest, ” zei Wim theatraal.

Iedereen lachte.

„Wim heeft gelijk, ” zei paps. „Het was een heerlijke dag. En het blijft maar mooi weer. Kijk eens, hoe bruin we allemaal al zijn geworden. Mams en Hedwig vooral. ”

Irmgard legde haar handen achter haar hoofd.

„Het is gewoon zalig in de zomer op vakantie te kunnen gaan, ” constateerde Irmgard.

Het'was vrijdagavond. De volgende dag zouden Harm en zijn familie weer vertrekken, die hadden de vakantie er alweer op zitten.

Met z’n allen zaten ze op het gazon achter het huis. Het was een avond zoals de zomer er maar enkele geeft. Bladstil was het, af en toe klonk het geluid van een vogel die een plaatsje zocht voor de nacht. Moe en loom lagen de teckels naast de tuinstoelen. Heidi af en toe glurend naar de katten van Haarsma, die rond het huis scharrelden.

„Ik voel me zo weemoedig, ” bekende Hedwig.

„Jammer, Harm, dat je morgen weer vertrekt. ”

Harm schudde alleen maar met zijn hoofd, hij had die avond bijna nog niets gezegd.

„Volgend jaar kome we misschien weer naar Texel, dan zien we elkaar wel weer. Als ik in Valkenburg kom, dan loop ik effe binne bij jullie. ”

„Je bent van harte welkom, ” zei mams.

„Als ik eraan denk dat we nog maar één week hier blijven, kan ik wel janken, ” zei Hedwig.

„Verdorie, we hebben nog een hele week, zit jij al te praten over naar huis gaan. Je bederft mooi de stemming, ” mopperde Irmgard.

„Tja, ik kan het ook niet helpen. Ik voel me gewoon triest. Idioot, hè? Ik zou hier altijd wel willen blijven wonen, wat een pracht eiland is het toch. Paps, kunnen we hier niet gaan wonen? Misschien heeft de bedrijfsvereniging wel een plaats vacant op Texel, zou fantastisch zijn. Moesten wij natuurlijk naar Den Helder op school, maar dat is niet ver. ”

„Ja, stel je voor, zeg: elke dag vissen in het kanaal hier, wandelen langs het strand, te mooi om waar te kunnen zijn, ” mijmerde Wim.

„Als ik genoeg geld had, dan kocht ik hier een bungalow, ” zei paps. „Konden we telkens een weekend naar Texel gaan. ”

„Ja, het leven is ongelijk verdeeld, ” vond Harm.

„De een mot zich kapotsabbele om in leve te blijve, en de ander weet niet wat hij met zijn geld mot doen. Nou, als ik veel geld had, wist ik het wel hoor! Geld maakt niet gelukkig, zegge ze, maar het is wel hartstikke makkelijk als je het hebt. ”

„Als we heel rijk waren, dan konden we misschien niet eens zo genieten als nu van een paar weken Texel, dan was alles heel gewoon, ” meende Hedwig.

„Ken best zijn, maar ik zou toch weleens veel geld wille hebbe, hartstikke makkelijk, ” zei Harm weer.

„Jij kunt in IJmuiden nog fijn naar de zee gaan, wij hebben alleen maar de Geul, ” zei Wim.

„Moet je niet Valkenburg af gaan kammen, ” vond Irmgard. „Bij ons is het ook prachtig, waarom zouden anders zoveel gasten naar Limburg komen? ”

„Toch zou ik liever aan zee wonen, ” hield Wim vol.

„Nou, ik zou de zee ook niet kenne misse, hoor! De zee is alles voor me. Ben blij dat ik in IJmuie woon. ” „Ik zou voor geen geld weg willen uit Limburg, ” bekende Irmgard.

„Wat een interessant gesprek voeren we hier toch, ” merkte Wim op.

„Komt dat Harm morgen vertrekt, dat geeft ons een dof verdriet in ons hart, ” zei mams.

Harm keek verwonderd om zich heen.

„Mene jullie dat nou, of zitte jullie me een beetje te belazere? ”

„We vinden het allemaal doodjammer, ” zei Irmgard oprecht.

Harm keek dankbaar de kring rond.

„Dat doet me goed, nou, daar ben ik blij om, ” zei hij.

„De koffie is bruin, iedereen een kopje? ” vroeg mams.

Iedereen lachte, en ze wisten dat telkens als iemand zou zeggen als ze weer terug waren van vakantie: ’Is de koffie bruin? ’ hun dat aan Harm zou herinneren.

De week was voorbijgevlogen!

De koffers werden in de wagen geladen.

„Wat jammer toch dat de vakantie voorbij is, ” jammerde Hedwig. „Ik kan wel huilen, echt waar. ”

„Ja, kind, ik ben ook niet in een stemming om in gezang uit te barsten, ” bekende Irmgard. „Maar er is nu eenmaal een tijd van komen en gaan, wat doe je eraan? Geen klap. ”

Haike, het Duitse meisje, zat in de hoek van de kamer zachtjes te huilen.

„Warum gehst du weg? ” klaagde ze.

Irmgard streek haar zacht over het mooie blonde haar.

„De vakantie is voorbij, volgend jaar komen we terug, goed? Kom, droog je tranen. Je bent toch een flinke meid? ”

Maar Haike liet zich niet troosten.

Volker riep Hedwig naar buiten, hij deed heel geheimzinnig.

Met een rood hoofd kwam Hedwig even later terug, ze had een mooi zilveren ringetje van Volker gekregen.

„Zeg, kan ik je feliciteren met je verloving? " treiterde Wim. „Och, klets niet. Hoe dikwijls moet ik jullie zeggen dat het mijn type niet is! Ik vind hem gewoon een aardige jongen, meer niet. ”

„Vannacht in je droom riep je anders: Liebe Volker, ich liebe dich! ” plaagde Irmgard.

„De zon heeft zeker te veel op je hersens gebrand, je bent stapel krankjorum! ” schold Hedwig.

„Is best een leuke ring, hè? Toch aardig van die Volker. ”

Ze namen afscheid van de Duitse familie en van Haarsma.

„We hopen hier het volgend jaar terug te komen, ” zei paps. „We hebben een heerlijke vakantie gehad. ”

„Goede reis, ” wenste mevrouw Haarsma.

Paps startte de wagen en reed weg, nagewuifd door iedereen. Op weg naar ’t Homtje stond al een hele file wagens te wachten op de veerboot.

„Daar is de Waddenzee. Jongens, wat heb ik een rotgevoel in mijn maag, ” bekende Wim.

„Afschuwelijk, weer te moeten vertrekken. ”

De rij auto’s voor hen minderde maar langzaam, maar na een uur kon paps dan toch de veerboot oprijden.

Langzaam gleed de boot van de steiger.

Ze gingen op het dek staan.

Geleund tegen de reling, keek Irmgard naar Texel, waar ze zulke heerlijke dagen had mogen doorbrengen.

„Tot het volgend jaar, dan komen we terug, vaarwel, ” zei Hedwig. „Wat kijkt iedereen triest, hè? Iedereen heeft natuurlijk de pest erin dat de vakantie voorbij is. ”

Irmgard knikte.

„Nogal wiedes. ”

Al gauw waren ze in Den Helder.

„Gaan we bij ’De Lucht’ wat eten? ” vroeg Wim.

„Ik heb alweer best trek. Misschien zijn die mevrouw en meneer er wel weer, die op vakantie naar Spanje gingen. ”

„Zou wel stom toeval zijn, ” vond Irmgard.

„Ik zou haar best eens weer willen spreken. Ik ben benieuwd of ze een fijne vakantie hebben gehad. ”

Ze reden de tunnel door bij IJmuiden.

„Nou, we gaan effe naar Harm toe, hoor, misschien is de koffie wel bruin. Nou, daar heb ik best trek in, hoor! Leuk! ” deed Wim Harm na.

Maar niemand lachte.

Allemaal dachten ze terug aan Texel. Zelfs mams, die na elke vakantie blij was weer naar huis terug te gaan, vond het erg dat het weer voorbij was.

Irmgard bekeek haar armen.

„Moet je eens kijken, hoe bruin. We lijken wel een stelletje zigeuners, ze kennen ons in Valkenburg niet meer terug. ” „Waren we maar zigeuners, ” vond Wim. „Fijn, elke dag reizen en trekken, dan zette ik mijn wagen op Texel neer. ” „Zeg, wat doen jullie toch slachtofferig, ” protesteerde paps. „Wees blij dat we zo’n fijne vakantie hebben gehad. Prettig zijn jullie, hoor! ”

Wim boog deemoedig zijn hoofd.

„Mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa, ” prevelde hij. „Jongens, wat ben ik toch blij dat de vakantie weer voorbij is. Ik kan wel huilen van diepe ontroering dat ik mijn geliefde Limburg weer terugzie over enkele uren! Limburg, mien lanjd... Wat heb ik je gemist, die weken, je heuvels, je glooiende hellingen, nooit, nooit zal ik je meer verlaten! Valkenburg, mijn mooie stadje, met je ruïne, je grotten, je Cauberg, die ik elke dag als ik naar school ga moet beklimmen met mijn oude, krakende rijwiel, zodat ik geen adem meer in mijn lijf heb als ik je top bereikt heb. ”

Hedwig gierde het uit!

„Wat zijn we toch een raar stel mensen, ” vond ze. „Echt, in andere gezinnen doen ze heel anders. ”

„Hoe anders? ” vroeg mams.

„Ik weet het niet is moeilijk onder woorden te brengen, daar is de vader echt vader en moeder echt moeder. ”

„Ik snap er geen pest van, ” zei Irmgard.

„Ben ik dan geen echte vader? ” vroeg paps wat verongelijkt.

Hedwig lachte.

„Och, natuurlijk wel, of eigenlijk ook niet. Het is alsof mams en jij van onze leeftijd zijn. Jullie gaan mee zwemmen, wandelen, alles wat wij ook doen. Jullie zijn nooit moe. ”

Paps draaide zich een halve slag om.

„Zeg, we zijn ook nog niet bejaard, hoor! Wat denk je wel van ons? Stel je voor, zeg! ”

„Natuurlijk zijn jullie niet oud, maar toch hou ik vol dat we anders doen dan in andere gezinnen. Onze conversatie is ook heel anders. ”

Wim knikte tevreden.

„Mooi woord, conversatie. ”

„Wij doen niet zo stijf en plechtig. Begrijpen jullie me? ” „Volkomen, ” antwoordde Irmgard. „Je hebt gelijk. En ik ben er maar wat blij om, we hebben een enig gezin, sportief, gezellig, kameraadschappelijk, in één woord: geweldig! ”

Mams gaf iedereen een broodje.

Wim keek naar de zak, waarop stond: bakkerij Timmer.

Hij nam zijn zakdoek en wreef door zijn ogen.

„Mams, alsjeblieft, doe die verpakking weg, dat doet me aan Texel denken, ik kan dat niet verdragen, zometeen barst ik in tranen uit.. ” „Huil maar eens goed uit, zal je goed doen, ” antwoordde mams nuchter.

Enkele uren later waren ze weer bij het wegrestaurant ’De Lucht’. Paps bestelde soep, biefstuk met gebakken aardappelen en sla.

„Wat een heerlijk eten hebben ze hier, ” zei Hedwig tevreden.

„Zal wel een jaar duren voordat we weer hier zitten. ”

„Daar is die Thomas van Stoethwegen, ” wees Wim plotseling.

Irmgard zat verstijfd op haar stoel en keek angstig rond.

Wim schaterde het uit.

„Ik maak je maar wat wijs, hoor, ofschoon die daar rechts in de hoek verdraaid veel op die Thomas lijkt. ”

Irmgard gaf een diepe zucht van verlichting.

„Ik schrok me rot, zeg! Maar die Thomas zal nu wel ergens in Scandinavië zitten, denk ik. ”

„Wie is die Thomas? ” vroeg Hedwig verwonderd.

„Als we thuis zijn, zal ik je dat verhaal weleens vertellen, is enorm interessant, ” beloofde Irmgard.

Ze waren nog maar nauwelijks uit de wagen gestapt en in Valkenburg gearriveerd toen meneer Haanen direct al naar buiten kwam en vroeg hoe de vakantie was geweest. Ook mevrouw Esssers van de overkant en mevrouw Bien.

„Wat zijn jullie bruin geworden, ” vond mevrouw Bien.

„Fijne vakantie gehad? ”

„Fantastisch, ” zei paps.

„We hebben nu alweer heimwee naar Texel. ”

Mevrouw Esssers lachte.

„Het was stil hier in de straat, ik keek ’s avonds tegen de donkere ramen aan van jullie huis, bar ongezellig. ”

Wat een fijne buren hadden ze toch, bedacht Irmgard. Ontzettend leuk van iedereen om te vragen of ze een fijne vakantie hadden gehad.

Paps opende de deur.

„Welkom in ons nederig stulpje, ” zei hij.

Mams keek vol verbazing naar de bloemenbak.

„Kijk eens, hoe mooi de bloemen verzorgd zijn door tante Anny en oom Bernhard. De vele post lag netjes gerangschikt op het dressoir.

„Moet je eens kijken wat een post, voor jou ook een hele stapel, daar zijn we dagenlang mee bezig om alles te beantwoorden, ” zei Irmgard. „Moet ik dit weekend maar doen, want je weet, maandag moet ik gaan werken bij Philips, vakantiewerk voor veertien dagen, heb ik best zin in, leuke zaak, jó, Philips, daar verkopen ze enige spullen, leuke jurken en blouses. ”

„Over enkele weken zit ik al op school in Eindhoven, kan me het nauwelijks voorstellen. Ik hoop dat het me daar goed bevalt. ”

„Praat me niet van school alsjeblieft, ” zei Wim vol afschuw. „Zover is het gelukkig nog niet! Lieve hemel, we hebben nog nauwelijks een voet over de drempel gezet of jij begint al over school te zeveren. ”

, Je moet altijd de realiteit onder de ogen zien, ” vond Irmgard.

Mams zette water voor koffie op.

„Helpen jullie me even de koffers uit de wagen halen? ” vroeg paps.

Even later zaten ze aan de koffie.

Irmgard keek de kamer eens rond.

„Het is alsof we nooit weg zijn geweest. Idioot eigenlijk, dat we vanochtend nog op Texel waren. Die vakantie is gewoon omgevlogen. ” „Ik vind dat meneer Haanen er slecht uitziet, ” vond mams.

„Hij is ontzettend mager geworden, vind ik, hebben jullie dat niet opgemerkt? ”

„Dat is mij ook opgevallen, ” zei paps.

„Maar meneer Haanen is ook al eenentachtig, moet je denken. ”

„Dat is waar. Ofschoon hij er veel jonger uitziet. Tot voor kort maakte hij elke dag nog hele lange wandelingen, maar de laatste maanden kan hij dat niet meer. ”

„Mijn vader is even oud als meneer Haanen, ook al eenentachtig, die is nog zo fit, hij werkt de hele dag in de tuin, schildert het huis alsof hij een jonge kerel is. ”

„Opa ’van de berg’ lijkt hooguit vijfenzestig, ” vond Irmgard.

„Kom, jongens, wie schenkt nog eens ccn kop koffie in? ” vroeg mams.

„Zal ik wel weer moeten doen, ” zei Irmgard slachtofferig. „Nou, ik zou nog best een koppie lusten, hoor! Voor een kop koffie kenne ze me ’s nachts uit bed hale. Nou, lekker, hoor! ”

Irmgard staarde met twee kopjes in d’r hand voor zich uit.

„Die Harm... Zal ook wel weer aan het werk zijn. De Duitsers blijven nog een week, die hebben een lange vakantie, hè? Wat zal die Volker treuren om jou, Hed-wig. ”

„Geloof dat maar! Zijn hart is gebroken. Och, ben je mal. Die is me allang vergeten. ”

„Krijgen we nu nog koffie, of moet ik het zelf inschenken? ” vroeg paps.

„Als je dat zou willen doen, graag! ”

Irmgard knipoogde naar mams, maar ging toch maar gauw naar de keuken.

Het was twee weken later. Irmgard was in de tuin aan het praten met Ineke Bien, die vakantie had. Ineke werkte op een kantoor van een tabaksgroothandel.

„Weet je dat Finy Knubben al gauw gaat trouwen? ” vertelde Ineke.

„Ze krijgt een duplexwoning hier in de straat. ”

„Wij tweeen worden nog een stel oude vrijsters, ” zei Irmgard. „Weet je dat Els, die bij mij heeft gelegen in Horn, ook al is getrouwd? Ik zie ons later al zitten bij een kanariepietje, al maar sokjes breiend. Ofschoon, dat zou voor mij wel een enorme opgave zijn, ik ben bar slecht in handwerken. ”

„Telefoon voor je! ” riep mams.

Irmgard holde naar binnen, het was Yvonne.

„We zijn van plan morgen naar Valkenburg te komen, is dal goed? Alexander blijft bij mijn moeder, Harry en ik komen alleen, morgenavond gaan we weer terug. We zijn op het ogenblik in Amsterdam, Over enkele dagen gaan we weer terug naar Zwitserland. Vraag je moeder even of het goed is. ”

„Hoef ik niet eens te vragen, natuurlijk is het goed. Hartstikke fijn. Jammer dat Alexander niet meekomt, Tot , morgen, komen jullie niet zo laat? ”

„Tegen tienen zijn we in Valkenburg. Groet je iedereen van me? Tot morgen. ”

„Mams, Yvonne komt morgen. Leuk, hè? We hebben elkaar in lange tijd niet gezien. ”

„Fijn dat Yvonne komt, ” vond mams ook.

„Wat zullen jullie elkaar veel te vertellen hebben. ”

Irmgard gnuifde.

„Geloof dat maar! ” „Halloooo! ” riep Yvonne. Ze snelde zonder uit te kijken de straat over.

„Enig je weer te zien. ”

Harry beende haar met grote passen achterna.

„Prettig je weer te zien, Irmgard. Je ziet er goed uit. ”

„Echt een opmerking van een arts. Lekker bruin ben je, zeg. Fijne vakantie gehad op Texel? ” vroeg Yvonne.

„Geweldig. Kom gauw binnen, de koffie is klaar. ”

De honden blaften uitbundig.

Yvonne gaf mams een kus.

„Fijn om hier weer te zijn. U bent toch over een paar weken jarig, hè? Ik heb iets voor u meegebracht, u houdt toch zo van antiek, hè? Alstublieft. ”

Mams sloeg van verbazing de handen ineen toen ze de prachtige tinnen kandelaar zag.

„Kind, wat een fantastisch cadeau. Wat ben ik daar blij mee Enorm bedankt. ”

„Mams is stapel op antiek, ” lachte Irmgard.

„We hebben hier in Valkenburg een antiekwinkeltje en mams en ik gaan er elke week wel naar toe om daar even rond te neuzen. Trouwens, ik ben er ook gek op. Leuk, al die dingen van vroeger. ”

„Hoe is het met Alexander? ” vroeg mams.

„Prima. Die heeft me gisteren in een netelige positie gebracht. Luister: We zaten in de tram, Alexander en ik, om een tante van me te bezoeken. Het was tjokvol in de tram, met veel moeite konden we nog een plaatsje bemachtigen. Tegenover ons zat een mevrouw smakelijk een roomsoes te verorberen, overigens niet geruisloos. Luid smakkend werkte ze het gebak naar binnen. Met open mond keek Alexander naar die mevrouw en zei plotseling:

’Die mevrouw smakt, mam, dat mag niet, hè? ’

Natuurlijk gaf ik geen commentaar en wees hem op de vele winkels op het Rokin.

Maar zoals je wel weet, is die zoon van ons een enorme doorzetter, hij had me wat gevraagd, en wenste daar een duidelijk antwoord op.

’Dat is niet netjes, hè mam, als je smakt? ’ vroeg hij nu wat luider.

De mensen in de tram luisterden geamuseerd toe.

’Nee, kinderen mogen dat niet’, antwoordde ik en deed wanhopige pogingen hem van die etende mevrouw af te leiden.

'Grote mensen toch zeker ook niet’, zei Alexander verongelijkt.

Die mevrouw keek hem nijdig aan en likte haar vingers één voor één schoon.

’Wat heeft die mevrouw een rare hoed op, hè mam, lijkt wel een puntmuts van een kabouter’.

Grote hilariteit onder de mensen.

Een bonk van een kerel lachte schaterend.

'Enige knul is dat! Precies mijn zoontje toen die klein was, die maakte ook van die lollige opmerkingen! ’

Maar ik had een hoofd als een pioen. Het gezicht van die mevrouw leek op een maansverduistering, ik had het gevoel alsof ze me elk moment naar de keel wilde vliegen! Ik had er wat voor over gehad als ze bij de volgende halte was uitgestapt, maar ze reed verder mee.

Ik nam een krant die iemand had laten liggen in de tram en liet hem de plaatjes van een stripverhaal zien, maar Alexander had daar weinig belangstelling voor. Die mevrouw vond hij veel interessanter.

Hij hield geen blik van haar af, ik vroeg me wanhopig af welke 'aardigheid’ hij nu weer zou gaan debiteren. En ja hoor, even later schreeuwde hij boven het lawaai van de tram uit: 'Kijk eens, mam, die mevrouw heeft allemaal van die vieze wormen op haar benen! ’ Hij wees op de spataderen van de dame. Iedereen gierde het uit. Ik keek verwilderd om me heen en had wel door de grond willen gaan van schaamte. De mevrouw was natuurlijk, ziedend, heel begrijpelijk. Ik hoorde nog dat ze iets zei over de brutale kinderen van tegenwoordig maar rende met Alexander aan de hand naar de uitgang. Gelukkig stopte de tram juist. Het verdere eind heb ik maar gelopen. ”

Irmgard brulde het uit van het lachen.

Ze veegde de lachtranen van haar gezicht.

„Wat een kostelijk verhaal, echt iets voor Alexander. Enig! ”

„Ja, naderhand kun je erom lachen, maar in de tram voelde ik me helemaal niet happy, hoor. Ik moet er niet meer aan denken. ”

„Waar zijn Wim en Hedwig? ” vroeg Harry.

„Zwemmen. Zullen over een uurtje wel terug zijn, de school begint volgende week alweer. Hedwig heeft veertien dagen vakantiewerk gedaan in een textiel- en modezaak. Is haar erg goed bevallen. ”

„Is ze alweer bezig aan een nieuw gedichtenbundeltje? ” vroeg Yvonne.

„Ja, ze heeft het al bijna af. ”

„Ik vind haar gedichten prachtig, echt. Jij ook of niet, Harry? ”

„Weet je welk gedichtje ik fantastisch vind? Dat van: Waterlelie.

slapend, drijf je op het water heen en weer.

Hoe mooi ben je dansend op de golfjes en zie

hoe de zonnestralen hun best doen

jouw oogjes te doen openen.. declameerde Yvonne.

„Het is simpel maar zo echt. Enorm mooi. Wanneer komt er weer een nieuw boekje van jou uit? ”

„Ik ben ermee bezig maar ik heb weinig tijd gehad om te schrijven de laatste maanden, door het eindexamen. Weet je al dat ik naar Eindhoven ga om een opleiding te volgen voor operatieassistente? Ongeveer drie maanden gewoon elke dag naar school en daarna stage lopen in het ziekenhuis in Sittard, maar dan moet ik ook nog een of twee dagen naar Eindhoven toe. ”

Harry keek verrast.

„Worden we dus collega’s, ” lachte hij.

„Als je klaar bent met je studie, kom je dan naar Zwitserland? We kunnen nog best een paar goede operatieas-sistentes gebruiken. ”

„Wie weet, ” lachte Irmgard.

„Ik vind dat beroep echt iets voor jou, ” vond Yvonne. „Waarom dan? ” vroeg Irmgard.

„Weet ik niet, intuïtie, geloof ik. ”

Mams stond op.

„Ik zal maar eens voor het eten gaan zorgen, ” zei ze.

Harry nam haar bij de arm.

„Moet u nu eens luisteren, we eten nu een boterhammetje en vanavond gaan we gezellig met ons allen ergens uit eten. Ik trakteer. Afgesproken? Anders bent u de hele middag voor ons bezig in de keuken, dat wil ik niet. ”

Mams wilde protesteren, maar kreeg daar de kans niet toe. Harry drukte haar weer in de stoel.

„Geen tegenspraak. We vinden het maar wat gezellig met jullie ergens te dineren. ”

„Ik sluit me volkomen bij de vorige spreker aan, ” sprak Yvonne plechtig.

’s Avonds tegen tienen vertrokken Yvonne en Harry weer.

„Idioot, maar als ik van jullie afscheid moet nemen, voel ik altijd zo’n rare bobbel in mijn keel, rot is dat toch, ” zei Yvonne.

„Maar nu kom je gauw eens bij ons in Zwitserland, ” dreigde Harry. „Met de kerstvakantie, is dat niets? ”

„Ik zal het proberen, ” beloofde Irmgard.

„Tot ziens, en hou je goed! ” riep Yvonne nog, en weg waren ze.

„Jammer dat ze weer weg zijn, ” zuchtte Irmgard.

„Ik zou er best naar toe willen gaan met de kerstvakantie, Wat zal het daar prachtig zijn in de winter met al die sneeuw. Hier zijn verdorie geen winters meer, je kunt nauwelijks nog schaatsen. ”

„Ik heb mijn nieuwe schaatsen nog nooit kunnen gebruiken, ” bromde Hedwig.

„Ik hoop dat het dit jaar eens hard gaat vriezen, die kwakkelwinters zijn afschuwelijk. ”

„En dat het met Kerstmis sneeuwt, heerlijk. Ik vind Kerstmis het mooiste feest van het jaar. Over een week of zestien is het alweer zover. Niet te geloven, hè? ”

„Over een week begint de school weer, dat is veel erger, ” zei Wim somber.

„Des te eerder hebben we weer vakantie. Je moet de zaak altijd van de zonnige kant bekijken, ” adviseerde Irmgard.

„Och kind, vlieg op. Wie denkt er nu in augustus alweer aan de vakantie van het volgend jaar? ”

Irmgard sloeg zich op de borst.

„Ik! Uren, dagen, maanden, jaren, vliegen als een schaduw heen, ” sprak ze.

„Krijg je het weer? Je bent volkomen geschift, ik mag een boon zijn als het niet waar is. ” „Jammer van zo’n jong meisje, ” zei Wim hoofdschuddend en liep de kamer uit.

De volgende dag belde tante Henriëtte uit Roermond op en vertelde dat Myra dood was, ze was onder een auto gekomen. Irmgard sprongen de tranen in de ogen.

Myra dood, wat afschuwelijk was dat, het was zo’n lieve hond, een schat van een beest.

Tante Henriëtte huilde ook voor de telefoon.

„Ik was met hem aan het wandelen en plotseling vloog hij de straat over. Vreselijk was het, ik heb direct de dierenarts gebeld, maar het was al te laat. Erg, hè? We hebben haar tien jaar gehad, dat is een lange tijd. Maar oom Justin koopt een andere hond, het is zo afgrijselijk stil in huis zonder Myra. We nemen een basset, die noemen we dan ook Myra. Over veertien dagen komen we bij jullie als mams jarig is. Als we de nieuwe hond dan al hebben, nemen we hem mee, goed? ”

Irmgard legde de hoorn op de haak en streek Sherry en Heidi over hun hoofd.

„Jongens, passen jullie in vredesnaam op dat jullie niet onder een auto komen, we kunnen jullie echt niet missen. ”

Myra dood, ze zag de bruinwitte collie nog zo voor zich, geen wonder dat tante Henriëtte bedroefd was. Je hield van een beest als je die al meer dan tien jaar had. Hoe oud konden honden worden? Twaalf, dertien jaar, dacht ze. Heidi was al negen, moest ze maar niet aan denken.

Heidi keek haar met haar bruine hondeogen aan, en het was alsof ze wou zeggen: ’ik ben nog niet van plan te vertrekken naar de eeuwige jachtvelden’.

„Kom, jongens, mogen jullie mee met me een eind wandelen langs de Geul. ”

De honden sprongen uitgelaten tegen haar op.

„Stil nu toch, toe nou, kalm, ik kan jullie de riemen toch zo niet om doen. ”

Het was druk langs de Geul, de honden liepen als gekken heen en weer, blaften tegen de eenden, en Heidi gromde zelfs op een gegeven moment tegen een zwaan, die dreigend naar de oever zwom en vervaarlijk blies.

Irmgard ging even op de bank zitten, bij de Eufraat en de Tigris, zoals paps het plekje altijd noemde, omdat daar de twee armen van de Geul weer bijeenkwamen.

Heidi blafte nog steeds tegen de zwaan.

„Kom hier, Heidi! Onmiddellijk! ” commandeerde Irmgard. Een meisje van een jaar of tien, dat met haar moeder naar de zwanen stond te kijken, keek verrast op. Ze fluisterde wat tegen haar moeder en kwam toen wat verlegen op Irmgard af.

„Ben je Irmgard Smits? ” vroeg ze.

Irmgard knikte lachend.

„Ik dacht dat al, toen ik je zag met de twee teckels, maar toen ik je Heidi hoorde roepen, wist ik het zeker. Ik heb alle boeken, wat leuk om je te ontmoeten. ”

De mevrouw gaf Irmgard ook een hand.

„Wat ontzettend aardig je nu in levenden lijve te zien. Ik heb je boekjes ook allemaal gelezen. Ben je geslaagd voor je eindexamen? ”

Irmgard knikte.

„We komen uit Vlaardingen en zijn voor het eerst in Valkenburg met vakantie. Prachtig is het hier. ”

„Mag ik een fotokaart bij je komen halen? ” vroeg het meisje.

„Tuurlijk. Weet je waar ik woon? ”

De moeder lachte.

„Ja hoor, we zijn al langs jullie huis gelopen, maar ze durfde niet aan te bellen. ” „Tientallen meisjes komen elke dag aan de deur, is helemaal niet erg, hoor. Met een halfuurtje ben ik weer thuis, kom dan maar. Afgesproken? ”

Het meisje lachte.

„Fijn, jo! Wat zullen ze op school opkijken als ik ze vertel dat ik je ontmoet heb. Dat geloven ze nooit! ”

Ze liepen weer verder.

Irmgard dwaalde weg met haar gedachten.

Wat geweldig leuk toch, al die belangstelling, bedacht ze. Elke dag kwamen er wel een tiental meisjes aan de deur vragen om een fotokaart.

Wie had dat nu ooit kunnen denken toen haar eerste boekje, 'Blijf lachen, Irmgard’ uitkwam? Niet te geloven. Ze was nu al met het tiende boekje bezig, twee boekjes had ze geschreven over ’Babs’, acht over haar eigen belevenissen. Hoe had ze dat allemaal bij elkaar geflanst... Onvoorstelbaar, dat zoveel meisjes die boekjes leuk vonden, wie had dat ooit kunnen dromen. Och, misschien was het wel te danken aan het 'gewone' van de boekjes, dat alles echt was gebeurd.

Ze haalde haar schouders op.

Wat kon het haar ook schelen wat de reden ervan was, het was gewoon leuk, zoveel reacties te krijgen.

Echt literair werk zou ze wel nooit kunnen leveren, was ook niet nodig, ze was nu eenmaal geen Hermans.

Als ze haar tiende boekje af had, zou ze dan nog doorgaan? Hoe dikwijls had ze zich al niet voorgenomen te stoppen, maar telkens begon ze opnieuw.

Ze kon het schrijven gewoon niet laten, was een soort ziekte. Misschien zou ze nog eens een boek over ’Babs’ schrijven, of gewoon weer over haarzelf. Wie weet. Eerst maar eens zien dat ze het deel af kreeg waar ze nu mee bezig was.

Over enkele weken zat ze al in Eindhoven, hoe zou de flat zijn! En de docenten? Toch wel rot, van huis weg te moeten

gaan... Maar gelukkig kwam ze elk weekend thuis.

Fijn dat Wessclien ook meeging, was er tenminste iemand die ze kende.

Sherry sprong tegen haar op, hij vond dat ze nu lang genoeg op de bank had gezeten.

„Ja jongens, kom maar, we gaan weer naar huis. Het wordt tijd. ”

Wat loom stond ze op en liep weer op huis aan.

„Zo, ben je daar? Verdorie, waar ben je toch geweest? ” begroette Wim haar.

„Er zijn geloof ik wel twintig meisjes aan de deur geweest die een fotokaart moesten van jou en Hedwig. ”

„Nou, die weet je toch wel te vinden? ”

„Je weet dat ik daar de pest aan heb, die meisjes bekijken me allemaal alsof ik een of ander excentriek wezen ben. ” „Waar zijn Hedwig en mams dan? ”

„Hedwig is naar haar vriendin Elly en mams is even naar de slager. Al komen er ook honderd meisjes tegelijk aan de deur, ik doe niet meer open als ik alleen thuis ben, dat zal ik je wel vertellen. Staan ze daar te giechelen en te fluisteren, ze vragen je verdorie ook nog van alles.

Welke klas ik zit en zo, en zojuist vroeg me een meisje of ik al een vriendinnetje had. ”

„Menig jongen zou dodelijk jaloers op je zijn, is dat niet geweldig, die belangstelling. ”

„Och kind, vlieg de woestijn in! ” antwoordde Wim kwaad. „Daar is alweer iemand aan de deur, ga jij maar, hoor, ik ben niet thuis, voor niemand. ”

Irmgard schaterde.

Ze zag het al voor zich, Wim aan de deur met een groepje meisjes die hem allemaal vragen stelden. Echt iets voor Wim. Zo iets vond hij vreselijk. En eigenlijk ook wel begrijpelijk...

Het was vierentwintig augustus, en mams was jarig.

Voordat Hedwig naar school moest, was ze al met Irmgard bezig de kamer te doen, en even later brachten ze mams een beschuit op bed met een zacht gekookt ei en thee.

Paps kwam met een bos* rode rozen op mams toe.

„Hartelijk gefeliciteerd en nog vele jaren! ” gilden ze allemaal.

„Hier zijn onze cadeautjes, we hopen maar dat je ze mooi zult vinden, ” zei Hedwig.

Van paps kreeg mams een mooi gouden ringetje, van Wim een flesje heerlijke parfum en Irmgard had voor mams een stel vrolijke oranje pannen gekocht en Hedwig een antiek sieradendoosje.

Mams gaf iedereen een kus.

„Dank je wel, lieverds, wat een prachtige geschenken. Ontzettend bedankt. Ik ben er enorm blij mee. ”

„Jammer dat we vandaag naar school moeten, ” vond Hedwig.

„Gelukkig maar dat Irmgard nog bij je thuis is, anders ben je zo alleen op je verjaardag. ”

De hele dag door werden er bloemen bezorgd voor mams.

Van tante Leentje en oom Ger, van oma en tante Hetty en oom Henk en tante Anny en oom Bernhard en tante Mimy, tante Jo... Mams had nauwelijks voldoende vazen.

Irmgard snoof.

„Wat ruiken die bloemen heerlijk, hè? Wat hebben ze je verwend, hè mams! ”

Alweer werden er bloemen bezorgd voor mams, van Inge en Suzanne en een prachtig bakje van Yvonne en Harry en van mevrouw Haanen.

Mams werd een beetje wanhopig.

„Waar moet ik in vredesnaam al die bloemen laten? Wat een pracht, hè? ” ’s Avonds kwamen tante Leentje en oom Ger en tante Henriëtte en oom Justin op verjaardagsvisite.

Tante Henriëtte, die voor haar trouwen zelf in de verpleging gewerkt had, vond het geweldig dat Irmgard een opleiding ging volgen voor operatieassistente.

Hun nieuwe hondje, Myra, hadden ze bij zich. Ze had zich genoegelijk bij Hedwig op de schoot genesteld.

Heidi en Sherry keken jaloers naar dat kleine ding, dat zoveel belangstelling genoot.

„Wat is een basset toch een aardig dier, ” vond Irmgard.

„Die treurplooien op zijn voorhoofd, grappig, hè? ”

„Weet je waarom ze zo droevig kijkt? ” vroeg Wim. „Ze heeft natuurlijk de hondenbelasting nog niet betaald. ”

Iedereen lachte.

„Zal eerst wel vreemd voor je zijn, van huis weg te moeten, of niet? ” vroeg tante Leentje.

Irmgard knikte.

„Zie ik reuze tegenop, idioot, hè? Maar de weekends ben ik gelukkig thuis. ”

„Zal best meevallen, ” troostte tante Henriëtte. „Je zult eens zien hoe gauw je daar vrienden maakt in Eindhoven. We komen jou eens opzoeken, goed? ”

Het werd een reuzegezellige avond.

Het was al twee uur geweest toen de gasten vertrokken waren.

Irmgard hielp met de afwas.

„Heb je een fijne verjaardag gehad? ” vroeg paps.

„Ontzettend, geweldig, ” zei mams.

„Ik vind tante Leentje en oom Ger en tante Henriëtte en oom Justin de fijnste vrienden die we hebben. Oom Ger kan ook zo gezellig vertellen, vinden jullie niet? Stom toeval, hè, dat Wilma van tante Leentje nu ook naar ’Stella Maris’ gaat, de school waar ik vijf jaar op heb gezeten. Willen jullie wel geloven dat ik enorme heimwee heb naar die school? Ik ben gewoon jaloers op Wilma, Idioot, hè? Volgende week zit ik al in Eindhoven. ”

Irmgard zuchtte eens diep.

„Enfin, we zullen het beste maar hopen, misschien valt het allemaal best mee. Maar ik vind het zo akelig van huis weg te gaan, kinderachtig misschien, maar dat komt we hangen hier ook als klitten aan elkaar. Zou veel makkelijker zijn als we een gezin hadden waar we maar zo’n beetje langs elkaar heen leefden. ”

„Zou je dat dan graag willen? ” vroeg paps.

„Nee, natuurlijk niet. Ik ga geloof ik maar nooit trouwen, ” lachte Irmgard. „Dan moet ik helemaal van jullie weg. ” „Wacht maar, als de ware Jacob komt, dan ga je met hem mee, als is het naar Afrika, ” voorspelde paps. „En dat is normaal. Kom, jongens, we gaan naar bed, het is al laat. ” Voordat Irmgard zich uitkleedde, ging ze nog even voor het geopende raam staan, en keek de tuin in. Ergens sjirpte een krekel. Wat mooi leek de tuin nu, dacht Irmgard. De dennen leken zwart, als donkere schimmen stonden ze daar. De ruïne was nog verlicht en het kruis op de Wilhelminatoren leek zo maar ergens in de lucht te hangen.

Mooi was Valkenburg toch, wat zou ze dat allemaal missen. Kind, doe niet zo oerkinderachtig, bestrafte ze zichzelf. Het leek wel alsof ze voor tien jaar naar de Noordpool ging. Je bent verdorie meer dan een jaar naar het sanatorium geweest en nu ga je gewoon zondagsavonds naar Eindhoven toe en ben je vrijdagsavonds alweer thuis, moet je daarom zo’n heibel maken? Kom, ze zou maar eens gauw in bed stappen.

Beneden sloeg de klok drie galmende slagen.

Drie uur al, het was al bijna morgen.

Met haar handen onder d’r hoofd lag ze nog lange tijd na te denken. Gelukkig dat Wesselien ook naar Eindhoven ging.

Hoe zouden die andere meisjes zijn? Och, verdorie wat kon het haar ook schelen? Kom, ze ging slapen... Ze duwde het kussen wat in model en sloot haar ogen. Maar het was al ver over vieren toen ze eindelijk in slaap viel...

Het was zaterdagmiddag, de dag voordat mams en paps Irmgard naar Eindhoven zouden brengen.

Irmgard was bezig haar koffer te pakken.

Had ze nu alles? Pyjama, ondergoed, zeep, handdoeken... ja, tandpasta nog!

Ze keek speurend haar kamer rond.

Ze zou ook maar wat spulletjes meenemen, om haar flat wat gezellig te maken, een vaasje, en dat houten aapje, had ze nog van prinses Armgard gekregen, wat lang geleden was dat alweer.

Prinses Armgard was al overleden, erg was dat toch, met Pasen en Kerstmis kreeg ze altijd een geschenk van haar, sinds ze in Horn had gelegen.

Vlak voor haar dood had ze nog een prachtige stenen ketting gestuurd.

Ze keek naar haar bureautje.

Gelukkig dat ze de post helemaal bijgewerkt had, wat zag haar kamer er nu kaal uit, ontzettend.

Hedwig kwam binnen.

„Kan ik je ergens mee helpen? ” vroeg ze.

„Nee, alles is nu klaar. ”

„Vind je het rot om weg te gaan? ” vroeg Hedwig. Ze ging naast Irmgard op het bed zitten.

Irmgard haalde haar schouders op.

„Valt bést mee. Zeg, wil jij misschien mijn kamer hebben, neem ik wel de jouwe, die van mij is veel groter. Ik ben nu toch bijna niet meer thuis. ”

„Zeg, ben je nu helemaal! Ik ben best tevreden met mijn hokje, hoor. vind ik juist gezellig. Trouwens, ik zou het ook vervelend vinden voor jou, net alsof je niet meer bij ons hoort, kom nou. Je bent toch elk weekend thuis! ”

Hedwig keek haar verontwaardigd aan.

„Het zal stil zijn zonder jou. Bah, ik vind het helemaal niet fijn dat je naar Eindhoven gaat. ”

Spontaan gaf Irmgard haar zus een kus.

„Je bent een schat, echt! Ik moet je eerlijk bekennen dat ik er ook enorm tegen opzie. Kinderachtig van me, hè? Ik heb er maagpijn van, idioot gewoon. Och, stom om daar over te piekeren eigenlijk, valt natuurlijk best mee allemaal. Wesse-lien heeft de flat al gezien waar we komen te wonen, bij het St. Jozefziekenhuis, een leuke flat moet het zijn. ”

„Je krijgt toch een eigen flatje, -'hè? Niet met iemand samen? ”

„Tuurlijk niet. Ik heb wat spulletjes in de koffer gedaan, is het direct wat gezelliger. ”

„Neem wat bloemen mee uit de tuin, ” adviseerde Hedwig.

„Zal ik doen, morgen. ”

Heidi sprong naast haar op het bed.

Irmgard streelde haar.

„Zul je me missen? ” vroeg ze.

Kom, ze zou maar eens naar beneden gaan, bah, wat voelde ze zich toch beroerd.

Mams gaf haar nog allerlei etenswaren.

„Denk je dat ik daar zal verhongeren, mams? ” lachte Irmgard. „Ik krijg daar heus wel genoeg te eten. ”

Er werd ’s avonds niet veel gepraat.

Zelfs aan Wim kon je merken dat hij het vervelend vond dat Irmgard de volgende dag zou vertrekken, hij was veel stiller dan anders.

Die nacht deed Irmgard geen oog dicht.

Zouden andere meisjes dat nu ook wel hebben? dacht ze, zouden die het nu ook zo rot vinden van huis weg te gaan, of alleen zij maar? Ze was verdorie al achttien, ze leek wel gek! Vrijdagavond was ze alweer thuis. Maar dat akelige gevoel in d’r maag wou maar niet verdwijnen.

Als de eerste week maar voorbij was, dan zou alles veel makkelijker zijn. En voor de zoveelste keer dacht ze: Hoe zou het zijn, daar in Eindhoven?

Tegen vijf uur brachten mams en paps haar weg.

Ze nam afscheid van Hedwig en Wim, ze hield zich flink, maakte een paar grappige opmerkingen zoals:

'Fijn, nu moeten jullie alleen elke dag de afwas doen. Sterkte ermee! ”

Hedwig had de tranen in haar ogen staan.

„Tot vrijdag. Hier, nog wat chocola voor je, melk, dat lust je toch zo graag? ”

Wim pompte haar hand heen en weer.

„Tot vrijdag. Hou je goed. Eindhoven is een mooie stad, jö. Als je tijd hebt, moet je eens kijken bij het Evoluon. Enorm interessant. ”

Irmgard beloofde het.

Ze stapte in de wagen en reed de Sartonstraat uit.

„Ik heb net het gevoel alsof ik weer naar Hom ga. Idioot, hè? ” zei Irmgard.

„Gelukkig niet, ” zei mams.

„Als ik daar nog aan denk. Wat is dat al een tijd geleden, hè? laren! ”

In Eindhoven werden ze vriendelijk ontvangen door de gastvrouw, en direct kregen ze koffie.

Wesselien was er al en ze ging direct bij Irmgard zitten.

„Zo, het moet dan eindelijk gebeuren, hè? Heb je al kennisgemaakt met de anderen? Zou ik maar even doen. Best leuke lui, geloof ik. ”

Er waren jongens en meisjes uit Brabant, nog twee uit Limburg en zelfs een meisje uit Dordrecht.

Irmgard gaf iedereen een hand.

„Vreemd groepje mensen zijn we, hè? ” merkte een jongen op. „Iedereen trekt een gezicht alsof hij in de wachtkamer van een tandarts zit en weet dat hem een zenuwbehandeling te wachten staat. ”

Hij had gelijk, vond Irmgard. Iedereen zat er maar wat bevreemd, met een stel koffers naast zich, ze leken wel een stelletje landverhuizers.

De gastvrouw gaf iedereen een stencil, waarop stond hoe laat ze binnen moesten zijn en allerlei andere aanwijzingen.

„Zal ik jullie de kamers wijzen? ” vroeg ze toen.

Iedereen stond op.

Irmgard gaf mams en paps een kus.

„Tot vrijdag, ik schrijf morgen wel. ”

Irmgard moest zich op de lip bijten om niet te gaan huilen. Ze kon zichzelf wel slaan, wat een kinderachtig wicht was ze toch. Verdorie, ze leek wel zes in plaats van achttien!

„Ja, we moeten nu gaan, ” zei paps.

Ze zag een adertje kloppen op zijn slaap, dat gebeurde altijd als paps erg in spanning zat.

„Nou, we vertrekken maar, ” zei paps nog eens.

Irmgard wuifde hen na.

Ze voelde een vreemde bobbel in haar keel.

Even bleef ze staan, midden in de hal.

„Kom je nu? ” vroeg Wesselien.

„Ja, ik kom, ” zei Irmgard.

Ze nam haar koffers en stapte in de lift.

De gastvrouw maakte een deur open.

„Zo, dit is je kamer. Hoe vind je hem? ”

„Enorm leuk, ” zei Irmgard, blij verrast. „Had ik niet kunnen denken. En wat een prachtig uitzicht op Eindhoven! ” „Ik ga mijn koffer uitpakken, als ik klaar ben, kom ik bij je, ” zei Wesselien.

Irmgard knikte.

Ze ging voor het raam staan van de hoge flat.

Ze hoorde vrolijk lachen in de kamer naast haar.

Beneden zag ze op het plein mensen lopen, die heel klein leken, drommen auto’s, vol mensen. Een verpleegster in uniform nam afscheid van haar vriend, ze omhelsen elkaar innig.

Dit was dus Eindhoven, hier op deze kamer zou ze drie maanden blijven. De kamer was haar enorm meegevallen, een leuk divanbed, vrolijk gekleurde sprei erop, bureautje... Ze nam de koffer en opende hem.

Bovenop lag een affiche waarop een bosgezicht was afge-beeld. ’Welkom in je nieuwe flat, mams en paps’, stond op een briefje dat erbij was.

Wat ontzettend lief van mams, had ze natuurlijk nog gauw in de koffer gestopt.

Ze zette haar spulletjes neer en deed de bloemen die ze meegenomen had in het vaasje. Ze keek tevreden rond. Het begon echt al iets op haar kamer thuis te lijken, vond ze. De kleren rangschikte ze netjes in de kast. Zo, klaar was ze.

Een nieuwe fase van haar leven was begonnen, de opleiding voor operatieassistente... Wie had dat een jaar geleden kunnen denken? Maar het zou allemaal best meevallen, dacht ze. Mams en paps zouden al wel een eind weg zijn naar huis. Naar huis, dit hier, zou voorlopig haar huis zijn, en over drie maanden in Sittard.

Er werd op de deur gebonsd.

Het was Wesselien.

„Mag ik binnenkomen? Ik ben klaar met mijn kamer, ” zei ze.

„Ga zitten, ” noodde Irmgard. „Wil je chocola? ” „Graag. Ik geloof dat het ons hier best zal bevallen, ” meende Wesselien.

„Ik ook, ” antwoordde Irmgard, en ze meende het.

Dit is nu mijn tiende boekje.

Acht boekjes heb ik over mezelf geschreven, twee over ’Babs’... Ik weet echt niet of ik nog verder over mezelf schrijf, ofschoon er nog genoeg te vertellen valt.

Over mijn verder opleiding als operatieassistente, over het prachtige feest dat we hebben gehad toen er van mijn eerste deel ’Blijf lachen, Irmgard’ 100. 000 exemplaren waren verkocht. De vele journalisten die er toen zijn geweest, medewerking aan radioprogramma’s. Te veel om op te noemen... Enfin, we zien wel.

Ontzettend fijn dat jullie me maar steeds blijven schrijven, en nogmaals, graag zou ik jullie allemaal een brief terugsturen, maar dat kan echt niet. Ik hoop dat jullie ook tevreden zijn met alleen een fotokaart.

Veel lieve groeten van:

Irmgard.
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